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(Информация) 

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

Съобщение на Комисията във връзка с прилагането на Директива 89/686/ЕИО на Съвета от 
21 декември 1989 г. за сближаване на законодателствата на държавите членки относно личните 

предпазни средства 

(Публикуване заглавията и номерата на хармонизираните стандарти, попадащи в обсега на 
законодателството на Съюза за хармонизация) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2013/C 186/01) 

ЕОС ( 1 ) Заглавие и номер на хармонизирания стандарт 
(и референтен документ) Дата на публикуванев ОB Номер на заменен 

стандарт 

Дата на прекратяване на 
презумпцията за съответствие 

на заменения стандарт 
Забележка 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Опред­ 
еления на термините и пиктограми 

4.6.1999 г. EN 132:1990 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.1999 г.) 

CEN EN 133:2001 
Средства за защита на дихателните органи. Класи­ 
фикация 

10.8.2002 г. EN 133:1990 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(10.8.2002 г.) 

CEN EN 134:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Номен­ 
клатура на съставните части 

13.6.1998 г. EN 134:1990 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.1998 г.) 

CEN EN 135:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Списък 
на еквивалентни термини 

4.6.1999 г. EN 135:1990 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.1999 г.) 

CEN EN 136:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Цели 
маски. Изисквания, изпитвания, маркировка 

13.6.1998 г. EN 136:1989 
EN 136-10:1992 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.1998 г.) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Средства за защита на дихателните органи. Апарати 
за защита на дихателните органи, автономни с 
отворена система със сгъстен въздух, с цели маски. 
Изисквания, изпитвания, маркировка 

23.11.2007 г. EN 137:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(23.11.2007 г.) 

CEN EN 138:1994 
Средства за защита на дихателните органи. Апарати 
за защита на дихателните органи с подаване на 
свеж въздух за употреба с цяла маска, полумаска 
или наустник. Изисквания, изпитвания, маркировка 

16.12.1994 г. 

CEN EN 140:1998 
Средства за защита на дихателните органи. 
Полумаски и четвърт маски. Изисквания, изпит­ 
вания, маркировка 

6.11.1998 г. EN 140:1989 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.1999 г.)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Средства за защита на дихателните органи. 
Наустници. Изисквания, изпитвания, маркировка 

10.4.2003 г. EN 142:1989 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(10.4.2003 г.) 

CEN EN 143:2000 
Средства за защита на дихателните органи. Филтри 
за частици. Изисквания, изпитвания, маркировка 

24.1.2001 г. EN 143:1990 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(24.1.2001 г.) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(21.12.2006 г.) 

EN 143:2000/AC:2005 

CEN EN 144-1:2000 
Средства за защита на дихателните органи. Вентили 
за газови бутилки. Част 1: Резби на съединителната 
втулка 

24.1.2001 г. EN 144-1:1991 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(24.1.2001 г.) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(21.2.2004 г.) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2005 г.) 

CEN EN 144-2:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Вентили 
за газови бутилки. Част 2: Резби на изходящите 
накрайници 

4.6.1999 г. 

CEN EN 144-3:2003 
Средства за защита на дихателните органи. Вентили 
за газови бутилки. Част 3: Резби на изходящите 
накрайници в апарати за работа под вода, в които 
се използва азот и кислород 

21.2.2004 г. 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Средства за защита на дихателните органи. Апарати 
за защита на дихателните органи, автономни, със 
затворена система със сгъстен кислород или 
сгъстен кислород и азот. Изисквания, изпитвания, 
маркировка 

19.2.1998 г. EN 145:1988 
EN 145-2:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.2.1998 г.) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(24.1.2001 г.) 

CEN EN 148-1:1999 
Средства за защита на дихателните органи. Съеди­ 
нителни резби за лицеви части. Част 1: Връзка със 
стандартна резба 

4.6.1999 г. EN 148-1:1987 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.1999 г.) 

CEN EN 148-2:1999 
Средства за защита на дихателните органи. Съеди­ 
нителни резби за лицеви части. Част 2: Връзка с 
централно разположение на резбата 

4.6.1999 г. EN 148-2:1987 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.1999 г.) 

CEN EN 148-3:1999 
Средства за защита на дихателните органи. Съеди­ 
нителни резби за лицеви части. Част 3: Връзка с 
резба М 45 х 3 

4.6.1999 г. EN 148-3:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.1999 г.) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Средства за защита на дихателните органи. 
Филтриращи полумаски за защита от частици. 
Изисквания, изпитвания, маркировка 

6.5.2010 г. EN 149:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 166:2001 
Индивидуална защита на очите. Изисквания 

10.8.2002 г. EN 166:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(10.8.2002 г.) 

CEN EN 167:2001 
Индивидуална защита на очите. Оптични методи за 
изпитване 

10.8.2002 г. EN 167:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(10.8.2002 г.)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 168:2001 
Индивидуална защита на очите. Неоптични методи 
за изпитване 

10.8.2002 г. EN 168:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(10.8.2002 г.) 

CEN EN 169:2002 
Индивидуална защита на очите. Филтри за зава­ 
ряване и свързаната с него техника. Изисквания за 
пропускливост и препоръки за употреба 

28.8.2003 г. EN 169:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 170:2002 
Индивидуална защита на очите. Ултравиолетови 
филтри. Изисквания за пропускливост и 
препоръки за употреба 

28.8.2003 г. EN 170:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 171:2002 
Индивидуална защита на очите. Филтри за защита 
от инфрачервено лъчение. Изисквания за 
пропускане и препоръки за използване 

10.4.2003 г. EN 171:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(10.4.2003 г.) 

CEN EN 172:1994 
Индивидуална защита на очите. Филтри за защита 
на очите от слънчево заслепяване за използване в 
промишлени условия 

15.5.1996 г. 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(31.10.2000 г.) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(10.8.2002 г.) 

CEN EN 174:2001 
Индивидуална защита на очите. Очила "закрит тип" 
за ски алпийски дисциплини 

21.12.2001 г. EN 174:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(21.12.2001 г.) 

CEN EN 175:1997 
Лични предпазни средства.Средства за защита на 
очите и лицето при заваряване и други сродни 
процеси 

19.2.1998 г. 

CEN EN 207:2009 
Лични предпазни средства за очи. Филтри и 
средства за защита на очите срещу лазерно 
лъчение (предпазни очила за лазерна защита) 

6.5.2010 г. EN 207:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2010 г.) 

EN 207:2009/AC:2011 

CEN EN 208:2009 
Лични предпазни средства за очи. Средства за 
защита на очите при настройка на лазери и 
лазерни системи (очила за лазерна настройка) 

6.5.2010 г. EN 208:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2010 г.) 

CEN EN 250:2000 
Дихателна екипировка. Апарат автономен, с 
отворена система със сгъстен въздух за работа под 
вода. Изисквания, изпитвания, маркировка 

8.6.2000 г. EN 250:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(19.7.2000 г.) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(21.12.2006 г.) 

CEN EN 269:1994 
Средства за защита на дихателните органи Апарати 
за защита на дихателните органи, с подаване на 
свеж въздух чрез вентилатор с двигател, 
включващи качулка. Изисквания, изпитвания, 
маркировка 

16.12.1994 г. 

CEN EN 340:2003 
Защитно облекло. Общи изисквания 

6.10.2005 г. EN 340:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.)
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CEN EN 342:2004 
Защитно облекло. Комплекти и облекла за защита 
срещу студ 

6.10.2005 г. 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Защитно облекло. Защита срещу дъжд 

8.3.2008 г. EN 343:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Защитно облекло. Методи за изпитване. Определяне 
на поведението на материалите при контакт с 
малки пръски разтопен метал 

23.12.1993 г. 

EN 348:1992/AC:1993 

CEN EN 352-1:2002 
Антифони. Основни изисквания. Част 1: Антифони, 
покриващи ушите 

28.8.2003 г. EN 352-1:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 352-2:2002 
Антифони. Основни изисквания. Част 2: Антифони, 
поставяни на ушите 

28.8.2003 г. EN 352-2:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 352-3:2002 
Антифони. Основни изисквания. Част 3: Антифони, 
покриващи ушите, монтирани върху защитни каски 
за промишлеността 

28.8.2003 г. EN 352-3:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 352-4:2001 
Антифони. Изисквания за безопасност и изпитване. 
Част 4: Антифони, покриващи ушите, чувствителни 
към нивото на шума 

10.8.2002 г. 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(30.4.2006 г.) 

CEN EN 352-5:2002 
Антифони. Изисквания за безопасност и изпитване. 
Част 5: Антифони, покриващи ушите, с активно 
намаляване на шума 

28.8.2003 г. 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 352-6:2002 
Антифони. Изисквания за безопасност и изпитване. 
Част 6: Антифони, покриващи ушите, с устройства 
за комуникация 

28.8.2003 г. 

CEN EN 352-7:2002 
Антифони. Изисквания за безопасност и изпитване. 
Част 7: Антифони, поставяни в ушите, чувствителни 
към нивото на шума 

28.8.2003 г. 

CEN EN 352-8:2008 
Антифони. Изисквания и изпитване за безопасност. 
Част 8: Антифони, покриващи ушите за аудио 
развлечение 

28.1.2009 г. 

CEN EN 353-2:2002 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Част 2: Спирачни устройства срещу 
падане с водач по гъвкава осигурителна линия 

28.8.2003 г. EN 353-2:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 354:2010 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Предпазни въжета 

9.7.2011 г. EN 354:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.7.2011 г.)
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CEN EN 355:2002 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Поглъщатели на енергия 

28.8.2003 г. EN 355:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 358:1999 
Лични предпазни средства за поддържане при 
работа и предотвратяване на падане от височина. 
Колани за поддържане и ограничаване при работа 
и предпазни въжета 

21.12.2001 г. EN 358:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(21.12.2001 г.) 

CEN EN 360:2002 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Спирачни устройства срещу падане от 
прибиращ се тип 

28.8.2003 г. EN 360:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 361:2002 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Предпазни колани за цялото тяло 

28.8.2003 г. EN 361:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 362:2004 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Съединители 

6.10.2005 г. EN 362:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN 363:2008 
Лични предпазни средства срещу падане. Системи 
лични предпазни средства срещу падане 

20.6.2008 г. EN 363:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2008 г.) 

CEN EN 364:1992 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Методи за изпитване 

23.12.1993 г. 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Общи изисквания към инструкциите за 
употреба, поддържане, периодична проверка, 
ремонт, маркировка и опаковка 

6.10.2005 г. EN 365:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Защитно облекло. Защита срещу топлина и пламък. 
Метод за определяне преминаването на топлина 
при въздействие с пламък 

23.12.1993 г. 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Защитни ръкавици срещу химични продукти и 
микроорганизми. Част 1: Терминология и 
изисквания към характеристиките 

6.10.2005 г. EN 374-1:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN 374-2:2003 
Защитни ръкавици срещу химични продукти и 
микроорганизми. Част 2: Определяне устойчивостта 
на преминаване 

6.10.2005 г. EN 374-2:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN 374-3:2003 
Защитни ръкавици срещу химични продукти и 
микроорганизми. Част 3: Определяне устойчивостта 
на проникване на химични продукти 

6.10.2005 г. EN 374-3:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Индивидуална защита на очите. Автоматични 
филтри за защита при заваряване 

6.5.2010 г. EN 379:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.)
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CEN EN 381-1:1993 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 1: Стенд за изпитване съпро­ 
тивлението на срязване с верижен трион 

23.12.1993 г. 

CEN EN 381-2:1995 
Защитно облекло за работа с ръчно държани 
верижни триони. Част 2: Методи за изпитване на 
протектори за крака 

12.1.1996 г. 

CEN EN 381-3:1996 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 3: Методи за изпитване на 
обувки 

10.10.1996 г. 

CEN EN 381-4:1999 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 4: Методи за изпитване на 
защитни ръкавици за работа с верижни триони 

16.3.2000 г. 

CEN EN 381-5:1995 
Защитно облекло за работа с ръчно държани 
верижни триони. Част 5: Изиквания към 
протектори за крака 

12.1.1996 г. 

CEN EN 381-7:1999 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 7: Изисквания за защитни 
ръкавици за работа с верижни триони 

16.3.2000 г. 

CEN EN 381-8:1997 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 8: Методи за изпитване на 
защитни гети за работа с верижен трион 

18.10.1997 г. 

CEN EN 381-9:1997 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 9: Изисквания за защитни 
гети за работа с верижен трион 

18.10.1997 г. 

CEN EN 381-10:2002 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 10: Метод за изпитване на 
защитни куртки 

28.8.2003 г. 

CEN EN 381-11:2002 
Защитно облекло за работещи с ръчно държани 
верижни триони. Част 11: Изисквания за защитни 
куртки 

28.8.2003 г. 

CEN EN 388:2003 
Защитни ръкавици срещу механични опасности 

6.10.2005 г. EN 388:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN 397:2012+A1:2012 
Защитни каски за индустрията 

20.12.2012 г. EN 397:2012 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 402:2003 
Средства за защита на дихателните органи. 
Автономни дихателни апарати с командване от 
белите дробове за евакуация, с отворена система 
със сгъстен въздух, с цяла маска или наустник. 
Изисквания, изпитвания, маркировка 

21.2.2004 г. EN 402:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(21.2.2004 г.) 

CEN EN 403:2004 
Средства за защита на дихателните органи за само­ 
спасяване. Филтриращи средства с качулка за само­ 
спасяване при пожар. Изисквания, изпитвания, 
маркировка 

6.10.2005 г. EN 403:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.)
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CEN EN 404:2005 
Средства за защита на дихателните органи при 
евакуация. Самоспасител с филтър за защита от 
въглероден моноксид с наустник. Изисквания, 
изпитвания, маркировка 

6.10.2005 г. EN 404:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(2.12.2005 г.) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Средства за защита на дихателните органи. 
Филтриращи полумаски с клапани - газозащитни 
или комбинирани. Изисквания, изпитвания, марки­ 
ровка 

6.5.2010 г. EN 405:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 407:2004 
Защитни ръкавици срещу термични опасности 
(топлина и/или огън) 

6.10.2005 г. EN 407:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Защитни ръкавици. Общи изисквания и методи за 
изпитване 

6.5.2010 г. EN 420:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2010 г.) 

CEN EN 421:2010 
Защитни ръкавици срещу йонизиращо лъчение и 
радиоактивно замърсяване 

9.7.2011 г. EN 421:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN 443:2008 
Каски за пожарогасене в сгради и други постройки 

20.6.2008 г. EN 443:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2008 г.) 

CEN EN 458:2004 
Антифони. Препоръки за избор, използване, 
обслужване и поддържане. Ръководен документ 

6.10.2005 г. EN 458:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN 464:1994 
Защитно облекло за защита срещу течни и газо­ 
образни химикали, включително аерозоли и 
твърди частици. Метод за изпитване: Определяне 
на непропускливост на течности в газонепро­ 
пускливи костюми (определяне на вътрешно наля­ 
гане) 

16.12.1994 г. 

CEN EN 469:2005 
Защитно облекло за пожарникари. Изисквания за 
изпълнение на защитно облекло за пожарогасене 

19.4.2006 г. EN 469:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2006 г.) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(23.11.2007 г.) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 510:1993 
Изисквания за защитни облекла срещу риска от 
захващането им от движещи се части на машини 

16.12.1994 г. 

CEN EN 511:2006 
Защитни ръкавици срещу студ 

21.12.2006 г. EN 511:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(21.12.2006 г.) 

CEN EN 530:2010 
Устойчивост на претриване на материали за 
защитно облекло. Методи за изпитване 

9.7.2011 г. EN 530:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN 564:2006 
Съоръжения за алпинизъм. Спомагателни шнурове. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

8.3.2008 г. EN 564:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

CEN EN 565:2006 
Съоръжения за алпинизъм. Ленти. Изисквания за 
безопасност и методи за изпитване 

8.3.2008 г. EN 565:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

CEN EN 566:2006 
Съоръжения за алпинизъм. Клупове. Изисквания за 
безопасност и методи за изпитване 

8.3.2008 г. EN 566:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.)
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CEN EN 567:2013 
Екипировка за алпинизъм. Затягане на въжето. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

28.6.2013 г. EN 567:1997 
Забележка 2.1 

30.9.2013 г. 

CEN EN 568:2007 
Съоръжения за алпинизъм. Средство за закрепване в 
лед. Изисквания за безопасност и методи за 
изпитване 

8.3.2008 г. EN 568:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

CEN EN 569:2007 
Съоръжения за алпинизъм. Клинове. Изисквания за 
безопасност и методи за изпитване 

8.3.2008 г. EN 569:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Защитни ръкавици за пожарникари 

20.6.2008 г. EN 659:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2008 г.) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Защитно облекло. Защита от топлина и пламък. 
Метод за изпитване. Определяне на топлопред­ 
аването през защитното облекло или неговите 
материали чрез контакт 

12.1.1996 г. 

CEN EN 795:1996 
Защита срещу падане от височина. Осигурителни 
устройства. Изисквания и методи за изпитване 

12.2.2000 г. 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(30.4.2001 г.) 

Предупреждение: Настоящата публикация не се отнася до оборудването, описано в класове А (строителни анкерни устройства), С (анкерни устройства с 
хоризонтални гъвкави въжета) и D (анкерни устройства с хоризонтални корави анкерни релси) и посочено в параграфи 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 
4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (по отношение на клас А1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (по отношение на класове A, C и D), приложение A 
(параграфи A.2, A.3, A.5 и A.6), приложение B, и приложение ZA (по отношение на класове A, C и D), по отношение на което не се въвежда 
презумпция за съответствие с разпоредбите на Директива 89/686/ЕИО. 

CEN EN 812:2012 
Противоударни шапки за индустрията 

20.12.2012 г. EN 812:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 813:2008 
Лични предпазни средства срещу падане. Предпазни 
колани за седнало положение 

28.1.2009 г. EN 813:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.2.2009 г.) 

CEN EN 863:1995 
Защитно облекло. Механични свойства. Метод за 
изпитване: Устойчивост на пробиване 

15.5.1996 г. 

CEN EN 892:2012 
Екипировка за алпинизъм. Динамични въжета за 
алпинизъм. Изисквания за безопасност и методи 
за изпитване 

20.12.2012 г. EN 892:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 893:2010 
Съоръжения за алпинизъм. Котки. Изисквания за 
безопасност и методи за изпитване 

9.7.2011 г. EN 893:1999 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN 943-1:2002 
Защитно облекло срещу течни и газообразни 
химикали включващи течни аерозоли и твърди 
частици. Част 1: Изисквания за изпълнение на 
проветряеми и непроветряеми "газонепропускливи" 
(тип 1) и " газопропускливи" (тип 2) костюми за 
химична защита 

28.8.2003 г. 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Защитно облекло срещу течни и газообразни 
химични вещества, включващи течни аерозоли и 
твърди частици. Част 2: Изисквания за изпълнение 
на "газонепропускливи" (тип 1) костюми за 
химична защита за аварийни екипи (АЕ) 

10.8.2002 г.
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CEN EN 958:2006+A1:2010 
Екипировка за алпинизъм. Системи за поглъщане на 
енергията (via ferrata), използвани при катерене. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

9.7.2011 г. EN 958:2006 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN 960:2006 
Макети за глава за използване при изпитване на 
защитни каски 

21.12.2006 г. EN 960:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2006 г.) 

CEN EN 966:2012+A1:2012 
Каски за въздушни спортове 

20.12.2012 г. EN 966:2012 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 1073-1:1998 
Защитно облекло срещу радиоактивно замърсяване. 
Част 1: Изисквания и методи за изпитване на 
проветряемо защитно облекло срещу замърсяване 
с радиоактивни частици 

6.11.1998 г. 

CEN EN 1073-2:2002 
Защитно облекло срещу радиоактивно замърсяване. 
Част 2: Изисквания и методи за изпитване на 
непроветряемо защитно облекло срещу замърсяване 
с радиоактивни частици 

28.8.2003 г. 

CEN EN 1077:2007 
Каски за скиори в алпийски дисциплини и за сноу­ 
бордисти 

8.3.2008 г. EN 1077:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

CEN EN 1078:2012+A1:2012 
Каски за колоездачи и потребители на скейтборд и 
ролкови кънки 

20.12.2012 г. EN 1078:2012 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 1080:2013 
Защитни каски срещу удар за малки деца 

28.6.2013 г. EN 1080:1997 
Забележка 2.1 

31.8.2013 г. 

CEN EN 1082-1:1996 
Защитно облекло. Ръкавици и защитни средства за 
ръката за защита срещу порязвания и пробождания 
от ръчно държани ножове. Част 1: Ръкавици с 
мрежа от метални пръстени и защитни средства за 
ръката 

14.6.1997 г. 

CEN EN 1082-2:2000 
Защитно облекло. Ръкавици и защитни средства за 
ръката срещу порязвания и пробождания от ръчно 
държани ножове. Част 2: Ръкавици и защитни 
средства за ръката, различни от мрежа от метални 
пръстени 

21.12.2001 г. 

CEN EN 1082-3:2000 
Защитно облекло. Ръкавици и защитни средства за 
ръката срещу порязвания и пробождания с ръчно 
държани ножове. Част 3: Изпитване на срязване 
при удар от падане от височина за текстил, кожа 
и други материали 

21.12.2001 г. 

CEN EN 1146:2005 
Средства за защита на дихателните органи. Апарати 
за защита на дихателните органи, автономни, с 
отворена система със сгъстен въздух, включващи 
качулка за евакуация. Изисквания, изпитвания, 
маркировка 

19.4.2006 г. EN 1146:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2006 г.) 

CEN EN 1149-1:2006 
Защитно облекло. Електростатични свойства. Част 
1: Метод за изпитване за измерване на специфично 
повърхностно съпротивление 

21.12.2006 г. EN 1149-1:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2006 г.) 

CEN EN 1149-2:1997 
Защитно облекло. Електростатични свойства. Част 
2: Метод за измерване на електрическото съпро­ 
тивление на материала (обемно съпротивление) 

19.2.1998 г.
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CEN EN 1149-3:2004 
Защитно облекло. Електростатични свойства. Част 
3: Методи за изпитване за измерване спадането на 
заряда 

6.10.2005 г. 

CEN EN 1149-5:2008 
Защитно облекло. Електростатични свойства. Част 
5: Характеристика на материала и изисквания към 
конструкцията 

20.6.2008 г. 

CEN EN 1150:1999 
Защитно облекло. Облекло с видимост за непрофе­ 
сионална употреба. Методи за изпитване и изиск­ 
вания 

4.6.1999 г. 

CEN EN 1384:2012 
Каски за конни спортове 

20.12.2012 г. EN 1384:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 1385:2012 
Каски за кану и спортове в планински реки 

20.12.2012 г. EN 1385:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 1486:2007 
Защитно облекло за пожарникари. Методи за 
изпитване и изисквания за отражателно облекло 
за специално пожарогасене 

8.3.2008 г. EN 1486:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2008 г.) 

CEN EN 1497:2007 
Лични предпазни средства срещу падане. 
Спасителни колани за цялото тяло 

8.3.2008 г. 

CEN EN 1621-1:2012 
Защитни облекла за мотоциклетисти срещу 
механичен удар. Част 1: Протектори за защита от 
удар на ставите на крайниците на мотоциклетисти. 
Изисквания и методи за изпитване 

13.3.2013 г. EN 1621-1:1997 
Забележка 2.1 

30.6.2013 г. 

CEN EN 1621-2:2003 
Защитни облекла за мотоциклетисти срещу 
механичен удар. Част 2: Защитни средства за 
гърба на мотоциклетисти. Изисквания и методи за 
изпитване 

6.10.2005 г. 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Идивидуална защита на очите. Средства от мрежест 
тип за защита на очите и лицето 

23.11.2007 г. EN 1731:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(23.11.2007 г.) 

CEN EN 1809:1997 
Принадлежности за гмуркане. Компенсатори на 
плаваемостта. Функционални изисквания и 
изисквания за безопасност, методи за изпитване 

13.6.1998 г. 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Средства за защита на дихателните органи. 
Полумаски без клапани за вдишване и със 
заменящи се филтри - газозащитни или комби­ 
нирани, или за защита само от частици. Изиск­ 
вания, изпитвания, маркировка 

6.5.2010 г. EN 1827:1999 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Индивидуална защита на очите. Слънчеви очила и 
филтри за защита на очите от слънчево заслепяване 
с общо предназначение и филтри за директно 
наблюдение на слънцето 

8.3.2008 г. EN 1836:2005 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2008 г.) 

CEN EN 1868:1997 
Лични предпазни средства срещу падане от 
височина. Списък на еквивалентните термини 

18.10.1997 г.
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CEN EN 1891:1998 
Лични предпазни средства за предотвратяване на 
падане от височина. Въжета със сърцевина и 
обвивка с малко удължение 

6.11.1998 г. 

CEN EN 1938:2010 
Индивидуална защита на очите. Очила за мотоцик­ 
летисти и мотопедисти 

9.7.2011 г. EN 1938:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Акустика. Антифони. Част 2: Оценка на ефек­ 
тивните А-претеглени нива на звуково налягане 
при използването на антифони (ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 г. 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007 

CEN EN ISO 4869-3:2007 
Акустика. Антифони. Част 3: Измерване на намаля­ 
ването на звука на антифони покриващи ушите с 
използване на акустичен метод (ISO 4869-3:2007) 

8.3.2008 г. EN 24869-3:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

CEN EN ISO 6529:2001 
Защитно облекло. Защита срещу химични 
продукти. Определяне на устойчивостта на мате­ 
риалите за защитни облекла на проникване на 
течности и газове (ISO 6529:2001) 

6.10.2005 г. EN 369:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Защитно облекло. Защита срещу течни химични 
продукти. Метод за изпитване на устойчивостта на 
материалите за защитни облекла на преминаване на 
течности (ISO 6530:2005) 

6.10.2005 г. EN 368:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Защитно облекло. Защита срещу топлина и огън. 
Метод за изпитване: Оценяване на материали и 
комбинация от материали, изложени на въздействие 
на източник на лъчиста топлина (ISO 6942:2002) 

28.8.2003 г. EN 366:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Защитно облекло. Оценка на устойчивостта на 
материалите към пръски разтопен метал (ISO 
9185:2007) 

8.3.2008 г. EN 373:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(8.3.2008 г.) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Протектори за глава и лице за играчи на хокей на 
лед (ISO 10256:2003) 

6.10.2005 г. EN 967:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Вибрации и удари. Вибрации ръка-рамо. Метод за 
измерване и оценяване на коефициента на 
предаване на вибрациите през ръкавици върху 
дланта на ръката (ISO 10819:1996) 

3.12.1996 г. 

CEN EN ISO 10862:2009 
Малки плавателни съдове. Системи за бързо осво­ 
бождаване на трапецовидни колани (ISO 
10862:2009) 

6.5.2010 г. 

CEN EN ISO 11611:2007 
Защитно облекло за употреба при заваряване и 
подобни дейности (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 г. EN 470-1:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2008 г.) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Защитно облекло. Облекло за защита срещу 
топлина и пламък (ISO 11612:2008) 

5.6.2009 г. EN 531:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(5.6.2009 г.)
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CEN EN 12083:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Филтри 
с дихателни шлангове (Филтри, незакрепени към 
маска). Филтри за частици, газозащитни филтри и 
комбинирани филтри. Изисквания, изпитвания, 
маркировка 

4.7.2000 г. 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Облекло за защита от топлина и пламък. 
Определяне на топлопредаването през защитно 
облекло или съставните му материали чрез 
контакт. Част 2: Метод за изпитване с използване 
на топлопредавне чрез контакт с малък падащ 
цилиндър (ISO 12127-2:2007) 

8.3.2008 г. 

CEN EN 12270:1998 
Екипировка за алпинизъм. Клинове. Изисквания за 
безопасност и методи за изпитване 

16.3.2000 г. 

CEN EN 12275:1998 
Екипировка за алпинизъм. Съединители. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

16.3.2000 г. 

CEN EN 12276:1998 
Екипировка за алпинизъм. Фрикционни котви. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

24.2.2001 г. 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Екипировка за алпинизъм. Предпазни колани. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

23.11.2007 г. EN 12277:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(23.11.2007 г.) 

CEN EN 12278:2007 
Екипировка за алпинизъм. Макари. Изисквания за 
безопасност и методи за изпитване 

23.11.2007 г. EN 12278:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2007 г.) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Малки плавателни съдове. Обезопасяващи колани и 
обезопасяващи линии на палубата за употреба в 
плавателни съдове за развлечение. Изисквания за 
безопасност и методи за изпитване (ISO 
12401:2009) 

6.5.2010 г. EN 1095:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 2: 
Спасителни жилетки, ниво на изпълнение 275. 
Изисквания за безопасност (ISO 12402-2:2006) 

21.12.2006 г. EN 399:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2007 г.) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 3: 
Спасителни жилетки, ниво на изпълнение 150. 
Изисквания за безопасност (ISO 12402-3:2006) 

21.12.2006 г. EN 396:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2007 г.) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 4: 
Спасителни жилетки, ниво на изпълнение 100. 
Изисквания за безопасност (ISO 12402-4:2006) 

21.12.2006 г. EN 395:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2007 г.) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 5: 
Средства за плаваемост (ниво 50). Изисквания за 
безопасност (ISO 12402-5:2006) 

21.12.2006 г. EN 393:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2007 г.)
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EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006 

CEN EN ISO 12402-6:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 6: 
Спасителни жилетки и средства за плаваемост за 
специални цели. Изисквания за безопасност и 
допълнителни методи за изпитване (ISO 12402- 
6:2006) 

21.12.2006 г. 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 8: 
Принадлежности. Изисквания за безопасност и 
методи за изпитване (ISO 12402-8:2006) 

2.8.2006 г. EN 394:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2006 г.) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 11.11.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(11.11.2011 г.) 

CEN EN ISO 12402-9:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 9: 
Методи за изпитване (ISO 12402-9:2006) 

21.12.2006 г. 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 11.11.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(11.11.2011 г.) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Лични предпазни средства за плаване. Част 10: 
Избор и приложение на лични предпазни средства 
за плаване и други приложими средства (ISO 
12402-10:2006) 

2.8.2006 г. 

CEN EN 12477:2001 
Защитни ръкавици за заварчици 

10.8.2002 г. 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2005 г.) 

CEN EN 12492:2012 
Екипировка за алпинизъм. Каски за алпинисти. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

20.12.2012 г. EN 12492:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 12628:1999 
Принадлежности за гмуркане. Комбинирани 
средства за плаваемост и спасителни средства. 
Функционални изисквания и изисквания за 
безопасност, методи за изпитване 

4.7.2000 г. 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Лични предпазни средства при падане. Системи с 
достъп с въже. Регулиращи устройства с въже 

21.12.2006 г. 

CEN EN 12941:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Апарати, 
филтриращи с нагнетяващ вентилатор, включващи 
шлем или качулка. Изисквания, изпитвания, марки­ 
ровка 

4.6.1999 г. EN 146:1991 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(4.6.1999 г.) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(5.6.2009 г.)
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CEN EN 12942:1998 
Средства за защита на дихателните органи. Апарати, 
филтриращи с нагнетяващ вентилатор, включващи 
цели маски, полумаски или четвърт маски. Изиск­ 
вания, изпитвания, маркировка 

4.6.1999 г. EN 147:1991 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(4.6.1999 г.) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(5.6.2009 г.) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Защитно облекло срещу течни химични продукти. 
Изисквания за изпълнение на защитни облекла 
срещу химични продукти, предлагащи ограничена 
защита срещу течни химични продукти (екипировка 
тип 6 и тип РВ[6]) 

6.5.2010 г. EN 13034:2005 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 13061:2009 
Защитно облекло. Средства за защита на пищялните 
кости на футболисти. Изисквания и методи за 
изпитване 

6.5.2010 г. EN 13061:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 13087-1:2000 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 1: 
Условия и кондициониране 

10.8.2002 г. 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(10.8.2002 г.) 

CEN EN 13087-2:2012 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 2: 
Поглъщане на удар 

20.12.2012 г. EN 13087-2:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13087-3:2000 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 3: Устой­ 
чивост на пробождане 

10.8.2002 г. 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(10.8.2002 г.) 

CEN EN 13087-4:2012 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 4: 
Ефикасност на системата за задържане 

20.12.2012 г. EN 13087-4:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13087-5:2012 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 5: Якост 
на системата за задържане 

20.12.2012 г. EN 13087-5:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13087-6:2012 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 6: 
Зрително поле 

20.12.2012 г. EN 13087-6:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13087-7:2000 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 7: Устой­ 
чивост на пламък 

10.8.2002 г. 

EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(10.8.2002 г.) 

CEN EN 13087-8:2000 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 8: Елек­ 
трически свойства 

21.12.2001 г. 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

CEN EN 13087-10:2012 
Защитни каски. Методи за изпитване. Част 10: 
Устойчивост на лъчиста топлина 

20.12.2012 г. EN 13087-10:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13089:2011 
Съоръжения за алпинизъм. Пикел за лед. 
Изисквания за безопасност и методи за изпитване 

9.7.2011 г.
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CEN EN 13138-1:2008 
Средства за плаваемост за обучение по плуване. 
Част 1: Изисквания за безопасност и методи за 
изпитване на средствата за плаваемост, облечени 
на тялото 

5.6.2009 г. EN 13138-1:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(5.6.2009 г.) 

CEN EN 13158:2009 
Защитно облекло. Защитни жилетки, протектори за 
тялото и раменете използвани при конен спорт: за 
ездачи на коне, персонал, работещ с коне и за 
водачи на впряг. Изисквания и методи за изпитване 

6.5.2010 г. EN 13158:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 13178:2000 
Индивидуална защита на очите. Протектори за очи 
за зимни спортове 

21.12.2001 г. 

CEN EN 13274-1:2001 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 1: Определяне на подсмукване и 
общо подсмукване 

21.12.2001 г. 

CEN EN 13274-2:2001 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 2: Експлоатационно изпитване на 
свойствата 

21.12.2001 г. 

CEN EN 13274-3:2001 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 3: Определяне на съпротивление 
при дишане 

10.8.2002 г. 

CEN EN 13274-4:2001 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 4: Изпитвания с пламък 

10.8.2002 г. 

CEN EN 13274-5:2001 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 5: Климатични условия 

21.12.2001 г. 

CEN EN 13274-6:2001 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 6: Определяне на съдържание на 
въглероден диоксид във вдишвания въздух 

10.8.2002 г. 

CEN EN 13274-7:2008 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 7: Определяне на проникването 
през филтъра за частици. 

20.6.2008 г. EN 13274-7:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.2008 г.) 

CEN EN 13274-8:2002 
Средства за защита на дихателните органи. Методи 
за изпитване. Част 8: Определяне акумулирането на 
доломитов прах 

28.8.2003 г. 

CEN EN 13277-1:2000 
Защитна екипировка за бойни изкуства. Част 1: 
Общи изисквания и методи за изпитване 

24.2.2001 г. 

CEN EN 13277-2:2000 
Защитна екипировка за бойни изкуства. Част 2: 
Допълнителни изисквания и методи за изпитване 
на защитни средства за стъпалото в областта на 
камарата, защитни средства за пищяла и защитни 
средства за ръката до лакътя 

24.2.2001 г. 

CEN EN 13277-3:2000 
Защитна екипировка за бойни изкуства. Част 3: 
Допълнителни изисквания и методи за изпитване 
на защитните средства за торс 

24.2.2001 г. 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2007 г.)
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CEN EN 13277-4:2001 
Защитна екипировка за бойни изкуства. Част 4: 
Допълнителни изисквания и методи за изпитване 
на защитни средства за глава 

10.8.2002 г. 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2007 г.) 

CEN EN 13277-5:2002 
Защитна екипировка за бойни изкуства. Част 5: 
Допълнителни изисквания и методи за изпитване 
на защитни средства за половите органи и 
защитни средства за корема 

10.8.2002 г. 

CEN EN 13277-6:2003 
Защитна екипировка за бойни изкуства. Част 6: 
Допълнителни изисквания и методи за изпитване 
на защитни средства за бюста на жени 

21.2.2004 г. 

CEN EN 13277-7:2009 
Защитна екипировка за бойни изкуства. Част 7: 
Допълнителни изисквания и методи за изпитване 
за протектори за ръката от китката надолу и за 
стъпалата 

6.5.2010 г. 

CEN EN ISO 13287:2012 
Лични предпазни средства. Обувки. Метод за 
изпитване на устойчивост на плъзгане (ISO 
13287:2012) 

13.3.2013 г. EN ISO 13287:2007 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13356:2001 
Приспособления за видимост за непрофесионална 
употреба. Методи за изпитване и изисквания 

21.12.2001 г. 

CEN EN 13484:2012 
Каски за ползвателите на едноместни шейни 

20.12.2012 г. EN 13484:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Защитно облекло. Защитни средства за ръцете, 
дланите, гърдите, корема, краката, стъпалата и гени­ 
талиите на хокеисти и хокейни вратари и защитни 
средства за пищялните кости на хокеисти. 
Изисквания и методи за изпитване 

23.11.2007 г. EN 13546:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2007 г.) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Защитно облекло. Защитни средства за ръцете, 
дланите, гърдите, корема, краката, гениталиите и 
лицето на фехтовачи. Изисквания и методи за 
изпитване 

23.11.2007 г. EN 13567:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2007 г.) 

CEN EN 13594:2002 
Защитни ръкавици за професионални мотоцикле­ 
тисти. Изисквания и методи за изпитване 

28.8.2003 г. 

CEN EN 13595-1:2002 
Защитно облекло за професионални мотоцикле­ 
тисти. Якета, панталони и костюми от една или 
две части. Част 1: Общи изисквания 

28.8.2003 г. 

CEN EN 13595-2:2002 
Защитно облекло за професионални мотоцикле­ 
тисти. Якета, панталони и костюми от една или 
две части. Част 2: Метод за изпитване за определяне 
устойчивостта на претриване при удар 

28.8.2003 г. 

CEN EN 13595-3:2002 
Защитно облекло за професионални мотоцик­ 
летисти - якета, панталони и костюми от една 
или две части. Част 3: Метод за определяне здра­ 
вината на пропукване 

28.8.2003 г.
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CEN EN 13595-4:2002 
Защитно облекло за професионални мотоцик­ 
летисти - якета, панталони и костюми от една 
или две части. Част 4: Метод за определяне устой­ 
чивостта на срязване при удар 

28.8.2003 г. 

CEN EN 13634:2010 
Защитни обувки за мотоциклетисти. Изисквания и 
методи за изпитване 

9.7.2011 г. EN 13634:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

CEN EN 13781:2012 
Защитни каски за водачи и пътуващи в моторни 
шейни и бобслей 

20.12.2012 г. EN 13781:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 13794:2002 
Средства за защита на дихателните органи. 
Автономни дихателни апарати със затворена 
система за евакуация. Изисквания, изпитвания, 
маркировка 

28.8.2003 г. EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 13819-1:2002 
Антифони. Изпитване. Част 1: Физични методи за 
изпитване 

28.8.2003 г. 

CEN EN 13819-2:2002 
Антифони. Изпитване. Част 2: Акустични методи за 
изпитване 

28.8.2003 г. 

CEN EN 13832-1:2006 
Защитни обувки срещу химични продукти. Част 1: 
Терминология и методи за изпитване 

21.12.2006 г. 

CEN EN 13832-2:2006 
Защитни обувки срещу химични продукти. Част 2: 
Изисквания за обувки, устойчиви на химични 
продукти в лабораторни условия 

21.12.2006 г. 

CEN EN 13832-3:2006 
Защитни обувки срещу химични продукти. Част 3: 
Изисквания за обувки с висока устойчивост на 
химични продукти в лабораторни условия 

21.12.2006 г. 

CEN EN 13911:2004 
Защитни облекла за пожарникари. Изисквания и 
методи за изпитване на качулки за пожарникари 

6.10.2005 г. 

CEN EN 13921:2007 
Лични предпазни средства. Ергономични принципи 

23.11.2007 г. 

CEN EN 13949:2003 
Дихателна екипировка. Автономен дихателен апарат 
с отворена система за употреба със сгъстен газ 
Nitrox и кислород за работа под вода. Изисквания, 
изпитвания, маркировка 

21.2.2004 г. 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Защитно облекло за употреба срещу твърди 
частици. Част 1: Изисквания за изпълнение на 
защитни облекла срещу химични продукти, осигу­ 
ряващи защита на цялото тяло от твърди частици 
във въздуха (облекло тип 5) (ISO 13982-1:2004) 

6.10.2005 г. 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(9.7.2011 г.)
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CEN EN ISO 13982-2:2004 
Защитно облекло за употреба срещу твърди 
частици. Част 2: Метод за изпитване за определяне 
пропускането в костюма на аерозоли от фини 
частици (ISO 13982-2:2004) 

6.10.2005 г. 

CEN EN ISO 13995:2000 
Защитно облекло. Механични свойства. Метод за 
изпитване за определяне устойчивостта на 
пробиване и динамично раздиране на материали 
(ISO 13995:2000) 

6.10.2005 г. 

CEN EN ISO 13997:1999 
Защитно облекло. Механични свойства. Определяне 
устойчивостта на прорязване с остри предмети (ISO 
13997:1999) 

4.7.2000 г. 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Защитно облекло. Престилки, панталони и елеци за 
защита срещу срязвания и пробождания от ръчно 
държани ножове (ISO 13998:2003) 

28.8.2003 г. EN 412:1993 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN 14021:2003 
Защитни средства за мотоциклетизъм при всякакви 
терени, предназначени за защита на мотоциклетиста 
от камъни и отломки. Изисквания и методи за 
изпитване 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14052:2012+A1:2012 
Каски с високи характеристики за индустрията 

20.12.2012 г. EN 14052:2012 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 14058:2004 
Защитно облекло. Облекла за защита срещу студени 
условия на заобикалящата среда 

6.10.2005 г. 

CEN EN ISO 14116:2008 
Защитно облекло. Защита срещу топлина и пламък. 
Материали, детайли и облекло с ограничена 
скорост на разпространение на пламъка (ISO 
14116:2008) 

28.1.2009 г. EN 533:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.1.2009 г.) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Защитно облекло. Защитни средства за китки, 
длани, колене и лакти за използващите ролкови 
спортни уреди. Изисквания и методи за изпитване 

23.11.2007 г. EN 14120:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2007 г.) 

CEN EN 14126:2003 
Защитно облекло. Изисквания за изпълнение и 
методи за изпитване на защитни облекла срещу 
причинители на инфекции 

6.10.2005 г. 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Дихателна екипировка. Автономни дихателни 
апарати със затворен цикъл за работа под вода 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14225-1:2005 
Костюми за гмуркане. Част 1: Термоизолационни 
костюми. Изисквания и методи за изпитване 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14225-2:2005 
Костюми за гмуркане. Част 2: Водонепропускливи 
костюми. Изисквания и методи за изпитване 

6.10.2005 г.
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CEN EN 14225-3:2005 
Костюми за гмуркане. Част 3: Костюми (системи) с 
ативно затопляне или охлаждане. Изисквания и 
методи за изпитване 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14225-4:2005 
Костюми за гмуркане. Част 4: Костюми за 
атмосферно налягане. Изисквания относно 
човешките фактори и методи за изпитване 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14325:2004 
Защитно облекло срещу химични продукти. Методи 
за изпитване и класификация за изпълнението на 
материалите, шевовете, съединяването и сглобя­ 
ването 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14328:2005 
Защитно облекло. Ръкавици и защитни средства за 
ръката срещу срязване с електрически задвижвани 
ножове. Изисквания и методи за изпитване 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14360:2004 
Защитно облекло срещу дъжд. Метод за изпитване 
на готови облекла. Удар от височина с капки с 
висока енергия 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Средства за защита на дихателните органи. Газо­ 
защитни и комбинирани филтри. Изисквания, 
изпитвания, маркировка 

20.6.2008 г. EN 14387:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.2008 г.) 

CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Лични предпазни средства. Протектори за коляно за 
работно положение на колене 

6.5.2010 г. EN 14404:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.2010 г.) 

CEN EN 14435:2004 
Средства за защита на дихателните органи. 
Автономни дихателни апарати с командване от 
белите дробове с отворена система със сгъстен 
въздух, с полу маска, предвидени само за поло­ 
жително налягане. Изисквания, изпитвания, марки­ 
ровка+E968 

6.10.2005 г. 

CEN EN 14458:2004 
Индивидуална защита на очите. Лицеви екрани и 
лицеви козирки за употреба с каски за пожар­ 
никари и с каски с високи характеристики за 
индустриална безопасност, използвани от пожарни­ 
карски, санитарни и аварийни служби 

6.10.2005 г. 

CEN EN ISO 14460:1999 
Защитно облекло за автомобилни състезатели. 
Защита срещу топлина и пламък. Експлоатационни 
изисквания и методи за изпитване (ISO 
14460:1999) 

16.3.2000 г. 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(30.9.2002 г.) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Средства за защита на дихателните органи. 
Автономни дихателни апарти с командване от 
белите дробове, с отворена система със сгъстен 
въздух, с полумаска, предвидени да включват поло­ 
жително налягане, само за евакуиране 

19.4.2006 г. 

CEN EN 14593-1:2005 
Средства за защита на дихателните органи. 
Дихателни апарати с подаване на сгъстен въздух 
от линия, с клапан командван от белите дробове. 
Част 1: Апарат с цяла маска. Изисквания, изпитване 
и маркировка 

6.10.2005 г. EN 139:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(2.12.2005 г.)
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CEN EN 14593-2:2005 
Средства за защита на дихателните органи. 
Дихателни апарати с подаване на сгъстен въздух 
от линия, с клапан командван от белите дробове. 
Част 2: Апарат с полумаска при положително 
налягане. Изисквания, изпитване и маркировка 

6.10.2005 г. EN 139:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(2.12.2005 г.) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Средства за защита на дихателните органи. 
Дихателни апарати с подаване на сгъстен въздух 
от линия с непрекъснат поток. Изисквания, 
изпитване и маркировка 

6.10.2005 г. EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(2.12.2005 г.) 

EN 14594:2005/AC:2005 

CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Защитни облекла срещу течни химични продукти. 
Изисквания за изпълнение на облекла с връзки 
между отделните части на облеклото, непро­ 
пускливи на течности (тип 3) или аерозоли (тип 
4), включително такива, осигуряващи защита само 
на части от тялото (тип РВ [3] и тип РВ [4]) 

6.5.2010 г. EN 14605:2005 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.5.2010 г.) 

CEN EN 14786:2006 
Защитно облекло. Определяне устойчивостта на 
преминаване на пулверизирани течни химични 
продукти, емулсии и дисперсии. Изпитване с пулве­ 
ризатор 

21.12.2006 г. 

CEN EN ISO 14877:2002 
Защитно облекло за абразивно-струйни операции с 
използване на гранулирани абразиви (ISO 
14877:2002) 

28.8.2003 г. 

CEN EN ISO 15025:2002 
Защитно облекло. Защита срещу топлина и пламък. 
Метод за изпитване на ограничено разпространение 
на пламък (ISO 15025:2000) 

28.8.2003 г. EN 532:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.8.2003 г.) 

CEN EN ISO 15027-1:2012 
Защитни костюми за потапяне. Част 1: Костюми за 
постоянно носене. Изисквания, включително 
безопасност (ISO 15027-1:2012) 

13.3.2013 г. EN ISO 15027- 
1:2002 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2013 г.) 

CEN EN ISO 15027-2:2012 
Защитни костюми за потапяне. Част 2: Костюми за 
евакуация. Изисквания, включително безопасност 
(ISO 15027-2:2012) 

13.3.2013 г. EN ISO 15027- 
2:2002 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2013 г.) 

CEN EN ISO 15027-3:2012 
Защитни костюми за потапяне. Част 3: Методи за 
изпитване (ISO 15027-3:2012) 

13.3.2013 г. EN ISO 15027- 
3:2002 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2013 г.) 

CEN EN 15090:2012 
Обувки за пожарникари 

20.12.2012 г. EN 15090:2006 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.) 

CEN EN 15151-1:2012 
Екипировка за алпинизъм. Устройства за спиране. 
Част 1: Спирачки, снабдени с ръчно заключващ се 
механизъм, изисквания за безопасност и методи за 
изпитване 

20.12.2012 г. 

CEN EN 15333-1:2008 
Дихателни устройства. Апарати за работа под вода с 
отворена система, с централно захранване със 
сгъстен въздух. Част 1: Апарати с командване от 
белите дробове 

20.6.2008 г.
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EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Дихателни устройства. Апарати за работа под вода с 
отворена система, с централно захранване със 
сгъстен въздух. Част 1: Апарати със свободно 
изтичане 

6.5.2010 г. 

CEN EN 15613:2008 
Протектори за колене и лакти при спортове на 
закрито. Изисквания за безопасност и методи за 
изпитване 

5.6.2009 г. 

CEN EN 15614:2007 
Защитно облекло за пожарникари. Лабораторни 
методи за изпитване и изисквания за изпълнение 
на облекло за пожарогасене в открита местност 

23.11.2007 г. 

CEN EN ISO 15831:2004 
Облекло. Физиологични ефекти. Измерване на 
топлинната изолация с помощта на топлинен 
манекен (ISO 15831:2004) 

6.10.2005 г. 

CEN EN 16027:2011 
Защитно облекло. Защитни ръкавици за футболни 
вратари 

16.2.2012 г. 

CEN EN ISO 17249:2004 
Обезопасяващи обувки с устойчивост на срязване с 
верижен трион (ISO 17249:2004) 

6.10.2005 г. 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(23.11.2007 г.) 

CEN EN ISO 17491-3:2008 
Защитно облекло. Методи за изпитване на облекло, 
осигуряващо защита срещу химични продукти. Част 
3: Определяне устойчивостта на преминаване на 
струя течност (изпитване със струя) (ISO 17491- 
3:2008) 

28.1.2009 г. EN 463:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.2.2009 г.) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Защитно облекло. Методи за изпитване на облекло, 
осигуряващо защита срещу химични продукти. Част 
4: Определяне устойчивостта на преминаване на 
пръски течност (изпитване с пулверизиране) (ISO 
17491-4:2008) 

28.1.2009 г. EN 468:1994 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.2.2009 г.) 

CEN EN ISO 20344:2011 
Лични предпазни средства. Методи за изпитване на 
обувки (ISO 20344:2011) 

16.2.2012 г. EN ISO 20344:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2012 г.) 

CEN EN ISO 20345:2011 
Лични предпазни средства. Обезопасяващи обувки 
(ISO 20345:2011) 

16.2.2012 г. EN ISO 20345:2004 
Забележка 2.1 

30.6.2013 г. 

CEN EN ISO 20346:2004 
Лични предпазни средства. Защитни обувки (ISO 
20346:2004) 

6.10.2005 г. EN 346:1992 
EN 346-2:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(31.3.2008 г.) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2012 
Лични предпазни средства. Работни обувки (ISO 
20347:2012) 

20.12.2012 г. EN ISO 20347:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2013 г.)
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CEN EN ISO 20349:2010 
Лични предпазни средства. Защитни обувки срещу 
термичен риск и пръски разтопен метал при леене 
и заваряване. Изисквания и методи за изпитване 
(ISO 20349:2010) 

9.7.2011 г. 

CEN EN ISO 20471:2013 
Защитно облекло с висока видимост. Методи за 
изпитване и изисквания (ISO 20471:2013) 

28.6.2013 г. EN 
471:2003+A1:2007 

Забележка 2.1 

30.9.2013 г. 

CEN EN 24869-1:1992 
Акустика. Антифони. Част 1: Субективен метод за 
измерване на затихването на звука (ISO 4869- 
1:1990) 

16.12.1994 г. 

Cenelec EN 50286:1999 
Защитно облекло, електрически изолиращо при 
работа с уредби ниско напрежение 

16.3.2000 г. 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Обувки електрически изолиращи при работа с 
уредби ниско напрежение 

16.3.2000 г. 

Cenelec EN 50365:2002 
Електрически изолиращи каски за работа по елек­ 
трически уредби ниско напрежение 

10.4.2003 г. 

Cenelec EN 60743:2001 
Работа под напрежение. Терминология за инстру­ 
менти, съоръжения и устройства 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 г. EN 60743:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2004 г.) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(9.7.2011 г.) 

Cenelec EN 60895:2003 
Работа под напрежение. Токопроводимо облекло за 
използване при номинални променливи 
напрежения до 800 кV и номинални постоянни 
напрежения до 600 кV 
IEC 60895:2002 (с промени) 

6.10.2005 г. EN 60895:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2006 г.) 

Cenelec EN 60903:2003 
Работа под напрежение. Електрически изолиращи 
ръкавици 
IEC 60903:2002 (с промени) 

6.10.2005 г. EN 50237:1997 
+ EN 60903:1992 

+ A11:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2006 г.) 

Cenelec EN 60984:1992 
Ръкави от изолационен материал за работа под 
напрежение 
IEC 60984:1990 (с промени) 

4.6.1999 г. 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(4.6.1999 г.) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 г. Забележка 3 Просрочена дата 
(6.10.2005 г.) 

( 1 ) ЕOC: Европейска организация за стандартизация: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25500811; факс +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25196871; факс +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, тел. +33 492944200; факс +33 493654716 (http://www.etsi.eu ) 

Забележка 1: По принцип датата на прекратяване на презумпцията за съответствие съвпада с датата на 
отменяне („dow“), определена от Европейската организация за стандартизация; Обръща се 
внимание на потребителите на тези стандарти, че в някои изключителни случаи тези дати не 
съвпадат.

BG C 186/22 Официален вестник на Европейския съюз 28.6.2013 г.

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu


Забележка 2.1: Новият (или измененият) стандарт има същото приложно поле както замененият стандарт. На 
посочената дата спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с 
основните или други изисквания на съответното законодателство на Съюза. 

Забележка 2.2: Новият стандарт има по-широко приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с основните или 
други изисквания на съответното законодателство на Съюза. 

Забележка 2.3: Новият стандарт има по-тясно приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на (частично) заменения стандарт с 
основните или други изисквания на съответното законодателство на Съюза за онези 
продукти или услуги, които попадат в приложното поле на новия стандарт. Не се засяга 
презумпцията за съответствие с основните или други изисквания на съответното законода­ 
телство на Съюза за онези продукти или услуги, които все още попадат в приложното поле 
на (частично) заменения стандарт, но не са в приложното поле на новия стандарт. 

Забележка 3: В случай на изменения, съответният стандарт се състои от EN CCCCC:YYYY, неговите 
предходни изменения, ако има такива, и въпросното ново изменение. Замененият стандарт 
се състои от EN CCCCC:YYYY и неговите предходни изменения, ако има такива, но без 
въпросното ново изменение. На посочената дата спира действието на презумпцията за съот­ 
ветствие на заменения стандарт с основните или други изисквания на съответното законода­ 
телство на Съюза. 

ЗАБЕЛЕЖКА: 

— Информация относно наличието на стандартите може да се получи или от европейските организации за 
стандартизация, или от националните органи по стандартизация, списъкът на които е публикуван в 
Официален вестник на Европейския съюз в съответствие с член 27 от Регламент (ЕС) № 1025/2012 ( 1 ). 

— Европейските организации за стандартизация приемат стандарти на английски език (CEN и Cenelec 
публикуват своите стандарти и на френски и немски език). След това националните органи за стандар­ 
тизация превеждат заглавията на стандартите на всички останали официални езици на Европейския съюз, 
на които се изисква те да бъдат преведени. Европейската комисия не носи отговорност за правилността на 
заглавията, представени за публикуване в Официален вестник. 

— Препратки към поправки с формат "…/AC:YYYY" се публикуват единствено за информация. Чрез 
поправката се отстраняват печатни, езикови и други подобни грешки в текста на един стандарт и тя 
може да се отнася за една или повече езикови версии (на английски, френски и/или немски) на даден 
стандарт, приет от европейска организация за стандартизация. 

— Публикуването на номерата в Официален вестник на Европейския съюз не означава, че стандартите са 
достъпни на всички официални езици на Европейския съюз. 

— Този списък замества всички предходни списъци, публикувани в Официален вестник на Европейския съюз. 
Европейската комисия гарантира актуализирането на този списък. 

— Повече информация относно хармонизирани стандарти и други европейски стандарти може да се намери 
в Интернет на адрес: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Съобщение на Комисията във връзка с прилагането на Директива 89/106/ЕИО на Съвета от 
21 декември 1988 г. за хармонизиране на законите, нормативните актове и административните 

разпоредби на държавите членки относно строителните продукти 

(Публикуване заглавията и номерата на хармонизираните стандарти, попадащи в обсега на 
законодателството на Съюза за хармонизация) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2013/C 186/02) 

ESO ( 1 ) Заглавие и номер на хармонизирания стандарт 
(и референтен документ) Номер на заменен стандарт 

Дата на прилагане на 
стандарта като 

хармонизиран стандарт 

Крайна дата на периода 
за съвместно прилагане 

на стандартите 
Забележка 4 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 1:1998 
Пещи на течно гориво с изпарителни горелки 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

EN 1:1998/A1:2007 Забележка 3 1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 40-4:2005 
Стълбове за осветление. Част 4: Изисквания за стълбове за 
осветление от стоманобетон и предварително напрегнат 
бетон 

1.10.2006 г. 1.10.2007 г. 

EN 40-4:2005/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 40-5:2002 
Стълбове за осветление. Част 5: Изисквания за стоманени 
стълбове за осветление 

1.2.2003 г. 1.2.2005 г. 

CEN EN 40-6:2002 
Стълбове за осветление. Част 6: Изисквания за алуминиеви 
стълбове за осветление 

1.2.2003 г. 1.2.2005 г. 

CEN EN 40-7:2002 
Стълбове за осветление. Част 7: Изисквания за стълбове за 
осветление от полимерни композити, армирани с влакна 

1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

CEN EN 54-2:1997 
Пожароизвестителни системи - Част 2: Устройства за 
управление и индикация 

1.1.2008 г. 1.8.2009 г. 

EN 54-2:1997/A1:2006 Забележка 3 1.1.2008 г. 1.8.2009 г. 

EN 54-2:1997/AC:1999 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 54-3:2001 
Пожароизвестителни системи. Част 3: Пожаросигнални 
устройства. Звукови сигнализатори 

1.4.2003 г. 1.6.2009 г. 

EN 54-3:2001/A1:2002 Забележка 3 1.4.2003 г. 30.6.2005 г. 

EN 54-3:2001/A2:2006 Забележка 3 1.3.2007 г. 1.6.2009 г. 

CEN EN 54-4:1997 
Пожароизвестителни системи. Част 4: Токозахранващи 
устройства 

1.10.2003 г. 1.8.2009 г. 

EN 54-4:1997/A1:2002 Забележка 3 1.10.2003 г. 1.8.2009 г. 

EN 54-4:1997/A2:2006 Забележка 3 1.6.2007 г. 1.8.2009 г. 

EN 54-4:1997/AC:1999 1.6.2005 г. 1.6.2005 г.
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 54-5:2000 
Пожароизвестителни системи. Част 5: Топлинни пожаро­ 
известители точков тип 

1.4.2003 г. 30.6.2005 г. 

EN 54-5:2000/A1:2002 Забележка 3 1.4.2003 г. 30.6.2005 г. 

CEN EN 54-7:2000 
Пожароизвестителни системи. Част 7: Димни пожароизвес­ 
тители. Пожароизвестители точков тип, използващи 
разсеяна светлина, пропускана светлина или йонизация 

1.4.2003 г. 1.8.2009 г. 

EN 54-7:2000/A1:2002 Забележка 3 1.4.2003 г. 30.6.2005 г. 

EN 54-7:2000/A2:2006 Забележка 3 1.5.2007 г. 1.8.2009 г. 

CEN EN 54-10:2002 
Пожароизвестителни системи. Част 10: Пламъчни пожаро­ 
известители точков тип 

1.9.2006 г. 1.9.2008 г. 

EN 54-10:2002/A1:2005 Забележка 3 1.9.2006 г. 1.9.2008 г. 

CEN EN 54-11:2001 
Пожароизвестителни системи. Част 11: Ръчни пожароизвес­ 
тители 

1.9.2006 г. 1.9.2008 г. 

EN 54-11:2001/A1:2005 Забележка 3 1.9.2006 г. 1.9.2008 г. 

CEN EN 54-12:2002 
Пожароизвестителни системи. Част 12: Димни пожаро­ 
известители. Линейни пожароизвестители, използващи 
оптичен светлинен лъч 

1.10.2003 г. 31.12.2005 г. 

CEN EN 54-16:2008 
Пожароизвестителни системи. Част 16: Съоръжения за 
управление и отчитане на гласов сигнал за тревога 

1.1.2009 г. 1.4.2011 г. 

CEN EN 54-17:2005 
Пожароизвестителни системи. Част 17: Изолатори за късо 
съединение 

1.10.2006 г. 1.12.2008 г. 

EN 54-17:2005/AC:2007 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 54-18:2005 
Пожароизвестителни системи. Част 18: Входни/изходни 
устройства 

1.10.2006 г. 1.12.2008 г. 

EN 54-18:2005/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 54-20:2006 
Пожароизвестителни системи. Част 20: Пожароизвестители 
засмукващи дим 

1.4.2007 г. 1.7.2009 г. 

EN 54-20:2006/AC:2008 1.8.2009 г. 1.8.2009 г. 

CEN EN 54-21:2006 
Пожароизвестителни системи. Част 21:Съоръжения за 
пренасяне на сигнал за тревога и предупреждение за 
повреда 

1.3.2007 г. 1.6.2009 г.
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CEN EN 54-23:2010 
Пожароизвестителни системи. Част 23: Устройства за сигна­ 
лизиране на пожар. Визуални сигнализатори 

1.12.2010 г. 31.12.2013 г. 

CEN EN 54-24:2008 
Пожароизвестителни системи. Част 24: Съставни части на 
гласови системи за сигнализиране на тревога. Високогово­ 
рители 

1.1.2009 г. 1.4.2011 г. 

CEN EN 54-25:2008 
Пожароизвестителни системи. Част 25: Съставни части 
използващи радио връзки 

1.1.2009 г. 1.4.2011 г. 

EN 54-25:2008/AC:2012 1.7.2012 г. 1.7.2012 г. 

CEN EN 179:2008 
Метален обков в строителните конструкции. Заключващи 
устройства за авариен изход, задвижвани с дръжка във вид 
на лост или във вид на плоча за натискане. Изисквания и 
методи за изпитване 

EN 179:1997 1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 197-1:2011 
Цимент. Част 1: Състав, изисквания и критерии за съот­ 
ветствие на обикновени цименти 

EN 197-1:2000 
EN 197-4:2004 

1.7.2012 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 295-1:2013 
Стъклокерамични тръбни канализационни системи. Част 1: 
Изисквания за тръби, фасонни части и връзки 

EN 295-10:2005 1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 295-4:2013 
Стъклокерамични тръбни канализационни системи. Част 4: 
Изисквания за преходи, връзки и гъвкави свързващи части 

EN 295-10:2005 1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 295-5:2013 
Стъклокерамични тръбни канализационни системи. Част 5: 
Изисквания за перфорирани тръби и фасонни части 

EN 295-10:2005 1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 295-6:2013 
Стъклокерамични тръбни канализационни системи. Част 6: 
Изисквания за елементи на ревизионни шахти и реви­ 
зионни отвори 

EN 295-10:2005 1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 295-7:2013 
Стъклокерамични тръбни канализационни системи. Част 7: 
Изисквания за тръби и връзки за прокарване на тръби 

EN 295-10:2005 1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 331:1998 
Сферични и конични плоскодънни кранове с ръчно управ­ 
ление, предназначени за работа в газови инсталации в 
сгради 

1.9.2011 г. 1.9.2012 г. 

EN 331:1998/A1:2010 Забележка 3 1.9.2011 г. 1.9.2012 г. 

CEN EN 413-1:2011 
Цимент за зидария. Част 1: Състав, изисквания и критерии 
за съответствие 

EN 413-1:2004 1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 416-1:2009 
Окачени тръбни лъчисти газови нагреватели с единична 
горелка за недомакински цели. Част 1:Безопасност 

1.12.2009 г. 1.12.2010 г.
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CEN EN 438-7:2005 
Декоративни ламинати (HPL), получени при високо 
налягане. Листове на основата на термореактивни смоли 
(обикновено наричани "ламинати"). Част 7: Плътни 
ламинати и HPL композитни панели за вътрешни и 
външни стени и за облицовка на тавани 

1.11.2005 г. 1.11.2006 г. 

CEN EN 442-1:1995 
Радиатори и конвектори. Част 1: Технически спецификации 
и изисквания 

1.12.2004 г. 1.12.2005 г. 

EN 442-1:1995/A1:2003 Забележка 3 1.12.2004 г. 1.12.2005 г. 

CEN EN 450-1:2012 
Летящи пепели за бетон. Част 1: Определения, изисквания 
и критерии за съответствие 

EN 450- 
1:2005+A1:2007 

1.5.2013 г. 1.5.2014 г. 

CEN EN 459-1:2010 
Строителна вар. Част 1: Определения, изисквания и 
критерии за съответствие 

EN 459-1:2001 1.6.2011 г. 1.6.2012 г. 

CEN EN 490:2011 
Керемиди и допълнителни елементи от бетон за покриви и 
стенни облицовки. Изисквания към продуктите 

EN 490:2004 1.8.2012 г. 1.8.2012 г. 

CEN EN 492:2012 
Фиброциментови плочи и допълнителни елементи. 
Изисквания за продуктите и методи за изпитване 

EN 492:2004 1.7.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 494:2012 
Фиброциментови профилирани листове и допълнителни 
елементи. Изисквания за продуктите и методи за изпитване 

EN 
494:2004+A3:2007 

1.8.2013 г. 1.8.2013 г. 

CEN EN 516:2006 
Предварително изготвени принадлежности за покриви. 
Съоръжения за достъп до покрива. Пешеходни пътеки, 
вътрешни стълби и стъпала 

1.11.2006 г. 1.11.2007 г. 

CEN EN 517:2006 
Предварително изготвени принадлежности за покриви. 
Покривни куки за обезопасяване 

1.12.2006 г. 1.12.2007 г. 

CEN EN 520:2004+A1:2009 
Гипскартонени плоскости. Определения, изисквания и 
методи за изпитване 

EN 520:2004 1.6.2010 г. 1.12.2010 г. 

CEN EN 523:2003 
Каналообразувателни тръби от стоманена лента за пред­ 
варително напрегната армировка. Терминология, 
изисквания и управление на качеството 

1.6.2004 г. 1.6.2005 г. 

CEN EN 534:2006+A1:2010 
Вълнообразни битумни листове. Изисквания за продуктите 
и методи за изпитване 

EN 534:2006 1.1.2011 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 544:2011 
Битумни керемиди шиндли с минерална вата и/или 
синтетична армировка. Изисквания към продукта и 
методи за изпитване 

EN 544:2005 1.4.2012 г. 1.4.2012 г. 

CEN EN 572-9:2004 
Стъкло за строителството. Продукти от натриево-калциево 
силикатно стъкло. Част 9: Оценяване на съответствието. 
Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г.
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CEN EN 588-2:2001 
Фиброциментови тръби за канализационни системи. Част 
2: Ревизионни шахти и ревизионни отвори 

1.10.2002 г. 1.10.2003 г. 

CEN EN 598:2007+A1:2009 
Канализационни тръби, фитинги, принадлежности и 
техните съединения. Изисквания и методи за изпитване 

EN 598:2007 1.4.2010 г. 1.4.2011 г. 

CEN EN 621:2009 
Уреди отоплителни газови промишлени с принудителна 
конвекция за отопление на въздуха в обществени сгради 
с номинална топлинна мощност не по-голяма от 
300 kW, без вентилатор за пренасяне на въздуха за 
горене и/или продуктите от изгаряне 

1.8.2010 г. 1.8.2011 г. 

CEN EN 671-1:2012 
Стационарни противопожарни инсталации. Инсталации с 
маркуч. Част 1: Макари с полутвърд маркуч 

EN 671-1:2001 1.3.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 671-2:2012 
Стационарни противопожарни инсталации. Инсталации с 
маркуч. Част 2: Инсталации с плосък маркуч (шланг) 

EN 671-2:2001 1.3.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 681-1:1996 
Еластомерни уплътнители. Изисквания за материалите на 
уплътнители за свързване на тръби за водопровод и кана­ 
лизация. Част 1: Вулканизиран каучук 

1.1.2003 г. 1.1.2009 г. 

EN 681-1:1996/A1:1998 Забележка 3 1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-1:1996/A2:2002 Забележка 3 1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-1:1996/A3:2005 Забележка 3 1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 681-2:2000 
Еластомерни уплътнители. Изисквания за материалите на 
уплътнители за свързване на тръби за водопровод и кана­ 
лизация. Част 2: Термопластични еластомери 

1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-2:2000/A1:2002 Забележка 3 1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-2:2000/A2:2005 Забележка 3 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 681-3:2000 
Еластомерни уплътнители. Изисквания за материалите на 
уплътнители за свързване на тръби за водопровод и кана­ 
лизация. Част 3: Порести материали от вулканизиран 
каучук 

1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-3:2000/A1:2002 Забележка 3 1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-3:2000/A2:2005 Забележка 3 1.7.2012 г. 1.7.2012 г. 

CEN EN 681-4:2000 
Еластомерни уплътнители. Изисквания за материалите на 
уплътнители за свързване на тръби за водопровод и кана­ 
лизация. Част 4: Лети полиуретанови уплътнителни 
елементи 

1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-4:2000/A1:2002 Забележка 3 1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

EN 681-4:2000/A2:2005 Забележка 3 1.7.2012 г. 1.7.2012 г.
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CEN EN 682:2002 
Еластомерни уплътнители. Изисквания за материалите на 
уплътнители за тръби и свързващи части за пренос на газ 
и въглеводородни флуиди 

1.10.2002 г. 1.12.2003 г. 

EN 682:2002/A1:2005 Забележка 3 1.7.2012 г. 1.7.2012 г. 

CEN EN 771-1:2011 
Изисквания за блокове за зидария. Част 1: Глинени 
блокове за зидария 

EN 771-1:2003 1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 771-2:2011 
Изисквания за блокове за зидария. Част 2: Калциево 
силикатни блокове за зидария 

EN 771-2:2003 1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 771-3:2011 
Изисквания за блокове за зидария. Част 3: Блокове за 
зидария от бетон (с плътни и леки добавъчни материали) 

EN 771-3:2003 1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 771-4:2011 
Изисквания за блокове за зидария. Част 4: Блокове за 
зидария от автоклавен газобетон 

EN 771-4:2003 1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 771-5:2011 
Изисквания за блокове за зидария. Част 5: Блокове за 
зидария от изкуствен камък 

EN 771-5:2003 1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 771-6:2011 
Изисквания за блокове за зидария. Част 6: Блокове за 
зидария от естествен камък 

EN 771-6:2005 1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 777-1:2009 
Системи с окачени тръбни лъчисти газови нагреватели за 
недомакински цели с няколко горелки. Част 1: Система D. 
Безопасност 

1.11.2009 г. 1.11.2010 г. 

CEN EN 777-2:2009 
Системи с окачени тръбни лъчисти газови нагреватели за 
недомакински цели с няколко горелки. Част 2: Система E. 
Безопасност 

1.11.2009 г. 1.11.2010 г. 

CEN EN 777-3:2009 
Системи с окачени тръбни лъчисти газови нагреватели за 
недомакински цели с няколко горелки. Част 3: Система F. 
Безопасност 

1.11.2009 г. 1.11.2010 г. 

CEN EN 777-4:2009 
Системи с окачени тръбни лъчисти газови нагреватели за 
недомакински цели с няколко горелки. Част 4: Система Н. 
Безопасност 

1.11.2009 г. 1.11.2010 г. 

CEN EN 778:2009 
Уреди отоплителни газови битови с принудителна 
конвекция за отопление на въздуха с номинална 
топлинна мощност не по-голяма от 70 kW, без вентилатор 
за пренасяне на въздуха за горене и/или продуктите от 
изгаряне 

1.8.2010 г. 1.8.2011 г.
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CEN EN 845-1:2003+A1:2008 
Технически изисквания за спомагателни елементи за 
зидария. Част 1: Анкери, опънни връзки, скоби за 
окачване и конзоли 

EN 845-1:2003 1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 845-2:2003 
Технически изисквания за спомагателни елементи за 
зидария. Част 2: Щурцове 

1.2.2004 г. 1.4.2006 г. 

CEN EN 845-3:2003+A1:2008 
Технически изисквания за спомагателни елементи за 
зидария. Част 3: Стоманена армировка в хоризонталните 
фуги на зидарията 

EN 845-3:2003 1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 858-1:2002 
Системи за задържане на леки течности (например нефт и 
бензин). Част 1: Принципи за проектиране, изпълнение и 
изпитване, маркировка и управление на качеството 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

EN 858-1:2002/A1:2004 Забележка 3 1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 877:1999 
Лети чугунени тръби, фасонни части и принадлежности и 
съединенията им за отвеждането на вода от сградите. 
Изисквания, методи за изпитване и качество на повър­ 
хността 

1.1.2008 г. 1.9.2009 г. 

EN 877:1999/A1:2006 Забележка 3 1.1.2008 г. 1.9.2009 г. 

EN 877:1999/A1:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 934-2:2009+A1:2012 
Химични добавки за бетон, разтвор и инжекционен 
разтвор. Част 2: Химични добавки за бетон. Определения, 
изисквания, съответствие, маркиране и етикетиране 

EN 934-2:2009 1.3.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 934-3:2009+A1:2012 
Химични добавки за бетон, разтвор и инжекционен 
разтвор. Част 3: Химични добавки за разтвор за зидария. 
Определения, изисквания, съответствие, маркиране и етике­ 
тиране 

EN 934-3:2009 1.3.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 934-4:2009 
Химични добавки за бетон, разтвор и инжекционен 
разтвор. Част 4: Химични добавки за инжекционен 
разтвор за канали за напрягаща армировка. Определения, 
изисквания, съответствие, маркиране и етикетиране 

EN 934-4:2001 1.3.2010 г. 1.3.2011 г. 

CEN EN 934-5:2007 
Химични добавки за бетон, разтвор и инжекционен 
разтвор. Част 5: Химични добавки за торкретбетон. Опред­ 
еления, изисквания, съответствие, маркировка и етике­ 
тиране 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 969:2009 
Тръби, фитинги, принадлежности и техните съединения от 
ковък чугун за газопроводи. Изисквания и методи за 
изпитване 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 997:2012 
Тоалетни чинии и комплекти с вграден хидравличен затвор 

EN 997:2003 1.12.2012 г. 1.6.2013 г. 

EN 997:2012/AC:2012 1.3.2013 г. 1.3.2013 г. 

CEN EN 998-1:2010 
Изисквания за разтвор за зидария. Част 1: Разтвор за 
мазилка 

EN 998-1:2003 1.6.2011 г. 1.6.2012 г.
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CEN EN 998-2:2010 
Изисквания за разтвор за зидария. Част 2: Разтвор за 
зидане 

EN 998-2:2003 1.6.2011 г. 1.6.2012 г. 

CEN EN 1013:2012 
Светлопропускливи еднослойни профилни листове от 
пластмаси за вътрешни и външни покриви, стени и 
тавани. Изисквания и методи за изпитване 

1.9.2013 г. 1.9.2014 г. 

CEN EN 1020:2009 
Уреди отоплителни газови с принудителна конвекция за 
отопление на въздуха в обществени сгради с номинална 
топлинна мощност не по-голяма от 300 kW, включващи 
вентилатор за пренасяне на въздуха за горене или 
продуктите от изгаряне 

1.8.2010 г. 1.8.2011 г. 

CEN EN 1036-2:2008 
Стъкло за строителството. Огледала от стъкло флоат със 
сребърно покритие за вътрешно обзавеждане. Част 2: 
Оценяване на съответствието/ Стандарт за продукт 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 1051-2:2007 
Стъкло за строителството. Стъклени блокове и стъклени 
плочи. Част 2: Оценяване на съответствието/Стандарт за 
продукт 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 1057:2006+A1:2010 
Мед и медни сплави. Безшевни кръгли медни тръби за вода 
и газ заприложение в санитарни и отоплителни инста­ 
лации 

EN 1057:2006 1.12.2010 г. 1.12.2010 г. 

CEN EN 1090-1:2009+A1:2011 
Изпълнение на стоманени конструкции и конструкции от 
алуминиеви сплави. Част 1: Изисквания за оценяване на 
съответствието на конструктивни елементи 

EN 1090-1:2009 1.9.2012 г. 1.7.2014 г. 

CEN EN 1096-4:2004 
Стъкло за строителството. Стъкло с покритие. Част 4: 
Оценяване на съответствието. Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 1123-1:1999 
Тръби и фасонни части от горещо поцинковани стоманени 
тръби с надлъжен заваръчен шев, със скосен край и муфа, 
за канализационни системи. Част 1: Изисквания, изпит­ 
вания, управление на качеството 

1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

EN 1123-1:1999/A1:2004 Забележка 3 1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 1124-1:1999 
Тръби и фасонни части от корозионноустойчиви стоманени 
тръби с надлъжен заваръчен шев, със скосен край и муфа, 
за системи за отпадъчни води. Част 1: Изисквания, 
изпитване, управление на качеството 

1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

EN 1124-1:1999/A1:2004 Забележка 3 1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 1125:2008 
Метален обков в строителните конструкции. Антипаник 
заключващи устройства, задвижвани с хоризонтален лост. 
Изисквания и методи за изпитване. 

EN 1125:1997 1.1.2009 г. 1.1.2010 г.
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CEN EN 1154:1996 
Брави и строителен обков. Средства за заключване на врати 
с контролиращ автомат. Изисквания и методи за изпитване 

1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

EN 1154:1996/A1:2002 Забележка 3 1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

EN 1154:1996/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 1155:1997 
Метални елементи в строителни конструкции. Електро­ 
магнитни устройства за задържане на врати. Изисквания 
и методи за изпитване 

1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

EN 1155:1997/A1:2002 Забележка 3 1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

EN 1155:1997/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 1158:1997 
Метални елементи в строителни конструкции. Координатор 
на затварянето за двукрили врати. Изисквания и методи за 
изпитване 

1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

EN 1158:1997/A1:2002 Забележка 3 1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

EN 1158:1997/A1:2002/AC:2006 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 1168:2005+A3:2011 
Готови бетонни продукти. Плочи с кухини 

EN 
1168:2005+A2:2009 

1.7.2012 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 1279-5:2005+A2:2010 
Стъкло за строителството. Стъклопакети. Част 5: Оценяване 
на съответствието 

EN 1279- 
5:2005+A1:2008 

1.2.2011 г. 1.2.2012 г. 

CEN EN 1304:2005 
Глинени покривни керемиди и приспособления. Опред­ 
еления и изисквания към продуктите 

1.2.2006 г. 1.2.2007 г. 

CEN EN 1317-5:2007+A2:2012 
Ограничителни системи за пътища. Част 5: Изисквания към 
продуктите и оценка на съответствието на ограничителни 
системи за пътни превозни средства 

EN 1317- 
5:2007+A1:2008 

1.1.2013 г. 1.1.2013 г. 

EN 1317-5:2007+A2:2012/AC:2012 1.3.2013 г. 1.3.2013 г. 

CEN EN 1319:2009 
Нагреватели газови битови за отопляване на помещения с 
вентилатор, който снабдява с въздух горенето, с номинална 
топлинна мощност, не по-голяма от 70 kW 

1.10.2010 г. 1.10.2011 г. 

CEN EN 1337-3:2005 
Лагери в строителството. Част 3: Еластомерни лагери 

1.1.2006 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 1337-4:2004 
Лагери в строителството. Част 4: Ролкови лагери 

1.2.2005 г. 1.2.2006 г. 

EN 1337-4:2004/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 1337-5:2005 
Лагери в строителството. Част 5: Лагери - гърнета 

1.1.2006 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 1337-6:2004 
Лагери в строителството. Част 6: Шарнирни опори 

1.2.2005 г. 1.2.2006 г.
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CEN EN 1337-7:2004 
Лагери в строителството. Част 7: Сферични и цилиндрични 
PTFE лагери 

EN 1337-7:2000 1.12.2004 г. 1.6.2005 г. 

CEN EN 1337-8:2007 
Лагери в строителството. Част 8: Водещи лагери и ограни­ 
чаващи лагери 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 1338:2003 
Бетонни блокчета за външно павиране. Изисквания и 
методи за изпитване 

1.3.2004 г. 1.3.2005 г. 

EN 1338:2003/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 1339:2003 
Бетонни плочи за външно павиране. Изисквания и методи 
за изпитване 

1.3.2004 г. 1.3.2005 г. 

EN 1339:2003/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 1340:2003 
Бетонни бордюри. Изисквания и методи за изпитване 

1.2.2004 г. 1.2.2005 г. 

EN 1340:2003/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 1341:2012 
Плочи от естествени скални материали за външно 
павиране. Изисквания и методи за изпитване 

EN 1341:2001 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 1342:2012 
Павета от естествени скални материали за външно 
павиране. Изисквания и методи за изпитване 

EN 1342:2001 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 1343:2012 
Бордюри от естествени скални материали за външно 
павиране. Изисквания и методи за изпитване 

EN 1343:2001 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 1344:2002 
Глинени павета. Изисквания и методи за изпитване 

1.1.2003 г. 1.1.2004 г. 

CEN EN 1423:2012 
Материали за пътна маркировка. Допълнителни материали. 
Стъклени перли, добавъчни материали, повишаващи сцеп­ 
лението и смеси от тях 

EN 1423:1997 1.11.2012 г. 1.11.2012 г. 

EN 1423:2012/AC:2013 1.7.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 1433:2002 
Отводнителни канали за транспортни и пешеходни зони. 
Класификация, изисквания при проектиране и изпитване, 
маркировка и оценяване на съответствието 

1.8.2003 г. 1.8.2004 г. 

EN 1433:2002/A1:2005 Забележка 3 1.1.2006 г. 1.1.2006 г. 

CEN EN 1457-1:2012 
Комини. Керамични димоотводи. Част 1: Димоотводи, 
действащи при сухи условия. Изисквания и методи за 
изпитване 

EN 1457:1999 1.11.2012 г. 1.11.2013 г.
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CEN EN 1457-2:2012 
Комини. Керамични димоотводи. Част 2: Димоотводи, 
действащи при влажни условия. Изисквания и методи за 
изпитване 

EN 1457:1999 1.11.2012 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 1463-1:2009 
Материали за пътна маркировка. Отражателни пътни 
кабари. Част 1: Първоначални изисквания 

EN 1463-1:1997 1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 1469:2004 
Естествени каменни материали. Плочи за облицовка. 
Изисквания 

1.7.2005 г. 1.7.2006 г. 

CEN EN 1504-2:2004 
Продукти и системи за предпазване и възстановяване на 
бетонни конструкции. Определения, изисквания, 
управление на качеството и оценяване на съответствието. 
Част 2: Системи за защита на повърхността на бетона 

1.9.2005 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1504-3:2005 
Продукти и системи за предпазване и възстановяване на 
бетонни конструкции. Определения, изисквания, 
управление на качеството и оценяване на съответствието. 
Част 3: Възстановяване на конструктивни и не 
конструктивни елементи 

1.10.2006 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1504-4:2004 
Продукти и системи за предпазване и възстановяване на 
бетонни конструкции. Определения, изисквания, 
Управление на качеството и оценяване на съответствието. 
Част 4: Конструктивни лепила 

1.9.2005 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1504-5:2004 
Продукти и системи за предпазване и възстановяване на 
бетонни конструкции. Определения, изисквания, 
управление на качеството и оценяване на съответствието. 
Част 5: Бетон за инжектиране 

1.10.2005 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1504-6:2006 
Продукти и системи за предпазване и възстановяване на 
бетонни конструкции. Определения, изисквания, 
управление на качеството и оценяване на съответствието. 
Част 6: Закотвяне на армировъчни пръти 

1.6.2007 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1504-7:2006 
Продукти и системи за предпазване и възстановяване на 
бетонни конструкции. Определения, изисквания, 
управление на качеството и оценяване на съответствието. 
Част 7: Предпазване на армировката от корозия 

1.6.2007 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1520:2011 
Готови армирани елементи от бетон с леки добавъчни 
материали и отворена структура 

EN 1520:2002 1.1.2012 г. 1.1.2013 г. 

CEN EN 1748-1-2:2004 
Стъкло за строителството. Специални основни продукти. 
Боросиликатни стъкла. Част 1-2: Оценяване на съответст­ 
вието.Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 1748-2-2:2004 
Стъкло за строителството. Специални основни продукти. 
Стъклокерамика. Част 2-2: Оценяване на съответствието/ 
Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г.
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CEN EN 1806:2006 
Комини. Глинени/керамични коминни блокчета за комини 
с единични стени. Изисквания и методи за изпитване 

1.5.2007 г. 1.5.2008 г. 

CEN EN 1825-1:2004 
Съоръжения за задържане на мазнини. Част 1: Принципи 
на проектиране, изпълнение и изпитване, маркировка и 
управление на качеството 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

EN 1825-1:2004/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 1856-1:2009 
Комини. Изисквания за метални комини. Част 1: Продукти 
за коминни системи 

EN 1856-1:2003 1.3.2010 г. 1.3.2011 г. 

CEN EN 1856-2:2009 
Комини. Изисквания за метални комини. Част 2: Метални 
димоотводи и свързващи тръби 

EN 1856-2:2004 1.3.2010 г. 1.3.2011 г. 

CEN EN 1857:2010 
Комини. Елементи. Бетонни димоотводи 

EN 
1857:2003+A1:2008 

1.1.2011 г. 1.1.2012 г. 

CEN EN 1858:2008+A1:2011 
Комини. Елементи. Бетонни блокове 

EN 1858:2008 1.4.2012 г. 1.4.2013 г. 

CEN EN 1863-2:2004 
Стъкло за строителството. Термично закалено натриево- 
калциево силикатно стъкло. Част 2: Оценяване на съот­ 
ветствието. Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 1873:2005 
Предварително изготвени принадлежности за покриви. 
Пластмасови елементи за покривно осветление. Изисквания 
за продуктите и методи за изпитване 

1.10.2006 г. 1.10.2009 г. 

CEN EN 1916:2002 
Бетонни тръби и фасонни части, неармирани‚ армирани и 
със стоманени влакна 

1.8.2003 г. 23.11.2004 г. 

EN 1916:2002/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1917:2002 
Бетонни ревизионни шахти и ревизионни отвори, неар­ 
мирани‚ армирани и със стоманени влакна 

1.8.2003 г. 23.11.2004 г. 

EN 1917:2002/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 1935:2002 
Метален обков в строителните конструкции. Едноосни 
панти. Изисквания и методи за изпитване 

1.10.2002 г. 1.12.2003 г. 

EN 1935:2002/AC:2003 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 10025-1:2004 
Горещовалцувани продукти от конструкционни стомани. 
Част 1: Общи технически условия на доставка 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 10088-4:2009 
Корозионноустойчиви стомани. Част 4: Технически условия 
на доставка на тънък/дебел лист и лента от корозионноус­ 
тойчиви стомани предназначени за строителни 
конструкции 

1.2.2010 г. 1.2.2011 г.
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CEN EN 10088-5:2009 
Корозионноустойчиви стомани. Част 5: Технически условия 
на доставка на пръти, валцуван тел, изтеглен тел, профили 
и калибрирани продукти от корозионноустойчиви стомани 
предназначени за строителни конструкции 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 10210-1:2006 
Горещообработени конструкционни кухи профили от неле­ 
гирани и дребнозърнести стомани. Част 1: Технически 
изисквания на доставка 

1.2.2007 г. 1.2.2008 г. 

CEN EN 10219-1:2006 
Студенообработени заварени конструкционни кухи 
профили от нелегирана и дребнозърнеста конструкционна 
стомана. Част 1: Технически изисквания на доставка 

1.2.2007 г. 1.2.2008 г. 

CEN EN 10224:2002 
Тръби от нелегирана стомана и фитинги за пренасяне на 
течности на водна основа, включително питейна вода. 
Технически условия на доставка 

1.4.2006 г. 1.4.2007 г. 

EN 10224:2002/A1:2005 Забележка 3 1.4.2006 г. 1.4.2007 г. 

CEN EN 10255:2004+A1:2007 
Тръби от нелегирана стомана подходящи за свързване чрез 
заваряване и с резба. Технически условия на доставка 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 10311:2005 
Присъединителни части за свързване на стоманени тръби и 
фитинги за пренасянето на вода и други течности на водна 
основа 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

CEN EN 10312:2002 
Заварени тръби от корозионноустойчива стомана за 
пренасяне на течности на водна основа, включително 
питейна вода. Технически условия на доставка 

1.4.2006 г. 1.4.2007 г. 

EN 10312:2002/A1:2005 Забележка 3 1.4.2006 г. 1.4.2007 г. 

CEN EN 10340:2007 
Стоманени отливки за използване в строителството 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

EN 10340:2007/AC:2008 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 10343:2009 
Стомани за закаляване и отвръщане предназначени за 
строителни конструкции. Технически условия на доставка 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 12004:2007+A1:2012 
Лепила за плочки. Изисквания, оценяване на съответст­ 
вието, класификация и означение 

EN 12004:2007 1.4.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 12050-1:2001 
Канализационни помпени станции за сгради и райони. 
Принципи за изграждане и изпитване. Част 1: Канализа­ 
ционни помпени станции за фекални отпадъчни води 

1.11.2001 г. 1.11.2002 г. 

CEN EN 12050-2:2000 
Канализационни помпени станции за сгради и райони. 
Принципи за изграждане и изпитване. Част 2: Канализа­ 
ционни помпени станции за отпадъчни води, несъдържащи 
фекалии 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г.

BG C 186/36 Официален вестник на Европейския съюз 28.6.2013 г.



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 12050-3:2000 
Канализационни помпени станции за сгради и райони. 
Принципи за изграждане и изпитване. Част 3: Канализа­ 
ционни помпени станции с ограничено приложение за 
фекални отпадъчни води 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

CEN EN 12050-4:2000 
Канализационни помпени станции за сгради и райони. 
Принципи за изграждане и изпитване. Част 4: Възвратни 
клапи за отпадъчни води със и без фекалии 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

CEN EN 12057:2004 
Естествени каменни материали. Модулни плочи. Изиск­ 
вания 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 12058:2004 
Естествени каменни материали. Плочи за подове и стълби. 
Изисквания 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 12094-1:2003 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
вещества. Част 1: Изисквания и методи за изпитване на 
електрически устройства за автоматичен контрол и 
забавяне 

1.2.2004 г. 1.5.2006 г. 

CEN EN 12094-2:2003 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
вещества. Част 2: Изисквания и методи за изпитване на 
неелектрически устройства за автоматичен контрол и 
забавяне 

1.2.2004 г. 1.5.2006 г. 

CEN EN 12094-3:2003 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
вещества. Част 3: Изисквания и методи за изпитване на 
електрически устройства за ръчно задвижвани устройства 
за пускане и спиране 

1.1.2004 г. 1.9.2005 г. 

CEN EN 12094-4:2004 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни вещест­ 
ва.Част 4: Изисквания и методи за изпитване за вентили на 
резервоари и техните задействащи устройства 

1.5.2005 г. 1.8.2007 г. 

CEN EN 12094-5:2006 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
средства. Част 5: Изисквания и методи за изпитване за 
разпределителни вентили за високо и ниско налагане и 
техните активатори 

EN 12094-5:2000 1.2.2007 г. 1.5.2009 г. 

CEN EN 12094-6:2006 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
средства. Част 6: Изисквания и методи за изпитване за 
неелектрически блокиращи устройства 

EN 12094-6:2000 1.2.2007 г. 1.5.2009 г. 

CEN EN 12094-7:2000 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни средст­ 
ва.Част 7: Изисквания и методи за изпитване за струйници 
при системи с СО 2 

1.10.2001 г. 1.4.2004 г. 

EN 12094-7:2000/A1:2005 Забележка 3 1.11.2005 г. 1.11.2006 г. 

CEN EN 12094-8:2006 
Неподвижни пожарогасителни инсталации.Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
средства Част 8: Изисквания и методи за изпитване за 
съединения 

1.2.2007 г. 1.5.2009 г.
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CEN EN 12094-9:2003 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
вещества. Част 9: Изисквания и методи за изпитване на 
специални пожароизвестители 

1.1.2004 г. 1.9.2005 г. 

CEN EN 12094-10:2003 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
вещества. Част 10: Изисквания и методи за изпитване на 
манометри и релета за налягане 

1.2.2004 г. 1.5.2006 г. 

CEN EN 12094-11:2003 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни вещест­ 
ва.Част 11: Изисквания и методи за изпитване на 
механични везни 

1.1.2004 г. 1.9.2005 г. 

CEN EN 12094-12:2003 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни 
вещества. Част 12: Изисквания и методи за изпитване на 
пневматични устройства за сигнализиране на тревога 

1.1.2004 г. 1.9.2005 г. 

CEN EN 12094-13:2001 
Неподвижни пожарогасителни инсталации. Съставни 
елементи на инсталациите за гасене с газообразни средст­ 
ва.Част 13: Изисквания и методи за изпитване за 
контролни вентили и възвратни вентили 

1.1.2002 г. 1.4.2004 г. 

EN 12094-13:2001/AC:2002 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 12101-1:2005 
Системи за управление на дим и топлина. Част 1: 
Изисквания за димни прегради 

1.6.2006 г. 1.9.2008 г. 

EN 12101-1:2005/A1:2006 Забележка 3 1.12.2006 г. 1.9.2008 г. 

CEN EN 12101-2:2003 
Системи за управление на дим и топлина. Част 2: 
Изисквания за вентилатори с естествена тяга за дим и 
горещи газове 

1.4.2004 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 12101-3:2002 
Системи за управление на дим и топлина. Част 3: 
Изисквания за всмукателни вентилатори за дим и горещи 
газове 

1.4.2004 г. 1.4.2005 г. 

EN 12101-3:2002/AC:2005 1.1.2006 г. 1.1.2006 г. 

CEN EN 12101-6:2005 
Системи за управление на дим и топлина. Част 6: 
Изисквания за системи с диференциално налягане. 
Комплекти 

1.4.2006 г. 1.4.2007 г. 

EN 12101-6:2005/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 12101-7:2011 
Системи за управление на дим и топлина. Част 7: Димо­ 
отводни секции 

1.2.2012 г. 1.2.2013 г. 

CEN EN 12101-8:2011 
Системи за управление на дим и топлина. Част 8: Клапи за 
управление на дима 

1.2.2012 г. 1.2.2013 г.
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CEN EN 12101-10:2005 
Системи за управление на дим и топлина. Част 10: 
Източници на захранване с енергия 

1.10.2006 г. 1.5.2012 г. 

EN 12101-10:2005/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 12150-2:2004 
Стъкло за строителството. Термично закалено натриево- 
калциево силикатно безопасно стъкло. Част 2: Оценяване 
на съответствието. Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 12209:2003 
Метален обков в строителните конструкции. Брави и 
ключалки. Брави и ключалки с механично задвижване. 
Изисквания и методи за изпитване 

1.12.2004 г. 1.6.2006 г. 

EN 12209:2003/AC:2005 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 12259-1:1999 + A1:2001 
Стационарни противопожарни системи. Съставни части на 
спринклери и системи за разпръскване на вода. Част 1: 
Спринклери 

1.4.2002 г. 1.9.2005 г. 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A2:2004 Забележка 3 1.3.2005 г. 1.3.2006 г. 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A3:2006 Забележка 3 1.11.2006 г. 1.11.2007 г. 

CEN EN 12259-2:1999 
Стационарни противопожарни системи. Съставни части на 
спринклери и системи за разпръскване на вода. Част 2: 
Мокри контролно-сигнални устройства 

1.1.2002 г. 1.8.2007 г. 

EN 12259-2:1999/A1:2001 Забележка 3 1.1.2002 г. 1.8.2007 г. 

EN 12259-2:1999/A2:2005 Забележка 3 1.9.2006 г. 1.8.2007 г. 

EN 12259-2:1999/AC:2002 1.6.2005 г. 1.6.2005 г. 

CEN EN 12259-3:2000 
Стационарни противопожарни системи. Съставни части на 
спринклери и системи за разпръскване на вода. Част 3: 
Сухи контролно-сигнални устройства 

1.1.2002 г. 1.8.2007 г. 

EN 12259-3:2000/A1:2001 Забележка 3 1.1.2002 г. 1.8.2007 г. 

EN 12259-3:2000/A2:2005 Забележка 3 1.9.2006 г. 1.8.2007 г. 

CEN EN 12259-4:2000 
Стационарни противопожарни системи. Съставни части на 
спринклери и системи за разпръскване на вода. Част 4: 
Хидравлични звукови сигнализатори 

1.1.2002 г. 1.4.2004 г. 

EN 12259-4:2000/A1:2001 Забележка 3 1.1.2002 г. 1.4.2004 г. 

CEN EN 12259-5:2002 
Стационарни противопожарни системи. Съставни части на 
спринклери и системи за разпръскване на вода. Част 5: 
Датчици за воден поток 

1.7.2003 г. 1.9.2005 г. 

CEN EN 12271:2006 
Повърхностна обработка. Изисквания 

1.1.2008 г. 1.1.2011 г.
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CEN EN 12273:2008 
Покрития тип слъри. Изисквания 

1.1.2009 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 12285-2:2005 
Цистерни от стомана, произведени в заводски условия. Част 
2: Хоризонтални цилиндрични цистерни с единични и 
двойни стени за надземно съхраняване на възпламеними 
и невъзпламеними, замърсяващи водата течности 

1.1.2006 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 12326-1:2004 
Шистови и каменни продукти за покривни покрития с 
прекъснато полагане и измазване. Част 1: Изисквания към 
продуктите 

1.5.2005 г. 1.5.2008 г. 

CEN EN 12337-2:2004 
Стъкло за строителството. Химично закалено натриево 
калциево силикатно стъкло. Част 2: Оценяване на съот­ 
ветствието. Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 12352:2006 
Съоръжения за управление на движението. Предупре­ 
дителни и обезопасяващи светлинни съоръжения 

1.2.2007 г. 1.2.2008 г. 

CEN EN 12368:2006 
Съоръжения за управление на движението. Сигнални глави 

1.2.2007 г. 1.2.2008 г. 

CEN EN 12380:2002 
Аерационни вентили за канализационни системи. Изиск­ 
вания, методи за изпитване и оценяване на съответствието 

1.10.2003 г. 1.10.2004 г. 

CEN EN 12446:2011 
Комини. Елементи. Външни стенни бетонни елементи 

EN 12446:2003 1.4.2012 г. 1.4.2013 г. 

CEN EN 12467:2012 
Фиброциментови листове. Изисквания за продуктите и 
методи за изпитване 

EN 12467:2004 1.7.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 12566-1:2000 
Малки пречиствателни съоръжения до 50 еквивалентен 
брой жители. Част 1: Предварително изработени 
септични ями 

1.12.2004 г. 1.12.2005 г. 

EN 12566-1:2000/A1:2003 Забележка 3 1.12.2004 г. 1.12.2005 г. 

CEN EN 12566-3:2005+A1:2009 
Малки пречиствателни съоръжения до 50 еквивалентен 
брой жители. Част 3: Предварително изработени и/или 
сглобени на място съоръжения за пречистване на битови 
отпадъчни води 

EN 12566-3:2005 1.11.2009 г. 1.11.2010 г. 

CEN EN 12566-4:2007 
Малки пречиствателни съоръжения до 50 еквивалентен 
брой жители. Част 4:Септични ями, изградени на място 
от готови строителни елементи 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 12566-6:2013 
Малки пречиствателни съоръжения до 50 еквивалентен 
брой жители. Част 6: Предварително изработени пречист­ 
вателни съоръжения, използвани за оттока от септични 
ями 

1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 12591:2009 
Битуми и битумни свързващи материали. Технически 
изисквания за категория пътни битуми 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г.
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CEN EN 12620:2002+A1:2008 
Добавъчни материали за бетон 

EN 12620:2002 1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 12676-1:2000 
Противозаслепителни екрани за пътища. Част 1: 
Изисквания и характеристики 

1.2.2004 г. 1.2.2006 г. 

EN 12676-1:2000/A1:2003 Забележка 3 1.2.2004 г. 1.2.2006 г. 

CEN EN 12737:2004+A1:2007 
Готови бетонни продукти. Подови греди за селскосто­ 
пански сгради 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 12764:2004+A1:2008 
Санитарни прибори. Изисквания за вани с вихрово 
движение 

EN 12764:2004 1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 12794:2005+A1:2007 
Готови бетонни продукти. Фундаментни пилоти 

EN 12794:2005 1.2.2008 г. 1.2.2009 г. 

EN 12794:2005+A1:2007/AC:2008 1.8.2009 г. 1.8.2009 г. 

CEN EN 12809:2001 
Бойлери за жилищни помещения, работещи на твърдо 
гориво. Номинална топлинна мощност до 50 kW включи­ 
телно. Изисквания и методи за изпитване 

1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 12809:2001/A1:2004 Забележка 3 1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 12809:2001/AC:2006 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

EN 12809:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 12815:2001 
Битови готварски печки работещи на твърдо гориво. 
Изисквания и методи за изпитване 

1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 12815:2001/A1:2004 Забележка 3 1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 12815:2001/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

EN 12815:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 12839:2012 
Готови бетонни елементи. Елементи за огради 

EN 12839:2001 1.10.2012 г. 1.10.2013 г. 

CEN EN 12843:2004 
Готови бетонни продукти. Мачти и стълбове 

1.9.2005 г. 1.9.2007 г. 

CEN EN 12859:2011 
Гипсови блокове. Определения, изисквания и методи за 
изпитване 

EN 12859:2008 1.12.2011 г. 1.12.2012 г. 

CEN EN 12860:2001 
Лепила на гипсова основа за гипсови блокове. Опред­ 
еления, изисквания и методи за изпитване 

1.4.2002 г. 1.4.2003 г. 

EN 12860:2001/AC:2002 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 12878:2005 
Пигменти за оцветяване на строителни материали на 
основата на цимент и/или вар. Технически изисквания и 
методи за изпитване 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

EN 12878:2005/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г.
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CEN EN 12899-1:2007 
Неподвижно закрепени вертикални пътни знаци. Част 1: 
Неподвижно закрепени пътни знаци 

1.1.2009 г. 1.1.2013 г. 

CEN EN 12899-2:2007 
Неподвижно закрепени вертикални пътни знаци. Част 2: 
Пътни знаци с вътрешно осветление(TTB) 

1.1.2009 г. 1.1.2013 г. 

CEN EN 12899-3:2007 
Неподвижно закрепени вертикални пътни знаци. Част 3: 
Направляващи и светлоотразяващи пътни стълбчета 

1.1.2009 г. 1.1.2013 г. 

CEN EN 12951:2004 
Готови спомагателни елементи за покривни покрития. 
Неподвижно закрепени покривни стълби. Изисквания за 
продуктите и методи за изпитване 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 12966-1:2005+A1:2009 
Вертикални пътни знаци. Пътни знаци с променящи се 
съобщения. Част 1: Стандарт за продукт 

EN 12966-1:2005 1.8.2010 г. 1.8.2010 г. 

CEN EN 13024-2:2004 
Стъкло за строителството. Термично закалено бороси­ 
ликатно безопасно стъкло. Част 2: Оценяване на съответст­ 
вието. Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 13043:2002 
Агрегати за битумни смеси и настилка на пътища, 
самолетни писти и други площи за движение 

1.7.2003 г. 1.6.2004 г. 

EN 13043:2002/AC:2004 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 13055-1:2002 
Леки добавъчни материали. Част 1: Леки добавъчни 
материали за бетон и за разтвор и инжекционен разтвор 

1.3.2003 г. 1.6.2004 г. 

EN 13055-1:2002/AC:2004 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 13055-2:2004 
Леки добавъчни материали. Част 2: Леки добавъчни 
материали за несвързано и свързано приложение 

1.5.2005 г. 1.5.2006 г. 

CEN EN 13063-1:2005+A1:2007 
Комини. Коминни системи с глинени/керамични димо­ 
отводи. Част 1: Изисквания и методи за изпитване на 
устойчивост срещу запалване на сажди 

EN 13063-1:2005 1.5.2008 г. 1.5.2009 г. 

CEN EN 13063-2:2005+A1:2007 
Комини. Коминни системи с глинени/керамични димо­ 
отводи. Част 2: Изисквания и методи за изпитване при 
условия на влага 

EN 13063-2:2005 1.5.2008 г. 1.5.2009 г. 

CEN EN 13063-3:2007 
Комини. Коминни системи с глинени/керамични димо­ 
отводи. Част 3: Изисквания и методи за изпитване на 
коминни системи за вентилация 

1.5.2008 г. 1.5.2009 г. 

CEN EN 13069:2005 
Комини. Глинени/керамични външни стени за коминни 
системи. Изисквания и методи за изпитване 

1.5.2006 г. 1.5.2007 г.
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CEN EN 13084-5:2005 
Свободно стоящи комини. Част 5: Материали за зидани 
комини. Спецификация на продуктите 

1.4.2006 г. 1.4.2007 г. 

EN 13084-5:2005/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 13084-7:2012 
Свободно стоящи комини. Част 7: Изисквания към 
фабрично произведени цилиндрични стоманени продукти 
за използване при стоманени комини с единични стени и 
стоманени димоотводи 

EN 13084-7:2005 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13101:2002 
Стъпала за входовете на подземни шахти. Изисквания, 
маркировка, изпитване и оценяване на съответствието 

1.8.2003 г. 1.8.2004 г. 

CEN EN 13108-1:2006 
Асфалтови смеси. Изисквания към материалите. Част 1: 
Асфалтобетон 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

EN 13108-1:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13108-2:2006 
Асфалтови смеси. Изисквания към материалите. Част 2: 
Изисквания за много тънки пластове 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

EN 13108-2:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13108-3:2006 
Асфалтови смеси. Изисквания към материалите. Част 3: 
Горещ асфалт 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

EN 13108-3:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13108-4:2006 
Асфалтови смеси. Изисквания към материалите. Част 4: 
Горещо валиран асфалт 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

EN 13108-4:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13108-5:2006 
Асфалтови смеси. Изисквания към материалите. Част 5: 
Сплит мастик асфалт 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

EN 13108-5:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13108-6:2006 
Асфалтови смеси. Изисквания към материалите. Част 6: 
Асфалтов мастик 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

EN 13108-6:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13108-7:2006 
Асфалтови смеси. Изисквания към материалите. Част 7: 
Порьозен асфалт 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

EN 13108-7:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13139:2002 
Добавъчни материали за разтвор 

1.3.2003 г. 1.6.2004 г. 

EN 13139:2002/AC:2004 1.1.2010 г. 1.1.2010 г.
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CEN EN 13160-1:2003 
Системи за откриване на течове. Част 1: Общи принципи 

1.3.2004 г. 1.3.2005 г. 

CEN EN 13162:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от 
минерална вата (MW), произведени в заводски условия. 
Изисквания 

EN 13162:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13163:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от 
експандиран полистирен (ЕPS), произведени в заводски 
условия. Изисквания 

EN 13163:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13164:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от 
екструдиран полистирен (XPS), произведени в заводски 
условия. Изисквания 

EN 13164:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13165:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от твърд 
пенополиуретан (PU), произведени в заводски условия. 
Изисквания 

EN 13165:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13166:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от пено­ 
фенопласт (PF), произведени в заводски условия. Изиск­ 
вания 

EN 13166:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13167:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от 
пеностъкло (CG), произведени в заводски условия. Изиск­ 
вания 

EN 13167:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13168:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от 
дървесна вата (WW), произведени в заводски условия. 
Изисквания 

EN 13168:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13169:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от плочи 
от експандиран перлит (EPB), произведени в заводски 
условия. Изисквания 

EN 13169:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13170:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от 
експандиран корк (ICB), произведени в заводски условия. 
Изисквания 

EN 13170:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13171:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от 
дървесни влакна (WF), произведени в заводски условия. 
Изисквания 

EN 13171:2008 1.9.2013 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 13224:2011 
Готови бетонни продукти. Оребрени подови елементи 

EN 
13224:2004+A1:2007 

1.8.2012 г. 1.8.2013 г. 

CEN EN 13225:2004 
Готови бетонни продукти. Линейни конструктивни 
елементи 

1.9.2005 г. 1.9.2007 г. 

EN 13225:2004/AC:2006 1.1.2008 г. 1.1.2008 г.
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CEN EN 13229:2001 
Вградени уреди включващи камини работещи на твърди 
горива. Изисквания и методи за изпитване 

1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 13229:2001/A1:2003 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

EN 13229:2001/A2:2004 Забележка 3 1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 13229:2001/AC:2006 1.7.2007 г. 1.7.2007 г. 

EN 13229:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 13240:2001 
Отоплителни уреди за помещения работещи на твърдо 
гориво. Изисквания и методи за изпитване 

1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 13240:2001/A2:2004 Забележка 3 1.7.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 13240:2001/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 13242:2002+A1:2007 
Скални материали за несвързани и хидравлично свързани 
материали за използване в строителни съоръжения и пътно 
строителство 

EN 13242:2002 1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 13245-2:2008 
Пластмаси. Профили от непластифициран поливинил­ 
хлорид (PVC-U) за приложение в строителството. Част 2: 
Профили от PVC-U и профили от PVC-UE за вътрешни и 
външни облицовки на стени и тавани 

1.7.2010 г. 1.7.2012 г. 

EN 13245-2:2008/AC:2009 1.7.2010 г. 1.7.2010 г. 

CEN EN 13249:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики, изисквани при използването им в строителството 
на пътища и други транспортни площи (с изключение на 
ж.п. строителство и асфалтови настилки) 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13249:2000/A1:2005 Забележка 3 1.11.2005 г. 1.11.2006 г. 

CEN EN 13250:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характер­
rстики, изисквани за използването им при строителство на 
жп линии 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13250:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

CEN EN 13251:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики, изисквани при използването им в земни съоръ­ 
жения, фундаменти и подпорни съоръжения 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13251:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

CEN EN 13252:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики, изисквани при използването им в дренажни 
системи 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13252:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г.
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CEN EN 13253:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики, изисквани при използването им в съоръжения 
за ерозионен контрол (защита на морски брегове, укре­ 
пителни съоръжения на речни брегове) 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13253:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

CEN EN 13254:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики, изисквани при използването им в строителството 
на резервоари и язовирни стени 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13254:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

EN 13254:2000/AC:2003 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 13255:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики, изисквани при използването им в строителството 
на канали 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13255:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

EN 13255:2000/AC:2003 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 13256:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики, изисквани за използването им при строителството 
на тунели и подземни съоръжения 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13256:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

EN 13256:2000/AC:2003 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 13257:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Изисквани 
характеристики за използване в депа за твърди отпадъци 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13257:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

EN 13257:2000/AC:2003 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 13263-1:2005+A1:2009 
Микросилициев прах за бетон. Част 1: Определения, 
изисквания и критерии за съответствие 

EN 13263-1:2005 1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 13265:2000 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Изисквани 
характеристики за използване в обекти за задържане на 
течни отпадъци 

1.10.2001 г. 1.10.2002 г. 

EN 13265:2000/A1:2005 Забележка 3 1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

EN 13265:2000/AC:2003 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 13279-1:2008 
Гипсови свързващи вещества и гипсови мазилки. Част 1: 
Определения и изисквания 

EN 13279-1:2005 1.10.2009 г. 1.10.2010 г. 

CEN EN 13282-1:2013 
Хидравлични свързващи вещества за пътища. Част 1: Бързо 
втвърдяващи хидравлични свързващи вещества за пътища. 
Състав, изисквания и критерии за съответствие 

1.11.2013 г. 1.11.2014 г.
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CEN EN 13310:2003 
Кухненски мивки. Функционални изисквания и методи за 
изпитване 

1.2.2004 г. 1.2.2006 г. 

CEN EN 13341:2005+A1:2011 
Термопластични статични резервоари за надземно 
съхранение на горива за битово отопление, керосин и 
дизелови горива. Резервоари, формувани чрез раздуване от 
полиетилен, ротационно формувани от полиетилен и от 
полиамид 6, получен чрез анионна полимеризация. 
Изисквания и методи за изпитване 

EN 13341:2005 1.10.2011 г. 1.10.2011 г. 

CEN EN 13361:2004 
Геосинтетични прегради. Характеристики изисквани при 
използването им в строителството на резервоари и 
язовирни стени 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

EN 13361:2004/A1:2006 Забележка 3 1.6.2007 г. 1.6.2008 г. 

CEN EN 13362:2005 
Геосинтетични прегради. Характеристики, изисквани при 
използването им в строителството на канали 

1.2.2006 г. 1.2.2007 г. 

CEN EN 13383-1:2002 
Скални материали за хидротехническо строителство. Част 
1: Изисквания 

1.3.2003 г. 1.6.2004 г. 

EN 13383-1:2002/AC:2004 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 13407:2006 
Писоари за монтаж на стена. Функционални изисквания и 
методи за изпитване 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13450:2002 
Трошен камък за ж.п.линии 

1.10.2003 г. 1.6.2004 г. 

EN 13450:2002/AC:2004 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 13454-1:2004 
Лепила, композитни лепила и готови смеси за подови 
настилки на база калциев сулфат. Част 1: Определения и 
изисквания 

1.7.2005 г. 1.7.2006 г. 

CEN EN 13479:2004 
Допълнителни материали за заваряване. Общи продуктови 
стандарти за материали за заваряване и флюси за зава­ 
ряване чрез стопяване на метални материали 

1.10.2005 г. 1.10.2006 г. 

CEN EN 13491:2004 
Геосинтетични прегради. Характеристики изисквани при 
използването им в строителството на тунели и подземни 
съоръжения 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

EN 13491:2004/A1:2006 Забележка 3 1.6.2007 г. 1.6.2008 г. 

CEN EN 13492:2004 
Геосинтетични прегради. Характеристики изисквани при 
използването им в строителството на депа, междинни 
станции за прехвърляне и/или за вторично съхранение на 
течни отпадъци 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

EN 13492:2004/A1:2006 Забележка 3 1.6.2007 г. 1.6.2008 г.
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CEN EN 13493:2005 
Геосинтетични прегради. Характеристики, изисквани при 
използването им в строителството на площадки за 
съхранение и депониране на твърди отпадъци и на 
хранилища за опасни твърди материали+E834 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

CEN EN 13502:2002 
Комини. Изисквания и методи за изпитване на керамични 
накрайници (шапки) за комини 

1.8.2003 г. 1.8.2004 г. 

CEN EN 13564-1:2002 
Устройства срещу подприщване на водата в сгради. Част 1: 
Изисквания 

1.5.2003 г. 1.5.2004 г. 

CEN EN 13616:2004 
Защитни устройства срещу препълване на неподвижни 
цистерни за течни нефтени горива 

1.5.2005 г. 1.5.2006 г. 

EN 13616:2004/AC:2006 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 13658-1:2005 
Метални мрежи и ръбове. Определения, изисквания и 
методи за изпитване. Част 1: Шпакловки 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

CEN EN 13658-2:2005 
Метални мрежи и ръбове. Определения, изисквания и 
методи за изпитване. Част 2: Мазилки 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

CEN EN 13693:2004+A1:2009 
Готови бетонни продукти. Специални покривни елементи 

EN 13693:2004 1.5.2010 г. 1.5.2011 г. 

CEN EN 13707:2004+A2:2009 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Армирани битумни 
мушами за покривни хидроизолации. Определения и 
характеристики 

EN 13707:2004 1.4.2010 г. 1.10.2010 г. 

CEN EN 13747:2005+A2:2010 
Готови бетонни продукти. Подови плочи за подови системи 

EN 
13747:2005+A1:2008 

1.1.2011 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 13748-1:2004 
Мозаечни плочи. Част 1: Мозаечни плочи за вътрешни 
настилки 

1.6.2005 г. 1.10.2006 г. 

EN 13748-1:2004/A1:2005 Забележка 3 1.4.2006 г. 1.10.2006 г. 

EN 13748-1:2004/AC:2005 1.6.2005 г. 1.6.2005 г. 

CEN EN 13748-2:2004 
Мозаечни плочи. Част 2: Мозаечни плочи за външни 
настилки 

1.4.2005 г. 1.4.2006 г. 

CEN EN 13808:2005 
Битуми и битумни свързващи вещества. Рамка за специфи­ 
циране на катионни битумни емулсии 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 13813:2002 
Подови замазки и разтвори и смеси за подови замазки. 
Разтвори и смеси за подови замазки. Характеристики и 
изисквания 

1.8.2003 г. 1.8.2004 г. 

CEN EN 13815:2006 
Влакнесто армирани гипсови отливки. Определения, 
изисквания и методи за изпитване 

1.6.2007 г. 1.6.2008 г.
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CEN EN 13830:2003 
Окачени фасади. Стандарт за продукт 

1.12.2004 г. 1.12.2005 г. 

CEN EN 13859-1:2010 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Определения и 
характеристики на огъваеми прегради. Част 1: Огъваеми 
прегради за покриви c малки прекъснати елементи 

EN 13859- 
1:2005+A1:2008 

1.4.2011 г. 1.4.2012 г. 

CEN EN 13859-2:2010 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Определения и 
характеристики на огъваеми прегради. Част 2: Огъваеми 
прегради за външни стени 

EN 13859- 
2:2004+A1:2008 

1.4.2011 г. 1.4.2012 г. 

CEN EN 13877-3:2004 
Бетонови настилки. Част 3: Изисквания за дюбели за 
бетонови настилки 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 13915:2007 
Готови гипсокартонени панели със сърцевина от порест 
картон. Определения, изисквания и методи за изпитване 

1.6.2008 г. 1.6.2009 г. 

CEN EN 13924:2006 
Битуми и битумни свързващи вещества. Технически 
изисквания за битуми за клас твърди настилки 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

EN 13924:2006/AC:2006 1.1.2010 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 13950:2005 
Гипсокартонени панели за топло/звуко-изолация. Опред­ 
еления, изисквания и методи за изпитване 

1.9.2006 г. 1.9.2007 г. 

CEN EN 13956:2012 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Пластмасови и 
каучукови покривни хидроизолационни мушами. Опред­ 
еления и характеристики 

EN 13956:2005 1.10.2013 г. 1.10.2013 г. 

CEN EN 13963:2005 
Свързващи материали за гипсокартонени плоскости- 
Определения, изисквания и методи за изпитване 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

EN 13963:2005/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 13964:2004 
Окачени тавани.Изисквания и методи за изпитване 

1.1.2005 г. 1.7.2007 г. 

EN 13964:2004/A1:2006 Забележка 3 1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13967:2012 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Пластмасови и 
каучукови влагонепроницаеми мушами, включително 
пластмасови и каучукови мушами за подземни части на 
сгради. Определения и характеристики 

EN 13967:2004 1.3.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 13969:2004 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Битумни влагоне­ 
пропускливи мушами, включително битумни мушами за 
основи на резервоари. Определения и характеристики 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

EN 13969:2004/A1:2006 Забележка 3 1.1.2008 г. 1.1.2009 г.
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CEN EN 13970:2004 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Битумни пароизола­ 
ционни слоеве. Определения и характеристики 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

EN 13970:2004/A1:2006 Забележка 3 1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 13978-1:2005 
Готови бетонни продукти. Готови бетонни гаражи. Част 1: 
Изисквания за монолитни армирани гаражи или състоящи 
се от единични секции с големина на стая 

1.3.2006 г. 1.3.2008 г. 

CEN EN 13984:2013 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Пластмасови и 
каучукови пароизолационни слоеве. Определения и харак­ 
теристики 

EN 13984:2004 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 13986:2004 
Плочи дървесни за употреба в строителството. Характе­ 
ристики, оценяване на съответствието и маркировка 

EN 13986:2002 1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 14016-1:2004 
Свързващи вещества за магнезитни изравнителни замазки. 
Магнезиев хидрооксид и магнезиев хлорид. Част 1: Опред­ 
еления, изисквания 

1.12.2004 г. 1.12.2005 г. 

CEN EN 14023:2010 
Битуми и битумни свързващи материали. Рамка на техни­ 
ческите изисквания за полимерно модифицирани битуми 

1.1.2011 г. 1.1.2012 г. 

CEN EN 14037-1:2003 
Таванни лъчисти панели, захранвани с вода с температура 
по-ниска от 120 градуса. Част 1: Технически изисквания 

1.2.2004 г. 1.2.2005 г. 

CEN EN 14041:2004 
Еластични, текстилни и ламинирани подови покрития. 
Основни характеристики 

1.1.2006 г. 1.1.2007 г. 

EN 14041:2004/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 14055:2010 
Тоалетни чинии и тоалетни казанчета 

1.9.2011 г. 1.9.2012 г. 

CEN EN 14063-1:2004 
Топлоизолационни материали и продукти. На място 
фомувани продукти с леки добавъчни материали от експан­ 
дирана глина (LWA). Част 1: Изисквания за насипни 
продукти преди монтажа 

1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

EN 14063-1:2004/AC:2006 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 14064-1:2010 
Топлоизолационни продукти за сгради. На място 
изпълнени насипни продукти от минерална вата (MW). 
Част 1: Изисквания за свободно насипани продукти 
преди монтажа 

1.12.2010 г. 1.12.2011 г. 

CEN EN 14080:2005 
Дървени конструкции. Слепен слоест дървен материал. 
Изисквания 

1.4.2006 г. 1.12.2012 г.
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CEN EN 14081-1:2005+A1:2011 
Дървени конструкции. Сортиране по якост на строителен 
дървен материал с правоъгълно напречно сечение. Част 1: 
Общи изисквания 

EN 14081-1:2005 1.10.2011 г. 31.12.2011 г. 

CEN EN 14178-2:2004 
Стъкло за строителството. Продукти от алкалоземно 
силикатно стъкло Част 2: Оценяване на съответствието. 
Стандарт за продукт 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 14179-2:2005 
Стъкло за строителството. Термично закалено натриево- 
калциево силикатно безопасно стъкло със последващо 
нагряване. Част 2: Оценяване на съответствието. Стандарт 
за продукт 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

CEN EN 14188-1:2004 
Материали за запълване и уплътняване на фуги. Част 1: 
Изисквания за горещо полагани материали за уплътняване 

1.7.2005 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 14188-2:2004 
Материали за запълване и уплътняване на фуги. Част 2: 
Изисквания за студено полагани материали за уплътняване 

1.10.2005 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 14188-3:2006 
Материали за запълване и уплътняване на фуги. Част 3: 
Изисквания към готови материали за уплътняване на фуги 

1.11.2006 г. 1.11.2007 г. 

CEN EN 14190:2005 
Продукти от гипсокартон от рециклиране. Определения, 
изисквания и методи за изпитване 

1.4.2006 г. 1.4.2007 г. 

CEN EN 14195:2005 
Елементи на стоманени рамки за системи от гипсокар­ 
тонени плоскости. Определения, изисквания и методи за 
изпитване 

1.1.2006 г. 1.1.2007 г. 

EN 14195:2005/AC:2006 1.1.2007 г. 1.1.2007 г. 

CEN EN 14209:2005 
Готови гипсокартонени корнизи. Определения, изисквания 
и методи за изпитване 

1.9.2006 г. 1.9.2007 г. 

CEN EN 14216:2004 
Цимент. Състав, изисквания и критерии за съответствие на 
много нискотермични специални цименти 

1.2.2005 г. 1.2.2006 г. 

CEN EN 14229:2010 
Строителен дървен материал. Стълбове от дървесина за 
въздушни електрически линии 

1.9.2011 г. 1.9.2012 г. 

CEN EN 14246:2006 
Гипсови елементи за окачени тавани. Определения, 
изисквания и методи за изпитване 

1.4.2007 г. 1.4.2008 г. 

EN 14246:2006/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 14250:2010 
Дървени конструкции. Изисквания за производство на 
предварително изготвени коструктивни елементи, свързани 
с метални планки 

EN 14250:2004 1.11.2010 г. 1.11.2010 г.
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CEN EN 14296:2005 
Санитарно оборудване. Корито за обществено предназна­ 
чение 

1.3.2006 г. 1.3.2008 г. 

CEN EN 14303:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от минерална вата (MW), 
произведени в заводски условия. Изисквания 

EN 14303:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14304:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от гъвкава еластомерна пяна (FEF), 
произведени в заводски условия. Изисквания 

EN 14304:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14305:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от пеностъкло (CG), произведени в 
заводски условия. Изисквания 

EN 14305:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14306:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от калциев силикат (CS), 
произведени в заводски условия. Изисквания 

EN 14306:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14307:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от екструдиран пенополистирен 
(XPS), произведени в заводски условия. Изисквания 

EN 14307:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14308:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от твърд пенополиуретан (PUR) и 
пенополиизоцианурат (PIR), произведени в заводски 
условия. Изисквания 

EN 14308:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14309:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от експандиран полистирен (EPS), 
произведени в заводски условия. Изисквания 

EN 14309:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14313:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от пенополиетилен (РЕF), 
произведени в заводски условия. Изисквания 

EN 14313:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14314:2009+A1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Продукти от пенофенопласт (PF), произведени 
в заводски условия. Изисквания 

EN 14314:2009 1.11.2013 г. 1.11.2013 г. 

CEN EN 14315-1:2013 
Топлоизолационни продукти за сгради. Положени на място 
пръскани втвърдени продукти от пенополиуретан (PUR) и 
пенополиизоцианурат (PIR). Част 1: Изисквания за системи 
за пръскане от пенополиуретан и пенополиизоциуанурат 
преди полагане на място 

1.11.2013 г. 1.11.2014 г.
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CEN EN 14316-1:2004 
Топлоизолационни продукти за сгради. На място фомувана 
топлоизолация от продукти с експандиран перлит (ЕР). 
Част 1: Изисквания за свързани и за насипни продукти 
преди монтажа 

1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 14317-1:2004 
Топлоизолационни продукти за сгради. На място 
формувана топлоизолация от продукти с вермикулит без 
защитно покритие (ЕV). Част 1: Изисквания за свързани 
и за насипни продукти преди монтажа 

1.6.2005 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 14318-1:2013 
Топлоизолационни продукти за сгради. Положени на място 
чрез разливане втвърдени продукти от пенополиуретан 
(PUR) и пенополиизоцианурат (PIR). Част 1: Изисквания 
за системи за разливане от пенополиуретан и поли­ 
изоцианурат преди полагане на място 

1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 14319-1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Положени на място чрез разливане 
втвърдени продукти от пенополиуретан (PUR) и пенополи­ 
зоцианурат (PIR). Част 1: Изисквания за втвърдени системи 
за разливане преди полагане на място 

1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 14320-1:2013 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Положени на място пръскани втвърдени 
продукти от пенополиуретан (PUR) и пенополи­ 
изоцианурат (PIR). Част 1: Изисквания за системи за 
пръскане от пенополиуретан и пенополиизоцианурат 
преди полагане на място 

1.11.2013 г. 1.11.2014 г. 

CEN EN 14321-2:2005 
Стъкло за строителството. Термично закалено алкалоземно 
силикатно безопасно стъкло. Част 2: Оценяване на съот­ 
ветствието. Стандарт за продукт 

1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

CEN EN 14339:2005 
Подземни пожарни хидранти 

1.5.2006 г. 1.5.2007 г. 

CEN EN 14342:2005+A1:2008 
Подовa настилка от дървесина. Характеристики, оценяване 
на съответствието и маркировка 

EN 14342:2005 1.3.2009 г. 1.3.2010 г. 

CEN EN 14351-1:2006+A1:2010 
Врати и прозорци. Стандарт за продукт, технически харак­ 
теристики. Част 1: Прозорци и външни врати без характе­ 
ристики за устойчивост на огън и/или пропускане на дим 

EN 14351-1:2006 1.12.2010 г. 1.12.2010 г. 

CEN EN 14353:2007+A1:2010 
Метални кантове и профили за гипсокартонени плоскости. 
Определения, изисквания и методи за изпитване 

EN 14353:2007 1.11.2010 г. 1.11.2010 г.
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CEN EN 14374:2004 
Дървени конструкции. Строителен дървен материал от 
слепен фурнир. Изисквания 

1.9.2005 г. 1.9.2006 г. 

CEN EN 14384:2005 
Пожарни хидранти - колонки 

1.5.2006 г. 1.5.2007 г. 

CEN EN 14388:2005 
Съоръжения за намаляване на шума от движение по 
пътищата. Спецификации 

1.5.2006 г. 1.5.2007 г. 

EN 14388:2005/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14396:2004 
Неподвижни стълби за шахти 

1.12.2004 г. 1.12.2005 г. 

CEN EN 14399-1:2005 
Високоякостни болтови съединения за строителството с 
предварително натоварване. Част 1: Общи изисквания 

1.1.2006 г. 1.10.2007 г. 

CEN EN 14411:2012 
Керамични плочки. Определения, класификация, характе­ 
ристики, оценяване на съответствието и маркировка 

EN 14411:2006 1.7.2013 г. 1.7.2014 г. 

CEN EN 14428:2004+A1:2008 
Вертикални елементи на душкабини. Функционални 
изисквания и методи за изпитване 

EN 14428:2004 1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 14449:2005 
Стъкло за строителство. Пластово стъкло и пластово 
безопасно стъкло. Оценяване на съответствието. Стандарт 
за продукт 

1.3.2006 г. 1.3.2007 г. 

EN 14449:2005/AC:2005 1.6.2006 г. 1.6.2006 г. 

CEN EN 14471:2005 
Комини. Коминни системи с пластмасови димоотводи. 
Изисквания и методи за изпитване 

1.6.2006 г. 1.6.2007 г. 

CEN EN 14496:2005 
Лепила на гипсова основа за гипсокартонени панели и 
плоскости за топло/звуко-изолация. Определения, 
изисквания и методи за изпитване 

1.9.2006 г. 1.9.2007 г. 

CEN EN 14509:2006 
Самоносещи изолационни панели с двустранно метално 
покритие, произведени в заводски условия. Изисквания 

1.1.2009 г. 1.10.2010 г. 

EN 14509:2006/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14516:2006+A1:2010 
Вани с битово предназначение 

1.5.2011 г. 1.5.2012 г. 

CEN EN 14527:2006+A1:2010 
Поддушови корита с битово предназначение 

1.5.2011 г. 1.5.2012 г. 

CEN EN 14528:2007 
Бидета. Функционални изисквания и методи за изпитване 

EN 14528:2005 1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14545:2008 
Дървени конструкции. Свързващи елементи. Изисквания 

1.8.2009 г. 1.8.2010 г.
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CEN EN 14566:2008+A1:2009 
Механични скрепителни елементи за системи от гипс­ 
картон. Определения, изисквания и методи за изпитване 

EN 14566:2008 1.5.2010 г. 1.11.2010 г. 

CEN EN 14592:2008+A1:2012 
Дървени конструкции. Типове свързващи елементи. Изиск­ 
вания 

EN 14592:2008 1.3.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 14604:2005 
Устройства за сигнализиране на тревога при дим 

1.5.2006 г. 1.8.2008 г. 

EN 14604:2005/AC:2008 1.8.2009 г. 1.8.2009 г. 

CEN EN 14647:2005 
Калциево алуминатен цимент. Състав, изисквания и 
критерии за съответствие 

1.8.2006 г. 1.8.2007 г. 

EN 14647:2005/AC:2006 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 14680:2006 
Лепила за безнапорни термопластични тръбопрповодни 
системи. Изисквания 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14688:2006 
Санитарно оборудване. Мивки. Функционални изисквания 
и методи за изпитване 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14695:2010 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Армирани битумни 
хидроизолационни мушами за бетонни мостови настилки и 
други бетонни повърхности, по които преминават превозни 
средства. Определения и характеристики 

1.10.2010 г. 1.10.2011 г. 

CEN EN 14716:2004 
Окачени тавани. Изисквания и методи за изпитване 

1.10.2005 г. 1.10.2006 г. 

CEN EN 14782:2006 
Самоносеещи метални листове за покриви. Външни и 
вътрешни покрития. Продуктови спецификации и изиск­ 
вания 

1.11.2006 г. 1.11.2007 г. 

CEN EN 14783:2006 
Изцяло подпрени метални листове и ленти за покриви, 
външни покрития и вътрешни облицовки. Продуктови 
спецификации и изисквания 

1.7.2007 г. 1.7.2008 г. 

CEN EN 14785:2006 
Отоплителни уреди, работещи на дървени пелети за 
жилищни помещения. Изисквания и методи за изпитване 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 14800:2007 
Гофриран защитен метален газов маркуч за свързване с 
муфата на битов газов уред 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14814:2007 
Лепила термопластични тръбопроводни системи за флуиди 
под налягане.Изисквания 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14843:2007 
Готови бетонни елементи. Стълби 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г.
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CEN EN 14844:2006+A2:2011 
Готови бетонни продукти. Кутиеобразни елементи за 
канали 

EN 
14844:2006+A1:2008 

1.9.2012 г. 1.9.2013 г. 

CEN EN 14846:2008 
Метален обков в строителните конструкции. Брави и 
ключалки. Брави и ключалки с електромеханично 
задвижване. Изисквания и методи за изпитване 

1.9.2011 г. 1.9.2012 г. 

CEN EN 14889-1:2006 
Влакна за армиране на бетон. Част 1: Стоманени влакна. 
Определения, изисквания и съответствие 

1.6.2007 г. 1.6.2008 г. 

CEN EN 14889-2:2006 
Влакна за армиране на бетон. Част 2: Полимерни влакна. 
Определения, изисквания и съответствие 

1.6.2007 г. 1.6.2008 г. 

CEN EN 14891:2012 
Водонепропускливи продукти, прилагани в течна форма, за 
използване под керамични облицовки, положени с лепила. 
Изисквания, методи за изпитване, оценяване на съответст­ 
вието, класификация и означаване 

1.3.2013 г. 1.3.2014 г. 

EN 14891:2012/AC:2012 1.3.2013 г. 1.3.2013 г. 

CEN EN 14904:2006 
Покрития за спортни площадки. Използване на покрития 
за много спортове на закрито. Изисквания 

1.2.2007 г. 1.2.2008 г. 

CEN EN 14909:2012 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Пластмасови и 
каучукови мушами срещу покачване на влагата. Опред­ 
еления и характеристики 

EN 14909:2006 1.3.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 14915:2006 
Стенни облицовки от масивна дървесина. Характеристики, 
оценяване на съответствието и маркировка 

1.6.2007 г. 1.6.2008 г. 

EN 14915:2006/AC:2007 1.1.2008 г. 1.1.2008 г. 

CEN EN 14933:2007 
Топлоизолационни леки пълнежни продукти за 
приложение в строителство. Заводски произведени 
продукти от експандиран полистирен (ЕPS). Изисквания 

1.7.2008 г. 1.7.2009 г. 

CEN EN 14934:2007 
Топлоизолационни леки пълнежни продукти за 
приложение в строителство. Заводски произведени 
продукти от екструдиран полистирен (XPS). Изисквания 

1.7.2008 г. 1.7.2009 г. 

CEN EN 14963:2006 
Покривни покрития. Непрекъснато пластмасово покривно 
осветление със или без издаване над покрива. Класифи­ 
кация, изисквания и методи за изпитване 

1.8.2009 г. 1.8.2012 г. 

CEN EN 14964:2006 
Твърди подложни слоеве за прекъснато полагане при 
покриви. Определения и характеристики 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г.
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CEN EN 14967:2006 
Огъваеми хидроизолационни мушами. Битумни влаго­ 
защитни пластове. Определения и характеристики 

1.3.2007 г. 1.3.2008 г. 

CEN EN 14989-1:2007 
Комини. Изисквания и методи за изпитване на метални 
комини и гъвкави тръби за въздух, независимо от мате­ 
риала, изолирани от помещението. Част 1: Вертикални 
въздухо/димоотводи за отоплителни съоръжения тип С6 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14989-2:2007 
Комини. Изисквания и методи за изпитване на метални 
комини и захранващи въздуховоди, независимо от мате­ 
риала, за изолирани отоплителни съоръжения. Част 2: 
Въздухо и димоотводи, изолирани от помещението 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 14991:2007 
Готови бетонни продукти. Фундаменти 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 14992:2007+A1:2012 
Готови бетонни елементи. Елементи за стени 

EN 14992:2007 1.4.2013 г. 1.7.2013 г. 

CEN EN 15037-1:2008 
Готови бетонни продукти. Системи за подове от греди и 
междинни елементи. Част 1: Греди 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 15037-2:2009+A1:2011 
Готови бетонни продукти. Системи за подове от греди и 
междинни елементи. Част 2: Бетонни междинни елементи 

1.12.2011 г. 1.12.2012 г. 

CEN EN 15037-3:2009+A1:2011 
Готови бетонни продукти. Системи за подове от греди и 
междинни елементи. Част 3: Керамични междинни 
елементи 

1.12.2011 г. 1.12.2012 г. 

CEN EN 15037-4:2010 
Готови бетонни продукти. Системи за подове от греди и 
междинни елементи. Част 4: Междинни елементи от 
експандиран полистирен 

1.11.2010 г. 1.11.2011 г. 

CEN EN 15048-1:2007 
Болтови съединения за строителството без предварително 
натоварване. Част 1: Общи изисквания 

1.1.2008 г. 1.10.2009 г. 

CEN EN 15050:2007+A1:2012 
Готови бетонни продукти. Елементи за мостове 

EN 15050:2007 1.12.2012 г. 1.12.2012 г. 

CEN EN 15069:2008 
Щуцер за предпазни газови вентили за монтиране на 
метален маркуч, използван за свързване на битови газови 
уреди 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 15088:2005 
Алуминий и алуминиеви сплави. Продукти за конструкции 
в строителството. Технически условия за контрол и 
доставка. 

1.10.2006 г. 1.10.2007 г. 

CEN EN 15102:2007+A1:2011 
Декоративни стенни облицовки. Продукти под формата на 
рола и плочи 

EN 15102:2007 1.7.2012 г. 1.7.2012 г. 

CEN EN 15129:2009 
Антисеизмични устройства 

1.8.2010 г. 1.8.2011 г.
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CEN EN 15167-1:2006 
Гранулирана доменна шлака за използване в бетон, разтвор 
и инжекционен разтвор. Част 1: Определения, изисквания 
и критерии за съответствие 

1.1.2008 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 15250:2007 
Съоръжения на твърдо гориво с бавно отделяне на 
топлина. Изисквания и методи за изпитване 

1.1.2008 г. 1.1.2010 г. 

CEN EN 15258:2008 
Готови бетонни продукти. Елементи за подпорни стени 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 15274:2007 
Лепила за общо приложение за конструкционни съеди­ 
нения. Изисквания и методи за изпитване 

1.4.2010 г. 1.4.2011 г. 

CEN EN 15275:2007 
Конструкционни лепила. Характеристика на анаеробни 
лепила за съосни метални съединения конструкции на 
сгради и строителни съоръжения 

1.4.2010 г. 1.4.2011 г. 

EN 15275:2007/AC:2010 1.1.2011 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 15283-1:2008+A1:2009 
Гипсови плоскости с влакнеста армировка. Определения, 
изисквания и методи за изпитване. Част 1: Гипсови 
плоскости с мрежеста армировка 

EN 15283-1:2008 1.6.2010 г. 1.6.2011 г. 

CEN EN 15283-2:2008+A1:2009 
Гипсови плоскости с влакнеста армировка. Определения, 
изисквания и методи за изпитване. Част 2: Гипсовлакнести 
плоскости 

EN 15283-2:2008 1.6.2010 г. 1.6.2011 г. 

CEN EN 15285:2008 
Агломерирани каменни материали. Унифицирани плочи за 
подови настилки и стълби (вътрешни и външни) 

1.1.2009 г. 1.1.2010 г. 

EN 15285:2008/AC:2008 1.1.2009 г. 1.1.2009 г. 

CEN EN 15322:2009 
Битуми и битумни свързващи материали. Рамка за специ­ 
фициране на разредени и пластифицирани битумни 
свързващи материали 

1.6.2010 г. 1.6.2011 г. 

CEN EN 15368:2008+A1:2010 
Хидравлични свързващи вещества за неконструктивно 
приложение. Определения, изисквания и критерии за съот­ 
ветствие 

1.9.2011 г. 1.9.2012 г. 

CEN EN 15381:2008 
Геотекстил и подобни на геотекстил продукти. Характе­ 
ристики необходими за използване при паважни и 
асфалтови настилки 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 15382:2008 
Геосинтетични прегради. Характеристики изисквани за 
използване в транспортната инфраструктура 

1.1.2010 г. 1.1.2011 г. 

CEN EN 15435:2008 
Готови бетонни елементи. Кофражни блокове от нормален 
бетон и бетон с леки добавъчни материали. Характе­ 
ристики и изпълнение на продуктите 

1.2.2009 г. 1.2.2010 г.
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CEN EN 15498:2008 
Готови бетонни продукти. Дървобетонни блокове за 
кофраж. Характеристики и изпълнение на продуктите 

1.2.2009 г. 1.2.2010 г. 

CEN EN 15599-1:2010 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Изпълнена на място топлоизолация с 
продукти от експандиран перлит (EP). Част 1: Изисквания 
за свързани и свободно насипани продукти преди монтажа 

1.4.2011 г. 1.4.2012 г. 

CEN EN 15600-1:2010 
Топлоизолационни продукти за сградни и промишлени 
инсталации. Изпълнена на място топлоизолация с 
продукти от експандиран вермикулит (EV). Част 1: 
Изисквания за свързани и свободно насипани продукти 
преди монтажа 

1.4.2011 г. 1.4.2012 г. 

CEN EN 15650:2010 
Вентилация на сгради. Противопожарни клапи 

1.9.2011 г. 1.9.2012 г. 

CEN EN 15651-1:2012 
Неносещи уплътнения в сгради и пешеходни зони. Част 1: 
Уплътнения за фасадни елементи 

1.7.2013 г. 1.7.2014 г. 

CEN EN 15651-2:2012 
Неносещи уплътнения в сгради и пешеходни зони. Част 2: 
Уплътнения за остъкления 

1.7.2013 г. 1.7.2014 г. 

CEN EN 15651-3:2012 
Неносещи уплътнения в сгради и пешеходни зони. Част 3: 
Уплътнения за санитарни съединения 

1.7.2013 г. 1.7.2014 г. 

CEN EN 15651-4:2012 
Неносещи уплътнения в сгради и пешеходни зони. Част 4: 
Уплътнения за пешеходни зони 

1.7.2013 г. 1.7.2014 г. 

CEN EN 15732:2012 
Леки насипни и топлоизолационни продукти за 
приложение в строителството (CEA). Леки добавъчни 
материали от експандирана глина (LWA) 

1.8.2013 г. 1.8.2014 г. 

CEN EN 15743:2010 
Суперсулфатен цимент. Състав, изисквания и критерии за 
съответствие 

1.11.2010 г. 1.11.2011 г. 

CEN EN 15814:2011+A1:2012 
Дебелослойни битумно-полимерни покрития за хидро­ 
изолация. Определения и изисквания 

1.8.2013 г. 1.8.2014 г. 

CEN EN 15821:2010 
Отоплителни уреди на различно твърдо гориво за 
затопляне на сауна. Изисквания и методи за изпитване 

1.7.2011 г. 1.7.2012 г.
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CEN EN 15824:2009 
Изисквания за мазилки на основата на органични 
свързващи вещества 

1.4.2010 г. 1.4.2011 г. 

CEN EN 16069:2012 
Топлоизолационни продукти за сгради. Продукти от пено­ 
полиетилен (PEF), произведени в заводски условия. Изиск­ 
вания 

1.9.2013 г. 1.9.2014 г. 

CEN EN 16153:2013 
Светлопропускливи плоски многослойни поликарбонатни 
листове (PC) за вътрешни и външни покриви, стени и 
тавани. Изисквания и методи за изпитване 

1.1.2014 г. 1.1.2015 г. 

CEN EN 13241-1:2003+A1:2011 
Врати за промишлени и търговски сгради и за гаражи. 
Стандарт за продукт. Част 1: Продукти, без характеристики 
за защита от огън или димозащита 

EN 13241-1:2003 1.1.2012 г. 1.1.2013 г. 

CEN EN 13561:2004+A1:2008 
Външни щори. Технически изисквания, включително 
безопасност 

EN 13561:2004 1.8.2009 г. 1.8.2010 г. 

CEN EN 13659:2004+A1:2008 
Капаци. Технически изисквания, включително безопасност 

EN 13659:2004 1.8.2009 г. 1.8.2010 г. 

( 1 ) ЕOC: Европейска организация за стандартизация: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25500811; факс +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25196871; факс +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, тел. +33 492944200; факс +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Забележка 3: В случай на изменения, съответният стандарт се състои от EN CCCCC:YYYY, неговите 
предходни изменения, ако има такива, и въпросното ново изменение. Замененият стандарт се 
състои от EN CCCCC:YYYY и неговите предходни изменения, ако има такива, но без 
въпросното ново изменение. На посочената дата спира действието на презумпцията за съот­ 
ветствие на заменения стандарт с основните или други изисквания на съответното законода­ 
телство на Съюза. 

Забележка 4: Крайната дата на периода за съвместно прилагане на стандартите съвпада с датата на оттегляне 
на противоречащите национални технически спецификации, след което презумпцията за съот­ 
ветствие трябва да се основава на хармонизираните европейски спецификации (хармонизирани 
стандарти или европейски технически одобрения), достъпна на страницата http://ec.europa.eu/ 
enterprise/newapproach/nando/index.cfm?fuseaction=cpd.hs на информационната система 
NANDO на Европейската комисия. Когато даден хармонизиран стандарт се заменя с нова 
версия, и двете версии на стандарта могат да се използват за целите на поставяне на 
маркировка CE до края на периода за съвместно прилагане на стандартите. 

ЗАБЕЛЕЖКА: 

— Информация относно наличието на стандартите може да се получи или от европейските организации за 
стандартизация, или от националните органи по стандартизация, списъкът на които е публикуван в 
Официален вестник на Европейския съюз в съответствие с член 27 от Регламент (ЕС) № 1025/2012 ( 1 ). 

— Европейските организации за стандартизация приемат стандарти на английски език (CEN и Cenelec 
публикуват своите стандарти и на френски и немски език). След това националните органи за стандар­ 
тизация превеждат заглавията на стандартите на всички останали официални езици на Европейския съюз, 
на които се изисква те да бъдат преведени. Европейската комисия не носи отговорност за правилността на 
заглавията, представени за публикуване в Официален вестник. 

— Препратки към поправки с формат "…/AC:YYYY" се публикуват единствено за информация. Чрез 
поправката се отстраняват печатни, езикови и други подобни грешки в текста на един стандарт и тя 
може да се отнася за една или повече езикови версии (на английски, френски и/или немски) на даден 
стандарт, приет от европейска организация за стандартизация.
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— Публикуването на номерата в Официален вестник на Европейския съюз не означава, че стандартите са 
достъпни на всички официални езици на Европейския съюз. 

— Този списък замества всички предходни списъци, публикувани в Официален вестник на Европейския съюз. 
Европейската комисия гарантира актуализирането на този списък. 

— Повече информация относно хармонизирани стандарти и други европейски стандарти може да се намери 
в Интернет на адрес: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ-ЧЛЕНКИ 

Сведения, предоставени от държавите членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2013/C 186/03) 

Референтен номер на държавна помощ SA.27483 (X 56/09) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) LIGURIA 
Смесени 

Предоставящ орган REGIONE LIGURIA 
VIA FIESCHI, 15 — 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Наименование на мярката за помощ Agevolazioni per investimenti per l'innovazione tecnologica 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1793 del 22.12.2008, attuativa 
dell'art. 11 della legge n. 598 del 27.10.2004, pubblicata sul B.U.R.L. n. 
2 del 14.1.2009 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.1.2009 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 1,00 (в млн.) 

За гаранции EUR 1,00 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

40 % — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_598tecnologica/598tecnologica.html
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Референтен номер на държавна помощ SA.27487 (X 61/09) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) LIGURIA 
Смесени 

Предоставящ орган REGIONE LIGURIA 
VIA FIESCHI 15 — 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Наименование на мярката за помощ Agevolazioni a favore di PMI per l'acquisto o il leasing di nuove 
macchine utensili o di produzione 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1794 del 22.12.2008, attuativa 
della legge 28.11.1965, n, 1329 (c.d. «legge Sabatini» ) e s.m.i. pubb­
licata sul B.U.R.L. n. 2 del 14.1.2009 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.1.2009 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 2,50 (в млн.) 

За гаранции EUR 2,50 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

40 % — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini_decambializzata/1329sabatini_ 
decambializzata.html 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini/1329sabatini.html
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Референтен номер на държавна помощ SA.32086 (10/X) 

Държава-членка Австрия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) VORARLBERG 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Amt der Vorarlberger Landesregierung 
Römerstraße 15 
6900 Bregenz 
www.vorarlberg.at 

Наименование на мярката за помощ Vorarlberger Biomasse Nahwärme — Richtlinien 2010-2013 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Regierungsbeschluss vom 14.12.2010 der 42. Sitzung der Vorarlberger 
Landesregierung 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Prolongation N 319/2004 

Продължителност 15.12.2010 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 1,50 (в млн.) 

За гаранции EUR 1,50 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ за опазване на 
околната среда за насърчаване производството 
на енергия от възобновяеми енергийни 
източници (член 23) 

45 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.vorarlberg.at/vorarlberg/seiten/foerderungen/foerderungvonbiomassenahw.htm
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Референтен номер на държавна помощ SA.34164 (12/X) 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) DEUTSCHLAND 
Член 107, параграф 3, буква а),Неподпомагани области,Смесе­ 
ни,Член 107, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган KfW-Bankengrupp 
Palmengartenstr. 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Наименование на мярката за помощ KfW-Energieeffizienzprogramm 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

KfW-Gesetz, BGBl. I S.2427, Programmmerkblatt „KfW-Energieeffizien­
zprogramm“ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Modification X 923/2009 

Продължителност 1.1.2012 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 2 900,00 (в млн.) 

За гаранции EUR 2 900,00 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Заем при облекчени условия 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Инвестиционна помощ за опазване на 
околната среда за енергоспестяващи мерки 
(член 21) 

20 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.kfw.de 

Startseite => Inlandsförderung => Programm-übersicht => KfW-Energieeffizienzprogramm
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Референтен номер на държавна помощ SA.34173 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка IT 

Име на региона (NUTS) — 

Предоставящ орган Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali, Direzione Generale per le 
Politiche Attive e Passive 
Via Fornovo 8 Pal.A I Piano; 00192 Roma, Italia 
http://www.lavoro.gov.it 

Наименование на мярката за помощ Programma AMVA, Apprendistato e Mestieri a Vocazione Artigianale: 
Avviso pubblico a sportello rivolto alle imprese per la richiesta di 
contributi finalizzati all’inserimento occupazionale con contratto di 
apprendistato 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

— Decreto Legislativo 14 settembre 2011, n. 167, Testo Unico dell’ap­
prendistato, a norma dell’articolo 1, comma 30, della legge 
24 dicembre 2007, n. 247. (GU n.236 del 10.10.2011 ) 

— D.D. 262011 del Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali — 
Direzione Generale per le Politiche per l’Orientamento e la 
Formazione — PON «Governance e Azioni di Sistema» — Ob. 
Convergenza 

— D.D. 264011 del Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali — 
DGPOF 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 30.11.2011 г.-31.12.2012 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 78 150 700,00 (в млн.) 

За гаранции EUR 78 150 700,00 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

Fondo Sociale Europeo. 
Programma Operativo Nazionale Convergenza. Obiettivo 1. 
PON2007IT051PO006 — EUR 7 955 600,00 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ за наемане на работници в неравно­ 
стойно положение под формата на субсидии 
за заплати (член 40) 

0,007 % — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.servizilavoro.it/amva 

http://www.italialavoro.it/ 

http://www.lavoro.gov.it
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Референтен номер на държавна помощ SA.35355 (12/X) 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) DEUTSCHLAND 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган KfW Bankengruppe 
Palmengartenstraße 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Наименование на мярката за помощ Energieeffizient Sanieren — Kommunale Unternehmen 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

KfW-Gesetz, BGBI. I S.2427, Programmmerkblatt „Energieeffizient 
Sanieren — Kommunale Unternehmen“ 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.9.2012 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 25,00 (в млн.) 

За гаранции EUR 25,00 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ, Заем при облекчени условия 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ, която дава възможност 
на предприятията да надвишават стандартите 
на Общността за опазване на околната среда 
или да повишават равнището на опазване на 
околната среда при отсъствие на стандарти на 
Общността (член 18) 

35 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.kfw.de/kfw/de/Inlandsfoerderung/Programmuebersicht/BMU-Umweltinnovationsprogramm/ 
index.jsp
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Референтен номер на държавна помощ SA.35940 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) ABRUZZO 
Член 107, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган Regione Abruzzo Direzione Sviluppo Economico e del Turismo 
Via Passolanciano, 75 Pescara 65124 
www.regione.abruzzo.it 

Наименование на мярката за помощ Selezione e concessione di aiuti alle Destination Management Company 
(DMC) ed ai loro progetti di sviluppo Turistico di destinazione 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

DGR N.725 DEL 6.11.2012 PUBBLICATA SUL BOLLETTINO 
UFFICIALE DELLA REGIONE ABRUZZO BURAT SPECIALE 
TURISMO N.87 DEL 28.11.2012- ALLEGATO 1 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 28.11.2012 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Дейност на други организации с нестопанска цел 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 0,96 (в млн.) 

За гаранции EUR 0,96 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ за консултантски услуги по иновации 
и за поддържащи услуги по иновации (член 
36) 

958 688 EUR — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.regione.abruzzo.it/portale/index.asp?modello=avvisoSing&servizio=le&stileDiv= 
sequence&template=default&tom=2383&b=avviso 

http://leggi.regione.abruzzo.it/asp/redirectApprofondimenti.asp?pdfDoc=delibereRegionali/docs/delibere/ 
DGR725-2012.zip 

http://bura.regione.abruzzo.it/bollettinoaccess.aspx?id=46520&tipo=SPE&titolo= 
n%c2%b0+87+del+28%2f11%2f2012
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Референтен номер на държавна помощ SA.36049 (13/X) 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка 20-12-3234-05-12 

Име на региона (NUTS) DACHAU 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Regierung von Oberbayern 
Maximillianstraße 39 
80538 München 
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de 

Наименование на мярката за помощ Containerdepot München-Ost 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Art. 23, 44 BayHO 

Вид на мярката помощи ad hoc 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Дата на предоставяне От 5.12.2012 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Товарен железопътен транспорт 

Вид на получателя МСП — Kloiber GmbH 

Общ размер на помощта ad hoc, предоставена 
на предприятието 

EUR 0,61 (в млн.) 

За гаранции EUR 0,61 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

10 % — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.stmwivt.bayern.de/verkehr/schiene/schienengueterverkehr/agvo2
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Обобщена информация, която държавите членки съобщават относно държавна помощ, предо- 
ставена в съответствие с Регламент (ЕО) № 1857/2006 на Комисията за прилагане на членове 87 
и 88 от Договора към държавната помощ за малки и средни предприятия, осъществяващи дейност 

в производството на селскостопански продукти и за изменение на Регламент (ЕО) № 70/2001 

(2013/C 186/04) 

Помощ №: SA.36577 (13/XA) 

Държава-членка: Белгия 

Регион: VLAAMS GEWEST 

Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: Bio zoekt 
Boer en Bio zoekt Keten 2013 

Правно основание: Besluit van de Vlaamse Regering houdende 
toekenning van een subsidie aan BioForum vlaanderen vzw en 
Boerenbondvereniging voor Projecten vzw voor de uitvoering 
van het project „Bio zoekt Boer en Bio zoekt Keten 2013”. 

Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 
Общ годишен размер на планирания бюджет по схемата: EUR 
0,30 (в млн.) 

Максимален интензитет на помощта: 100,00 % 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
13.6.2013-31.12.2013 

Цел на помощта: Техническа помощ (член 15 от Регламент 
(ЕО) № 1857/2006) 

Обхванат сектор (обхванати сектори): СЕЛСКО, ГОРСКО И 
РИБНО СТОПАНСТВО 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Vlaamse Overheid 
Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II laan 35 
1030 Brussel 

Интернет адрес: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=3069 

Други сведения: — 

Помощ №: SA.36693 (13/XA) 

Държава-членка: Словения 

Регион: Slovenia 

Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: Pomoč za 
izgube zaradi neugodnih vremenskih razmer — suša 2012 

Правно основание: 

Program odprave posledic škode v kmetijstvu zaradi suše leta 
2012 (Sklep Vlade RS, št. 84400-1/2013/4, sprejet na 4. seji, z 
dne 11.4.2013) 

Zakon o odpravi posledic naravnih nesreč (Uradni list RS, št. 
114/05 – uradno prečiščeno besedilo, 90/07, 102/07 in 40/12 
– ZUJF) 

Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 
Общ годишен размер на планирания бюджет по схемата: EUR 
5,65 (в млн.) 

Максимален интензитет на помощта: 45,00 % 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
4.6.2013-31.12.2015 

Цел на помощта: Неблагоприятни климатични събития (член 
11 от Регламент (ЕО) № 1857/2006) 

Обхванат сектор (обхванати сектори): Растениевъдство, 
животновъдство и лов; спомагателни дейности 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Ministrstvo za kmetijstvo in okolje Republike Slovenije 
Dunajska 22, 
1000 Ljubljana 

Интернет адрес: 

http://www.mko.gov.si/fileadmin/mko.gov.si/pageuploads/ 
podrocja/naravne_nesrece/program_odprave_posledic_skode_v_ 
kmetijstvu_susa2012.pdf 

http://www.pisrs.si/Predpis.aspx?id=ZAKO3734&pogled= 
osnovni 

Други сведения: — 

Помощ №: SA.36745 (13/XA) 

Държава-членка: България 

Регион: Bulgaria
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Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: Помощ за 
компенсиране разходите на земеделски стопани, свързани с 
изпълнение на мерките по Държавната профилактична 
програма и Програмите за надзор и ликвидиране на болести 
по животните 

Правно основание: 

Чл. 4, чл. 10, параграф 1, букви „а“ и „б“, и чл. 15, параграф 2, 
буква „в“ от Регламент (ЕО) № 1857/2006 на Комисията за 
прилагане на членове 107 и 108 от Договора към държавната 
помощ за малки и средни предприятия, осъществяващи дейност 
в производството на селскостопански продукти 

Чл. 11, ал. 2, т. 3 и чл. 12, ал. 2, т. 1., буква „а“ от Закона за 
подпомагане на земеделските производители 

Чл. 120, ал.1, чл. 46 г и чл. 51, ал. 10 и ал. 11 от Закона за 
ветеринарномедицинската дейност. 

Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 
Общ годишен размер на планирания бюджет по схемата: BGN 
55,00 (в млн.) 

Максимален интензитет на помощта: 100,00 % 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
12.6.2013-30.6.2014 

Цел на помощта: Инвестиции в земеделски стопанства (член 4 
от Регламент (ЕО) № 1857/2006), Болести по животните (член 
10 от Регламент (ЕО) № 1857/2006), Техническа помощ (член 
15 от Регламент (ЕО) № 1857/2006) 

Обхванат сектор (обхванати сектори): Растениевъдство, 
животновъдство и лов; спомагателни дейности 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Държавен фонд „Земеделие“ 
гр. София бул. „Цар Борис III“ №138 

Интернет адрес: 

http://www.dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/darjavni-pomoshti-za- 
notificirane/ 

Други сведения: — 

Помощ №: SA.36746 (13/XA) 

Държава-членка: България 

Регион: Bulgaria 

Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: „Помощ за 

компенсиране разходите на земеделски производители, свързани 
с изпълнение на мерки по „Национална програма от мерки за 
контрол на почвени неприятели по картофите от сем. Телени 
червеи (Elateridae)“ 

Правно основание: 

Чл. 12, ал. 1 и ал. 2, т. 1, буква „а“ от Закона за подпомагане на 
земеделските производители; 

Указания на Държавен фонд „Земеделие“ за схема на държавна 
помощ „Помощ за компенсиране разходите на земеделски 
производители, свързани с изпълнение на мерки по „Национална 
програма от мерки за контрол на почвени неприятели по 
картофите от сем. Телени червеи (Elateridae)“; 

Национална програма от мерки за контрол на почвени 
неприятели по картофите от сем. Телени червеи — (Elateridae) 

Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 
Общ годишен размер на планирания бюджет по схемата: BGN 
1,40 (в млн.) 

Максимален интензитет на помощта: 100,00 % 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
12.6.2013-30.6.2014 

Цел на помощта: Болести по растения — нашествия от 
вредители (член 10 от Регламент (ЕО) № 1857/2006) 

Обхванат сектор (обхванати сектори): Растениевъдство, 
животновъдство и лов; спомагателни дейности 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Държавен фонд „Земеделие“ 
София 1618, „Цар Борис III“ 136 

Интернет адрес: 

http://dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/darjavni-pomoshti-za- 
notificirane/ 

Други сведения: — 

Помощ №: SA.36750 (13/XA) 

Държава-членка: Обединеното кралство 

Регион: SCOTLAND 

Наименование на схемата за помощ или име на друже- 
ството получател на индивидуалната помощ: Weather Aid 
Scheme (Scotland)2013 

Правно основание: Small Landholders (Scotland) Act 1911
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Годишни разходи, предвидени по схемата, или общ размер 
на индивидуалната помощ, предоставена на дружеството: 
Общ годишен размер на планирания бюджет по схемата: GBP 
5,75 (в млн.) 

Максимален интензитет на помощта: 90,00 % 

Продължителност на схемата или индивидуалната помощ: 
1.8.2013-31.12.2013 

Цел на помощта: Неблагоприятни климатични събития (член 
11 от Регламент (ЕО) № 1857/2006) 

Обхванат сектор (обхванати сектори): Растениевъдство, 
животновъдство и лов; спомагателни дейности 

Име и адрес на органа, предоставящ помощта: 

Scottish Government 
Agriculture, Food and Rural Communities Directorate, 
Rural Payments and Inspections Division, 
Q1 Spur, 
Saughton House, 
Broomhouse Drive, 
Edinburgh, 
EH11 3XD 

Интернет адрес: 

http://www.scotland.gov.uk/Topics/farmingrural/Agriculture/ 
grants/WeatherAidScheme 
Други сведения: —
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V 

(Становища) 

ПРОЦЕДУРИ, СВЪРЗАНИ С ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА В ОБЛАСТТА 
НА КОНКУРЕНЦИЯТА 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

ДЪРЖАВНА ПОМОЩ — ФРАНЦИЯ 

Държавна помощ SA.13869 (C 68/2002) – EDF: Прекласифициране в капитал на счетоводни 
провизии за освобождаване от данъци за подновяване на мрежата за общо захранване 

Покана за представяне на мнения съгласно член 108, параграф 2 от Договора за функционирането 
на Европейския съюз 

(текст от значение за ЕИП) 

(2013/C 186/05) 

С писмо от 02.05.2013, възпроизведено на езика, чийто текст е автентичен, на страниците след това резюме, 
Комисията уведоми Франция за решението си да разшири процедурата, предвидена в член 108, параграф 2 от 
Договора за функционирането на Европейския съюз, относно посочената по-горе мярка. 

Заинтересованите страни могат да представят мненията си относно мярката, по отношение на която 
Комисията разширява процедурата, в срок от един месец от датата на публикуване на това резюме и на 
писмото, което следва, на следния адрес: 

Commission européenne 
Direction générale de la Concurrence 
Greffe Aides d'Etat 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Факс: +32 22961242 

Тези мнения ще бъдат предадени на Франция. Запазването в тайна на самоличността на заинтересованата 
страна, която представя мнението, може да бъде поискано писмено, като се посочат причините за искането. 

С мотива, че мрежата за общо захранване (RAG) е дадена на EDF 
през 1956 г. чрез договор за концесия, през 1987 г. дружеството 
изменя своята счетоводна практика, като зачислява активите, 
свързани с RAG, към балансовата статия „Отдадено на 
концесия имущество“. Въпреки това съгласно Закон № 97- 
1026 от 10 ноември 1997 г. EDF се смята за собственик на 
RAG от 1956 г. Счетоводните провизии, създадени от 1987 г. до 
1996 г. по силата на режима „отдадено на концесия имущество“, 
следователно стават безпредметни. През 1997 г. в сметките на 
EDF има два вида провизии, създадени за освобождаване от 
данъци за подновяването на RAG: все още неизползваните 
провизии на стойност 38,5 млрд. френски франка (FRF) и 

правата на концедента, съответстващи на вече извършените 
дейности по подновяване, на стойност 18,345 млрд. FRF. 

Тъй като тези провизии стават безпредметни, френските органи 
реорганизират счетоводния баланс на EDF чрез закон и минис­ 
терско решение: 

— Първо, Закон № 97-1026 от 10 ноември 1997 г. поста­ 
новява, че към „1 януари 1997 г. стойностното изражение 
на отдаденото на концесия имущество за
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RAG, фигуриращо в пасива на счетоводния баланс на EDF, се 
вписва в статията „Капиталови субсидии“ след приспадане на 
съответните разлики от преоценки“. В него се предвижда, че 
частта от провизиите, съответстваща на правата на конце­ 
дента, се прекласифицира в капиталови субсидии, без да се 
облага с корпоративен данък. 

— Второ, с писмо от 22 декември 1997 г. на министъра на 
икономиката, финансите и промишлеността, на държавния 
секретар по въпросите на бюджета и държавния секретар 
по въпросите на промишлеността, адресирано до EDF, се 
обяснява преструктурирането на горната част на баланса на 
EDF и се установяват фискалните последици от реоргани­ 
зацията на баланса на EDF. 

Така все още неизползваните провизии на стойност 38,5 млрд. 
FRF се облагат нормално от френските органи, докато частта от 
провизиите, съответстваща на правата на концедента, не се 
облага. 

С решение от 16 октомври 2002 г. (C(2002) 3744), за което 
Френската република е била уведомена на същия ден, Комисията 
откри процедурата, предвидена в член 108, параграф 2 от ДФЕС, 
относно предимството, произтичащо от неплащането от страна 
на EDF на дължимия корпоративен данък при преструктури­ 
рането на неговия баланс през 1997 г., за частта от провизиите, 
съответстваща на правата на концедента. В адресирано до 
Комисията известие на Главна данъчна дирекция с дата 
9 април 2002 г. френските органи посочват, че „така полученото 
данъчно предимство [през 1997 г. от EDF] може да бъде оценено 
на 5,88 млрд. франка (14,119 x 41,66 %)“ или 888,89 млн. 
EUR. 

На 16 декември 2003 г. Комисията прие окончателно решение 
(C(2003)4637 окончателно), за което Френската република е 
уведомена на следващия ден ( 1 ). В това решение (членове 3 и 
4) Комисията заключава, че неплащането от страна на EDF на 
дължим корпоративен данък в размер на 888,89 млн. EUR при 
преструктурирането на неговия баланс през 1997 г. за частта от 
провизиите, съответстваща на правата на концедента, прекла­ 
сирани в капиталови субсидии, представлява държавна помощ, 
несъвместима с вътрешния пазар, и изисква възстановяване на 
помощта заедно с лихвите. 

С решение от 15 декември 2009 г. Съдът на Европейския съюз 
анулира членове 3 и 4 от решението на Комисията главно с 
мотива, че Комисията е тази, която трябва да провери дали 
частен инвеститор би направил подобна по размер инвестиция 
при сходни обстоятелства, независимо от формата на намеса на 
държавата за увеличаване на капитала на EDF. Това се прави с 
цел да се провери икономическата логика на тази инвестиция и 
да се сравни поведението, което би имал такъв инвеститор 
спрямо същото предприятие при същите условия ( 2 ). В своето 

решение от 5 юни 2012 г. Съдът на Европейския съюз 
отхвърли обжалването на Комисията срещу решението на 
Съда ( 3 ). Комисията трябва следователно да приеме ново 
решение за приключване на процедурата, открита с решението 
от 16 октомври 2002 г. Въпреки това следва да се разшири 
процедурата за събиране на нови елементи. 

Действително, по време на административната процедура 
френските органи са потвърдили, без други доказателства или 
подкрепящи анализи, че такава допълнителна субсидия е 
оправдана заради перспективите за рентабилност, представени 
от EDF през 1997 г., които са се конкретизирали през след­ 
ващите години. Както се подчертава от съдебните органи на 
Европейския съюз, приложимостта и ефективното прилагане на 
принципа за частен инвеститор в условията на пазарна 
икономика към такава капиталова субсидия изисква държавата 
членка да е действала реално като инвеститор, а не като 
фискален публичен орган. В тази връзка анализите, извършени 
преди инвестицията, са приемливи доказателства, обратно на 
последващите анализи. 

Въпреки това, твърдението на френските органи, че частен 
инвеститор в условията на пазарна икономика би направил 
капиталова вноска в размер на 888,89 млн. EUR, не е 
доказано с никакви документи, предоставени на Комисията, 
които френските органи биха проучили в качеството си 
акционер. Френските органи дори не са посочили каква е възвра­ 
щаемостта на капитала, който внасят, и следователно не са 
доказали, че очакваната възвращаемост от увеличаването на 
капитала ще бъде достатъчна за един частен инвеститор. При 
тези условия изглежда, че принципът за частен инвеститор не 
е приложим, а ако се приеме, че е приложим, неговото 
прилагане би довело до заключението, че един разумен частен 
инвеститор вероятно не би инвестирал в увеличаване на капитала 
на EDF без никаква прозрачност или предварителен анализ на 
възвращаемостта на внесения капитал. 

Следователно и в зависимост от новите елементи, които могат да 
бъдат внесени от Френската република и/или от други заинтере­ 
совани страни, неплащането през 1997 г. на корпоративен данък 
в размер на 888,89 млн. EUR вероятно е предоставило на EDF 
икономическо преимущество, което може да наруши конку­ 
ренцията и да засегне търговията между държавите членки, 
поради което представлява държавна помощ по смисъла на 
член 107, параграф 1 от ДФЕС и тази държавна помощ е непра­ 
вомерна. Ако това е така, Комисията не разполага с елементи, 
позволяващи ѝ да стигне до заключение относно съвместимостта 
на тази помощ с вътрешния пазар. 

Съгласно член 14 от Регламент (ЕО) № 659/1999 на Съвета 
всяка неправомерна помощ може да подлежи на възстановяване 
от получателя.
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ТЕКСТ НА ПИСМОТО 

„Par la présente, la Commission a l’honneur d’informer la Répu­
blique française que, dans le cadre de la procédure prévue à 
l’article 108, paragraphe 2, du traité sur le fonctionnement de 
l'Union européenne ("TFUE") ( 1 ) qui a été ouverte par sa déci­
sion du 16 octobre 2002 dans l'affaire ci-dessus, après l'annu­
lation des articles 3 et 4 de la décision du 16 décembre 2003 
de la Commission et le réexamen des informations fournies par 
vos autorités, la Commission a décidé d’étendre cette procédure 
pour préciser celle-ci et recueillir les informations et observa­
tions complémentaires de la République française et des tiers 
intéressés à ce sujet. 

PROCÉDURE 

1. Par décision du 16 octobre 2002 (C(2002) 3744), notifiée 
à la République française le même jour, la Commission a 
ouvert la procédure prévue à l’article 108, paragraphe 2, du 
TFUE sur l’avantage résultant du non-paiement par EDF de 
l’impôt sur les sociétés dû, lors de la restructuration de son 
bilan en 1997, sur une partie des provisions comptables 
créées en franchise d’impôt pour le renouvellement du 
réseau d’alimentation général (RAG). La Commission a 
aussi enjoint aux autorités françaises de fournir des infor­
mations nécessaires à l’examen de cet avantage fiscal dans 
le cadre de la procédure formelle. 

2. Dans leurs observations transmises à la Commission par 
lettre en date du 11 décembre 2002, les autorités françaises 
ont contesté qu’EDF ait bénéficié d’un avantage fiscal et fait 
valoir notamment que la dotation complémentaire en 
capital corrigeait une sous-capitalisation et était justifiée 
de ce fait. 

3. Après publication de la décision de la Commission ( 2 ), par 
lettre du 21 janvier 2003, la Commission a transmis à la 
République française les seules observations reçues d'une 
partie intéressée, en l'invitant à présenter ses commentaires. 
La République française n'a pas présenté de commentaire 
sur ces observations. 

4. Une réunion technique entre la Commission et les autorités 
françaises s’est tenue le 12 février 2003 au cours de 
laquelle la demande d'informations répondant à l'injonction 
a été réitérée oralement puis rappelée par lettre de la 
Commission du 4 juillet 2003. 

5. Le 11 novembre 2003, la République française a présenté 
de nouvelles informations. Le 17 novembre 2003, une 
nouvelle réunion technique a été organisée entre la 
Commission, les autorités françaises et des représentants 

d’EDF. Les autorités françaises ont également adressé des 
informations complémentaires en date du 20 novembre 
2003. 

6. Le 16 décembre 2003, la Commission a adopté sa décision 
finale (C(2003)4637fin), notifiée à la République française 
le lendemain ( 3 ). 

7. Par son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de l'Union 
européenne a annulé les articles 3 et 4 de la Décision de la 
Commission ( 4 ). 

8. Par son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de l'Union 
européenne a rejeté le pourvoi formé par la Commission 
contre l'arrêt du Tribunal ( 5 ). 

DESCRIPTION DÉTAILLÉE DE LA MESURE 

9. En 1987, au motif que le réseau d’alimentation générale 
(RAG) lui avait été confié en 1956 par un contrat de 
concession, EDF a modifié sa pratique comptable et classé 
les actifs affectés au RAG au poste du bilan « Biens mis en 
concession ». EDF a donc appliqué à ces actifs les règles 
comptables spéciales établies en France pour les biens mis 
en concession qui doivent être retournés à l’Etat à la fin de 
celle-ci, et a créé en franchise d’impôt des provisions pour 
le renouvellement du RAG. 

10. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 a cependant 
établi qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 
1956. Les provisions comptables créées de 1987 à 1996 
en vertu du régime des biens mis en concession sont alors 
devenues sans objet. 

11. En 1997, EDF avait dans ses comptes deux types de provi­
sions créées en franchise d’impôt pour le renouvellement 
du RAG: les provisions non encore utilisées pour un 
montant de 38,5 milliards de francs français (FRF) et les 
droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, pour un montant de FRF 
18,345 milliards. 

12. Ces provisions étant devenues sans objet, les autorités fran­
çaises ont réorganisé le bilan d’EDF à travers une loi et une 
décision ministérielle. 

13. En premier lieu, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
dispose qu’au « 1er janvier 1997, la contre-valeur des biens 
en nature mis en concession du RAG figurant au passif du 
bilan d’EDF est inscrite, nette des écarts de réévaluation 
correspondants, au poste « Dotations en capital » ». Rien, 
ni dans la loi, ni dans les travaux parlementaires, ne laisse 
penser que le législateur a voulu statuer sur le traitement 
fiscal de cette opération.
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14. En second lieu, une lettre du ministre de l’Economie, des 
Finances et de l’Industrie, du secrétaire d’Etat au Budget et 
du secrétaire d’Etat à l’Industrie, adressée à EDF le 
22 décembre 1997 (ci-après « la lettre du ministre de 
l’Economie »), explique dans son annexe 1 la restructuration 
du haut du bilan d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997: 

«— Reclassement des « droits du concédant » 
(18 345 563 605 F): 

Consolidation en dotations en capital de la contre- 
valeur des biens en nature du RAG mis dans la 
concession à hauteur de FRF 14 119 065 335. 

Regroupement des écarts de réévaluation du RAG de 
1959 (2.425 MF) et de 1976 (immobilisations non 
amortissables: 97 MF) avec le poste « Ecarts de rééva­
luation RAG », dont le montant passe ainsi de 1.720 
MF à 4.145 MF. 

Regroupement des provisions réglementées relatives à 
la réévaluation des immobilisations amortissables de 
1976 (1.704 MF), le poste passant de 877 MF à 
2.581 MF. 

Reclassement des provisions pour renouvellement 
devenues injustifiées (38 520 943 408 F) au report à 
nouveau, en application de l’avis du Conseil national 
de la comptabilité n o 97-06 du 18 juin 1997 relatif 
aux changements comptables.» 

15. L’annexe 3 de la lettre du ministre de l’Economie établit 
également les conséquences fiscales de la réorganisation du 
bilan d’EDF. Une variation d’actif net est constatée avec le 
reclassement des provisions pour renouvellement non utili­
sées, d’un montant de FRF 38,5 milliards, au report à 
nouveau, et soumise à l’impôt sur les sociétés au taux de 
41,66 % applicable en 1997. 

16. Ainsi, les provisions non encore utilisées pour un montant 
de FRF 38,5 milliards ont été imposées normalement par 
les autorités françaises, alors que la partie des provisions 
correspondant aux droits du concédant n’a pas été imposée. 
Dans une note de la Direction générale des impôts en date 
du 9 avril 2002, adressée à la Commission, les autorités 
françaises indiquent que « les droits du concédant afférents 
au RAG représentent une dette indue que l’incorporation au 
capital a libérée d’impôt de manière injustifiée » et que « 
cette réserve aurait dû, préalablement à son incorporation 
au capital, être transférée du passif de l’établissement où elle 
figurait à tort vers un compte de situation nette entraînant 
ainsi une variation positive d’actif net imposable en appli­
cation de l’article 38-2 » du Code général des impôts. Elles 
constatent que « l’avantage en impôts ainsi obtenu [en 1997 
par EDF] peut être évalué à 5,88 milliards de francs (14,119 
× 41,66 %) », soit EUR 888,89 millions ( 1 ). 

17. Conformément à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
et à la lettre du ministre de l’Economie, les écarts de rééva­
luation ont été transférés à la rubrique « Capitaux propres » 
sans incidence fiscale, car ils correspondaient à des plus- 
values de réévaluation réalisées en franchise d’impôt ou 
sous un régime de neutralité fiscale suite aux lois de rééva­
luation de 1959 et de 1976. 

18. Dans le cadre de la réorganisation du bilan d’EDF, les auto­
rités françaises ont suivi l’avis n o 97.06 du 18 juin 1997 du 
Conseil national de la comptabilité, relatif aux changements 
de méthodes comptables, changements d’estimation, chan­
gements d’options fiscales et corrections d’erreurs (ci-après « 
l’avis du Conseil national de la comptabilité »), qui établit 
que les corrections d’erreurs comptables, qui, par leur 
nature même, portent sur la comptabilisation des opéra­
tions passées, « sont comptabilisées dans le résultat de 
l’exercice au cours duquel elles sont constatées ». 

DÉCISION D'OUVERTURE DE LA PROCÉDURE 

19. Dans sa décision d'ouverture de la procédure du 16 octobre 
2002, la Commission concluait que la création irrégulière 
de provisions complémentaires pour renouvellement du 
réseau d'alimentation générale (RAG) sur la période 1987- 
1996 avait favorisé EDF au sens de l’article 107 (1) du 
TFUE. Elle lui aurait procuré un avantage économique 
sélectif résultant de la différence entre la valeur capitalisée 
de l'impôt sur les sociétés non payé sur les provisions au 
cours de la même période et le montant de l'impôt sur les 
sociétés acquitté par EDF en 1997, à la suite de l'adoption 
par le Parlement français de l'article 4 de la loi 97 – 1026. 

20. En dépit du fait qu’EDF exerçait en France des activités sur 
une série de marchés soumis à des droits de monopole 
avant l’entrée en vigueur de la directive du Conseil 96/92 
libéralisant le secteur de l’électricité, la Commission consi­
dérait que les mesures d’aides en cause en faveur d’EDF ont 
faussé ou menacer de fausser la concurrence et le 
commerce entre Etats membres aux termes de l’article 107 
(1) du TFUE. Cela résultait en particulier du fait que, malgré 
les droits exclusifs dont jouissait EDF dans l’exercice de 
certaines activités en France, il existait néanmoins un 
certain degré de commerce entre Etats membres sur ces 
marchés. De surcroît, une libre concurrence existait sur 
les marchés connexes sur lesquels EDF avait déjà diversifié 
(que ce soit d’un point de vue géographique ou sectoriel) 
ses activités au-delà de l’étendue de ses droits exclusifs. Ces 
effets étaient déjà présents bien avant la libéralisation 
provoquée par la directive susmentionnée. 

21. La Commission concluait aussi qu'il s'agissait d'une aide 
nouvelle qui ne semblait pas, à ce stade, permettre de 
considérer que les conditions énoncées à l'article 107, para­
graphes 2 et 3, du TFUE, étaient remplies, cependant que 
les autorités françaises n'avaient pas invoqué l'application 
des dispositions de l'article 106, paragraphe 2 du TFUE. 

22. Enfin, dans son injonction du 16 octobre 2002, la 
Commission avait demandé aux autorités françaises la 
communication de tous les documents, informations et 
données nécessaires pour apprécier la compatibilité de 
cette mesure d’aide, et notamment les copies complètes 
des rapports confidentiels de la Cour des comptes française
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sur EDF. Les autorités françaises se sont limitées à commu­
niquer des extraits de ces rapports, au motif que seuls ces 
extraits étaient en rapport avec l’investigation de la 
Commission et que les « rapports particuliers de la Cour 
des comptes sur EDF comportent des éléments nominatifs 
ou qui relèvent du secret commercial ». 

OBSERVATIONS D’UN TIERS INTÉRESSÉ 

23. Par lettre en date du 6 janvier 2003, le Syndicat National 
des Producteurs Indépendants d’Electricité Thermique 
(SNPIET) a adressé des observations à la Commission 
dans le cadre de la procédure formelle d’examen ouverte 
sur le non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. Selon ces obser­
vations, EDF ne s’est pas conformée dans le cadre de ses 
activités aux règles en usage dans les sociétés industrielles et 
commerciales, contrairement à ce que dispose la loi n o 46- 
628 du 8 avril 1946. 

OBSERVATIONS DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE 

24. Les autorités françaises ont communiqué leurs observations 
à la Commission par lettre en date du 11 décembre 2002. 
Elles contestent le caractère d’aide d’Etat du non-paiement, 
en 1997, de l’impôt sur les sociétés sur une partie des 
provisions comptables créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG. 

25. A titre préliminaire, les autorités françaises contestent le 
montant des provisions pour renouvellement du RAG 
avancé par la Commission. Les autorités françaises soutien­
nent ensuite que, même en l’absence de dotations en provi­
sions pour le renouvellement du RAG, EDF n’aurait pas été 
en mesure de payer l’impôt sur les sociétés de 1987 à 1996 
du fait de reports fiscaux fortement déficitaires. De plus, 
l’Etat étant à la fois propriétaire d’EDF et autorité concédant 
le RAG, elles ont considéré que les droits du concédant ne 
constituaient pas pour lui une dette réellement exigible. Par 
conséquent, lors de la restructuration du bilan en 1997, 
elles ont affecté ces droits du concédant aux capitaux 
propres d’EDF afin de corriger sa sous-capitalisation, mais 
sans les soumettre à l’impôt sur les sociétés. 

26. Les autorités françaises considèrent que la restructuration 
comptable opérée en 1997 peut être interprétée comme 
une dotation complémentaire en capital d’un montant équi­
valent à l’exonération partielle d’impôt, dont le but a été 
également de corriger une sous-capitalisation. Il aurait été 
jugé plus efficace et neutre d'affecter directement les droits 
du concédant en fonds propres pour leur montant total 
plutôt que d'effectuer l'opération de nature équivalente 
qui aurait consisté à affecter en capital un montant net 
après impôts sur les sociétés, solliciter le versement par 
EDF de l'impôt sur les sociétés correspondant à la variation 
de l'actif net puis, enfin, procéder à une dotation complé­
mentaire en capital d'un montant équivalent à l'impôt payé. 

27. Les autorités françaises estiment qu'une telle dotation 
complémentaire était justifiée par les perspectives de renta­
bilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ailleurs 

concrétisées pendant les années suivantes. Dans des circons­
tances comparables, selon les autorités françaises, un inves­
tisseur privé en économie de marché aurait procédé à un tel 
apport en capital. 

28. Les autorités françaises contestent également que la rému­
nération de l’Etat ait été indûment diminuée de 1987 à 
1996 suite à la création des provisions en question. Elles 
indiquent que, même si le résultat net avait été supérieur, la 
rémunération de l’Etat n’aurait pas été plus élevée car, 
pendant cette période, le niveau de la rémunération ne 
correspondait pas à un pourcentage prédéfini du résultat 
net de l’entreprise. Ce niveau était déterminé librement 
par l’Etat en valeur absolue et pouvait ne pas être fixé en 
fonction de la situation financière de l’entreprise. De plus, 
cette rémunération n’était pas obligatoirement prélevée sur 
les bénéfices nets de chaque exercice. Dans cette perspective 
et compte tenu des reports déficitaires d’EDF, les autorités 
françaises soulignent que l’Etat a finalement prélevé de 
1987 à 1996 un dividende dont le niveau a dépassé de 
façon considérable les limites du droit commun des sociétés 
commerciales. 

29. Les autorités françaises estiment, en outre, que même si la 
constitution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Elles estiment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. 

30. Par ailleurs, les autorités françaises considèrent que si un 
avantage indu devait être établi, il s’agirait d’une aide exis­
tante, et non d’une aide nouvelle en raison de la prescrip­
tion décennale, prévue à l’article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999, qui court à partir de l’octroi des premiers 
éléments d’aide. Compte tenu que la première demande de 
renseignements de la Commission date du 10 juillet 2001, 
les éventuels éléments d’aide accordés avant 1991 seraient 
prescrits. Les autorités françaises estiment que l’intervention 
du législateur en 1997 n’a pas eu pour effet d’interrompre 
cette prescription, puisque seules des mesures de la 
Commission peuvent avoir cet effet. Les autorités françaises 
estiment enfin qu’il s’agirait de toute façon d’une aide exis­
tante, dans la mesure où elle a été octroyée avant la libé­
ralisation du marché électrique. 

31. Dans leur lettre en date du 20 novembre 2003, les auto­
rités françaises rappellent leurs arguments quant aux écarts 
de réévaluation inclus dans le montant des droits du concé­
dant figurant dans les comptes sociaux et quant à l’appli­
cation de la règle de prescription. De plus, elles affirment 
que le taux de l’impôt sur les sociétés qui aurait dû être 
appliqué à la restructuration du bilan d’EDF est celui de 
1996 (taux de 36,67 %), et non de 1997 (taux de 41,66 %). 
En effet, elles considèrent que cette restructuration a été 
réalisée sur une déclaration fiscale déposée le 23 décembre 
1997, après la clôture de l’exercice 1996 mais avant celle 
de l’exercice 1997.
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32. Les autorités françaises contestent ainsi l’affirmation de la 
Commission selon laquelle EDF aurait bénéficié d’un avan­
tage en 1997 en raison du non-paiement de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. 

LES ARRÊTS DES JURIDICTIONS DE L'UNION 
EUROPÉENNE 

33. Dans son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de 
l'Union européenne a annulé les articles 3 et 4 de la déci­
sion de la Commission du 16 décembre 2003, essentielle­
ment au motif qu'l appartenait à la Commission, de vérifier 
si un investisseur privé aurait procédé à un investissement 
comparable dans son montant dans des circonstances simi­
laires, indépendamment de la forme de l’intervention de 
l’État pour augmenter le capital d’EDF et de l’usage éventuel 
de ressources fiscales à cet effet, et ce afin de vérifier la 
rationalité économique de cet investissement et de le 
comparer au comportement qu’aurait eu un tel investisseur 
à l’égard de la même entreprise dans les mêmes circons­
tances. Le Tribunal a estimé qu'eu égard à la nécessité 
d'apprécier la mesure litigieuse dans son contexte, la 
Commission ne pouvait se limiter à examiner les incidences 
fiscales des dispositions adoptées par la République fran­
çaise et aurait dû vérifier si l'opération satisfaisait au critère 
de l'investisseur privé. Le Tribunal a donc considéré que la 
Commission avait commis une erreur de droit et violé 
l'article 87 CE (devenu article 107 TFUE). 

34. Dans son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de 
l'Union européenne a rejeté le pourvoi formé par la 
Commission contre l'arrêt du Tribunal, notamment au 
motif que le constat effectué par le Tribunal selon lequel 
l’obligation pour la Commission de vérifier si les capitaux 
ont été apportés par l’État dans des circonstances qui 
correspondent aux conditions normales du marché existe 
indépendamment de la forme sous laquelle les capitaux ont 
été apportés, tout comme l'appréciation du Tribunal selon 
laquelle le critère de l’investisseur privé peut être applicable 
même dans le cas où des moyens de nature fiscale ont été 
employés, ne sont entachés d’aucune erreur de droit. 

35. La Cour considère que, en cas de doute sur la qualité de 
puissance publique ou d'actionnaire qui est à l'origine d'une 
mesure, il incombe à l'Etat membre d’établir sans équivoque 
et sur la base d’éléments objectifs et vérifiables que la 
mesure mise en œuvre ressortit à sa qualité d’actionnaire. 
Ces éléments doivent faire apparaître clairement que l’État 
membre concerné a pris, préalablement ou simultanément 
à l’octroi de l’avantage économique, la décision de procéder, 
par la mesure effectivement mise en œuvre, à un investis­
sement dans l’entreprise publique contrôlée. Peuvent 
notamment être requis, à cet égard, des éléments faisant 
apparaître que cette décision est fondée sur des évaluations 
économiques comparables à celles qu' un investisseur privé 
rationnel se trouvant dans une situation la plus proche 
possible de celle dudit État membre aurait fait établir, 
avant de procéder audit investissement, aux fins de déter­
miner la rentabilité future d’un tel investissement. 

36. La Cour estime que des évaluations économiques établies 
après l’octroi dudit avantage, le constat rétrospectif de la 
rentabilité effective de l’investissement réalisé par l’État 

membre concerné ou des justifications ultérieures du choix 
du procédé effectivement retenu ne sauraient suffire à 
établir que cet État membre a pris, préalablement ou simul­
tanément à cet octroi, une telle décision en sa qualité d’ac­
tionnaire. Si l’État membre concerné fait parvenir à la 
Commission des éléments de la nature requise, il appartient 
à cette dernière d’effectuer une appréciation globale prenant 
en compte, outre les éléments fournis par cet État membre, 
tout autre élément pertinent en l’espèce lui permettant de 
déterminer si la mesure en cause ressortit à la qualité d’ac­
tionnaire ou à celle de puissance publique dudit État 
membre. En particulier, peuvent être pertinents à cet 
égard, la nature et l’objet de cette mesure, le contexte 
dans lequel elle s’inscrit, ainsi que l’objectif poursuivi et 
les règles auxquelles ladite mesure est soumise. 

37. En outre la Cour relève que l’application du critère de 
l’investisseur privé aurait permis de déterminer si un action­
naire privé aurait apporté, à des conditions similaires, un 
montant égal à l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant 
dans une situation comparable à celle d’EDF. A cet égard, 
lorsqu’il apparaît que le critère de l’investisseur privé pour­
rait être applicable, la Cour estime qu'il incombe à la 
Commission de demander à l’État membre concerné de 
lui fournir toutes les informations pertinentes lui permet­
tant de vérifier si les conditions d’applicabilité et d’applica­
tion de ce critère sont remplies et elle ne peut refuser 
d’examiner de telles informations que si les éléments de 
preuve produits ont été établis postérieurement à l’adoption 
de la décision d’effectuer l’investissement en question. En 
effet, seuls sont pertinents les éléments disponibles et les 
évolutions prévisibles au moment où la décision de 
procéder à l’investissement a été prise. 

38. Au point 99 de cet arrêt, la Cour a souligné que, par l'arrêt 
attaqué, le Tribunal n'avait préjugé ni de l'applicabilité, en 
l'espèce, du critère de l'investisseur privé avisé en économie 
de marché, ni du résultat de l'éventuelle application de ce 
critère. 

CONSÉQUENCES POUR LA PROCÉDURE 

39. A la suite de l'annulation des articles 3 et 4 de la décision 
du 16 décembre 2003, la Commission doit adopter une 
nouvelle décision en vertu de l'art. 266 TFUE et de l'ar­
ticle 13 du Règlement (CE) 659/99 ( 1 ) pour clôturer la 
procédure en se conformant aux points de droits établis 
de manière définitive par l'arrêt de la Cour qui détermine 
l'Etat du droit en la matière. Les articles 3 et 4 de la 
décision du 16 décembre 2003 ayant été annulés dans 
leur entièreté, la Commission doit réexaminer les questions 
relatives à ces articles dans leur ensemble. En outre, ni la 
Cour, ni le Tribunal n'ont estimé que la décision d'ouver­
ture de la procédure formelle d'examen prise le 16 octobre 
2002 était viciée, de sorte qu'elle peut constituer la base 
d'une nouvelle décision finale. 

40. Compte tenu de ce qui précède, au vu des observations et 
informations reçues au cours de la présente procédure, la 
Commission pourrait en principe statuer sans étendre la
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procédure formelle d'examen. Néanmoins, compte tenu de 
l'ensemble des circonstances de l'espèce, la Commission 
estime qu'il est à la fois prudent et opportun de laisser à 
l'Etat membre concerné et aux parties intéressées la possibi­
lité de lui fournir des documents contemporains des 
mesures examinées, à supposer que de tels documents exis­
tent et n'aient pas été produits à ce jour. La Commission 
estime également opportun de préciser son analyse préli­
minaire et de permettre à la République française et aux 
tiers intéressés de lui faire parvenir toutes les réactions, 
informations et documents qu’ils estiment pertinents, en 
vue d'une décision finale à prendre conformément à l'ar­
ticle 7 du Règlement (CE) n o 659/1999. 

41. A ce stade, tout en l'inscrivant dans le contexte du reclas­
sement des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG en capital d'EDF en vertu de loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, la Commission 
concentrera son examen préliminaire sur l'éventuel avan­
tage économique découlant du non-paiement par EDF, en 
1997, de l’impôt sur les sociétés pour un montant d'EUR 
888,89 millions (augmenté des intérêts) sur la partie des 
provisions correspondant aux FRF 14,119 milliards de 
droits du concédant reclassés en dotations en capital. 

APPRECIATION DES MESURES: EXISTENCE D'UNE AIDE 
D'ETAT 

42. L'article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que: "Sauf 
dérogations prévues par le présent TFUE, sont incompati­
bles avec le marché intérieur, dans la mesure où elles affec­
tent les échanges entre États membres, les aides accordées 
par les États ou au moyen de ressources d'État sous quelque 
forme que ce soit qui faussent ou qui menacent de fausser 
la concurrence en favorisant certaines entreprises ou 
certaines productions". L'examen de ces conditions cumu­
latives d'application à la mesure en cause est poursuivi ci- 
après. 

Avantage sélectif faussant ou menaçant de fausser la 
concurrence 

43. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 ayant établi 
qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 1956, il 
convient de vérifier si cette loi n’implique pas un transfert 
de propriété du RAG. 

44. Selon les informations soumises par les autorités françaises, 
EDF peut raisonnablement être considérée comme proprié­
taire du RAG depuis le premier cahier des charges de 1956. 
Cette conclusion est fondée sur les éléments suivants: les 
caractéristiques des différents types de contrats de conces­
sion en droit français, les caractéristiques particulières de la 
concession originale à EDF, qui ne comportait pas de clause 
précise de rétrocession, la procédure d’acquisition des actifs 
concernés, pour lesquels EDF a dû acquitter un droit simi­
laire à une indemnité d’expropriation, et les conditions de 
financement de l’entretien et du développement du RAG 
aux frais d’EDF. Par conséquent, la « clarification » sur la 
propriété du RAG, effectuée par la loi n o 97-1026 du 
10 novembre 1997, ne semble pas contenir en soi d’élé­
ment d'avantage économique pour EDF. 

45. Il faut en conséquence examiner si la loi n o 97-1026 a tiré 
toutes les conséquences fiscales de la clarification qu'elle 

apporte quant à la propriété du RAG et si, dans l’hypothèse 
où tel ne serait pas le cas, il n’y a pas eu d’avantage écono­
mique de nature fiscale en faveur d’EDF. 

46. Pendant la période 1987-1996, EDF a créé des provisions 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG. Suite 
à la loi de 1997 réputant EDF propriétaire du RAG depuis 
1956, ces provisions sont devenues sans objet et ont dû 
par conséquent être reclassées à d’autres postes du bilan. 

47. La lettre du ministre de l’Economie, établissant les consé­
quences fiscales de la restructuration du bilan d’EDF, 
montre que les provisions pour renouvellement du RAG 
non utilisées ont été soumises par les autorités françaises 
à l’impôt sur les sociétés au taux de 41,66 %, taux appli­
cable en 1997. 

48. En revanche, conformément à l’article 4 de la loi n o 97- 
1026 du 10 novembre 1997, une partie de ces provisions, 
les droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, a été reclassée en dotations 
en capital à hauteur de FRF 14,119 milliards sans être 
soumise à l’impôt sur les sociétés. L'administration des 
impôts reconnaît le caractère illégal de cette opération, 
comme il résulte de la note de la Direction générale des 
impôts en date du 9 avril 2002, adressée à la Commission 
et reprise au considérant 16. 

49. Conformément à l’avis du Conseil national de la compta­
bilité, les corrections d’erreur doivent être comptabilisées 
dans le résultat de l’exercice au cours duquel elles sont 
constatées. D’autre part, si les provisions non utilisées qui 
avaient été créées en franchise d’impôt pour un montant de 
FRF 38,5 milliards ont été soumises à l’impôt sur les 
sociétés au taux de 41,66 % en 1997, il n’existe aucune 
raison objective de ne pas avoir imposé l’autre partie des 
provisions créées en franchise d’impôt au même taux. 

50. Les droits du concédant auraient dû être imposés en même 
temps et au même taux que les autres provisions compta­
bles créées en franchise d’impôt. Cela signifie que les FRF 
14,119 milliards de droits du concédant auraient dû être 
additionnés aux FRF 38,5 milliards de provisions non utili­
sées pour être imposés au taux de 41,66 % appliqué à la 
restructuration du bilan d’EDF par les autorités françaises. 
En ne payant pas la totalité de l’impôt sur les sociétés dû 
lors de la restructuration de son bilan, EDF a économisé 
EUR 888,89 millions. 

51. L’aide est bien consentie en 1997, car le montant de FRF 
14,119 milliards était à cette date une dette envers l’Etat, 
enregistrée au bilan comme droits du concédant, que l’Etat 
a abandonnée par la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, cependant que les conséquences fiscales de la loi 
sont exposées dans la lettre du ministre de l'économie de 
22 décembre 1997. 

52. Les autorités françaises affirment que, même en l’absence de 
dotations en provisions pour le renouvellement du RAG, 
EDF n’aurait pas été en mesure de payer l’impôt sur les 
sociétés de 1987 à 1996 du fait des reports fiscaux défici­
taires. Cet argument n’est pas pertinent. L’avantage fiscal
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date de 1997, et non des années antérieures. En outre, les 
dotations en provisions irrégulières ont provoqué partielle­
ment les reports fiscaux déficitaires. Ceux-ci auraient 
progressivement disparu de 1987 à 1996, de sorte que, 
en 1997, le montant de l’impôt dû par EDF aurait été 
nettement supérieur à ce qu'il a effectivement été, même 
sans tenir compte du non-paiement d'impôt pour le reclas­
sement de droits du concédant. 

53. Les autorités françaises estiment également que si la consti­
tution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Or, comme les autorités françaises 
l’indiquent elles-mêmes dans leur note en date du 9 avril 
2002, si les provisions pour renouvellement non utilisées 
ont été imposées normalement, les droits du concédant ont 
été reclassés en dotations en capital sans être soumis à 
l’impôt sur les sociétés. L’impôt payé par EDF en 1997 
est donc inférieur à l’impôt normalement dû. 

54. Les autorités françaises affirment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. En outre, le taux de l’impôt sur 
les sociétés qui aurait dû être appliqué à la restructuration 
du bilan d’EDF est celui de 1996, et non de 1997. 

55. Comme indiqué précédemment, d’une part, que le Conseil 
national de la comptabilité considère que les erreurs 
comptables doivent être corrigées au cours de l’exercice 
comptable au cours duquel elles ont été constatées. Les 
provisions pour renouvellement du RAG étant devenues 
sans objet suite à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, c’est bien au cours de l’exercice comptable 1997 
qu’elles devaient être reclassées, et donc imposées au taux 
de l’impôt sur les sociétés applicables au cours de cet exer­
cice. D’autre part, les autorités françaises elles-mêmes ont 
appliqué le taux de l’impôt sur les sociétés de 1997 à la 
partie des provisions qui a été imposée. 

56. A ce stade de l'examen, le non-paiement par EDF, en 1997, 
d'EUR 888,89 millions d’impôt semble donc constituer un 
avantage économique pour cette entreprise. EDF a pu 
employer la somme équivalente au non-paiement de 
l’impôt pour renforcer ses capitaux propres sans faire 
appel à des ressources financières extérieures. 

57. Toutefois, ainsi que le rappellent les juridictions de l'Union, 
notamment dans leurs arrêts repris aux considérants 33 à 
38 ci-dessus, en l'espèce, une dotation en capital supplé­
mentaire au bénéfice d'EDF ne constituerait pas un avantage 
économique au sens de l'article 107, paragraphe 1 du TFUE 
s'il est établi qu'un actionnaire privé hypothétique aurait 
apporté, à des conditions similaires, un montant égal à 
l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant dans une situa­
tion comparable à celle d’EDF. 

Principe de l'investisseur privé: applicabilité et 
application 

58. Il convient donc d'examiner, successivement, l'applicabilité 
et l'application de ce principe aux faits de l'espèce, compte 
tenu de l'arrêt de la Cour de justice de l'Union européenne. 

59. Les autorités françaises prétendent que la réforme 
comptable de 1997 équivaut à une dotation complémen­
taire en capital d’un montant égal à l’exonération partielle 
d’impôt. Il s’agirait donc de leur part d’un investissement, et 
non d’une aide. A cet égard, elles affirment qu'une telle 
dotation complémentaire était justifiée par les perspectives 
de rentabilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ail­
leurs concrétisées pendant les années suivantes. Dans des 
circonstances comparables, selon les autorités françaises, un 
investisseur privé en économie de marché aurait procédé à 
un tel apport en capital. Aucune autre preuve, démonstra­
tion ou document ne viennent étayer cette affirmation. 

Sur l'applicabilité du principe de l'investisseur privé 

60. Pour ce qui est de l'applicabilité du principe, il convient de 
déterminer si la mesure litigieuse a été prise par l'Etat en 
qualité d'actionnaire ou de puissance publique. La Cour de 
justice de l'Union européenne précise que: 

— si un Etat membre invoque, au cours de la procédure 
administrative, le principe de l'investisseur privé en 
économie de marché, il lui incombe, en cas de doute, 
d'établir sans équivoque et sur la base d'éléments objec­
tifs et vérifiables que la mesure mise en œuvre ressortit 
à sa qualité d'actionnaire (point 82 de l'arrêt); ces 
éléments doivent faire apparaître clairement que l'Etat 
membre concerné a pris, préalablement ou simultané­
ment à l'octroi de l'avantage économique, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à 
un investissement dans l'entreprise publique contrôlée 
(point 83 de l'arrêt); 

— peuvent notamment être requis, à cet égard, des 
éléments faisant apparaître que cette décision est 
fondée sur des évaluations économiques comparables 
à celles que, dans les circonstances de l'espèce, un inves­
tisseur rationnel se trouvant dans une situation la plus 
proche possible de celle dudit Etat membre aurait fait 
établir, avant de procéder audit investissement, aux fins 
de déterminer la rentabilité future d'un tel investis­
sement; 

— peuvent être pertinents à cet égard la nature et l'objet de 
cette mesure, le contexte dans lequel elle s'inscrit, ainsi 
que l'objectif et les règles auxquelles ladite mesure est 
soumise. 

61. Or, en l'espèce, ni les autorités françaises, ni EDF n'ont été 
en mesure de produire de document antérieur ou simultané 
à la décision d'octroi de l'avantage qui constituerait un 
véritable plan d'affaires. Il n'est pas même attesté que les 
autorités françaises auraient examiné les perspectives de 
rentabilité offertes par EDF en 1997 dont elles se prévalent.
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Les autorités françaises sont en défaut même d'indiquer 
quel était le rendement du capital qu'elles escomptaient 
et, par conséquent et a fortiori, de montrer que la rentabi­
lité attendue de l'augmentation de capital eût été suffisante 
pour un investisseur privé. De la même façon, il ne ressort 
nullement des travaux parlementaires que les députés et 
sénateurs auraient procédé à l'examen et à la discussion 
d'un plan d'affaires avant d'adopter la disposition législative 
litigieuse. De même, aucun élément objectif et vérifiable ne 
fait apparaître clairement que la République française a pris, 
préalablement ou simultanément à l'octroi de l'avantage 
fiscal, la décision de procéder, par celui-ci, à un investis­
sement dans l'entreprise EDF. Aux termes de l'arrêt de la 
Cour de justice de l'Union européenne, cette constatation 
milite fortement contre l'applicabilité du principe de l'inves­
tisseur privé en économie de marché. 

62. En revanche, les pièces disponibles montrent que c'est dans 
l'exercice de leurs compétences fiscales que le ministre de 
l’Economie, des Finances et de l’Industrie, le secrétaire d’Etat 
au Budget et le secrétaire d’Etat à l’Industrie, dans leur lettre 
adressée à EDF le 22 décembre 1997 y compris ses 
annexes, expliquent la restructuration du haut du bilan 
d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi n o 97-1026 
du 10 novembre 1997 et les conséquences fiscales de 
celui-ci, sans qu'il soit question d'un quelconque investis­
sement rentable. 

63. De même, alors que seules des règles fiscales et comptables 
semblent avoir été appliquées par les autorités françaises, il 
est probable que, sans la mesure en cause, le produit de 
l'impôt sur les sociétés non perçu aurait été versé aux 
recettes générales du budget de l'Etat français en 1997. Il 
n'apparaît pas non plus que des dispositions spécifiques en 
loi de finances aient été adoptées pour pré-affecter ce 
produit aux dépenses de l'Etat français au titre d'un quel­
conque investissement dans le capital d'EDF dans le cadre 
du même budget, en application du principe que l’affecta­
tion, totale ou partielle, d’une ressource établie au profit de 
l’Etat, à une personne morale distincte telle EDF, ne peut 
résulter que d’une disposition expresse de loi de finances. 

64. La mesure en cause semble uniquement régie par des règles 
comptables et fiscales et échapper aux règles et contrôles 
prévus pour les investissements de l'Etat français en tant 
qu'actionnaire. Par ailleurs, force est de constater que, 
comme il est indiqué au considérant 26, les autorités fran­
çaises se réfèrent à une opération hypothétique équivalente 
d'investissement pour le montant d'impôt non perçu qui n'a 
jamais existé, et dont les autorités françaises sont en défaut 
de démontrer qu'elle aurait pu être menée à bien en respec­
tant les dispositions fiscales et budgétaires régissant cette 
manière. A défaut de cette démonstration, le non-prélève­
ment de l'impôt apparaît comme une dérogation ad hoc 
des règles applicables. 

65. Certes, contrairement à l'avantage exorbitant que procure­
rait la seule annulation sans contrepartie d'un impôt dû, le 
non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les sociétés 
s'inscrit dans les faits dans le contexte plus vaste de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, qui reclassait en capital 
d'EDF des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG et qui constitue, à n'en pas douter, 
une mesure de recapitalisation. En revanche, il n'apparaît 

pas que la République française a pris, préalablement ou 
simultanément à l’octroi de l’avantage économique résultant 
du non-paiement de l'impôt sur les sociétés, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à un 
investissement dans EDF. 

66. Il résulte de ce qui précède que, à ce stade, et sous réserve 
des précisions que devront apporter les autorités françaises 
quant aux règles applicables en matière de pré-affectation 
d'une ressource fiscale au profit d'un investissement en 
dotation au capital d'une entreprise telle qu'EDF en 1997, 
ainsi que d'autres éléments objectifs et vérifiables attestant 
de leur volonté de procéder à un investissement au moyen 
de la mesure fiscale en cause, l'appréciation globale des faits 
de l'espèce semble indiquer que cette mesure ressortit à la 
qualité de puissance publique de la République française, 
écartant par-là l'applicabilité du principe de l'investisseur 
privé, selon les critères indiqués par la Cour de justice de 
l'Union européenne. 

A titre subsidiaire, sur l'application du principe de l'in­
vestisseur privé 

67. Quand bien même le principe de l'investisseur privé serait 
applicable, l'application dudit principe permet de conclure à 
ce stade qu'un investisseur privé n'aurait pas investi EUR 
888,89 millions dans l'augmentation de capital d'EDF en 
1997 sans aucune visibilité sur le rendement, en l'absence 
même de toute quantification du retour sur capital attendu 
en 1997 ainsi que de toute évaluation préalable par les 
autorités françaises, leurs agences d'investissement ou 
leurs conseils externes de la rentabilité de l'investissement 
prétendu. 

68. Il semble exclu qu'un actionnaire privé dans des circons­
tances normales de marché aurait investi EUR 888,89 
millions dans l'augmentation de capital d'EDF ou d'une 
entreprise similaire en 1997 sans disposer et avoir 
examiné au préalable des études prospectives objectives et 
solides montrant, notamment les perspectives de rentabilité 
et les risques attachés à un tel investissement, effectuées de 
préférence par un tiers impartial conseiller en investis­
sement, plutôt que, par exemple, l'entreprise bénéficiaire. 

69. De tels éléments devraient montrer, notamment, d'une part, 
quel était le plan d'affaires d'EDF en 1997, l'analyse critique 
de celui-ci et les facteurs de risque identifiés en son temps 
par l'Etat actionnaire et, d'autre part, compte tenu du plan 
d'affaires, dans une perspective d'actionnaire, le rendement 
attendu sur les capitaux d'EUR 888,89 millions investis, 
l'horizon de retour sur investissement, les modalités prévi­
sibles de rémunération de l'actionnaire soit en dividendes 
soit en appréciation de la valeur du capital, les facteurs de 
risque intrinsèque d'un tel investissement dans l'absolu et 
par rapport aux modalités de rémunération possibles ou 
prévisibles, la comparaison avec le rendement d'investis­
sements similaires dans des entreprises comparables à 
EDF et/ou tout autre facteur qu'un investisseur avisé 
aurait examiné avant d'engager ses fonds. A cet égard, il 
convient de rappeler l'incertitude sur le montant et l'évolu­
tion des charges de financement des retraites auxquelles 
EDF devait faire face en 1997, en application de son 
régime spécifique, et l'évaluation que pouvait en faire un 
investisseur à cette époque.
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70. Sur le plan matériel, attendu les critères fournis par la Cour, 
il convient que la date des documents fournis soit dûment 
établie ainsi que la preuve qu'ils ont été examinés par les 
ministres et fonctionnaires compétents et les assemblées du 
Parlement avant de prendre la décision litigieuse. 

71. A défaut de ces éléments, il n'est donc pas établi à ce stade 
qu'un actionnaire privé aurait apporté, à des conditions 
similaires, un montant égal à l’impôt dû, dans une entre­
prise se trouvant dans une situation comparable à celle 
d’EDF. Dès lors, en 1997, le non-paiement par EDF 
d'EUR 888,89 millions d’impôt sur les sociétés apparaît 
non pas comme un investissement productif de la part de 
l'Etat actionnaire mais plutôt comme une mesure déroga­
toire de nature purement fiscale susceptible d'avoir procuré 
un avantage économique à EDF. 

72. Un tel avantage renforcerait nécessairement la position 
d'EDF par rapport à celle de ses concurrents, des lors que 
le montant de fonds propres détermine, parmi d'autres 
facteurs, la capacité de financement externe d'une entre­
prise. Il crée donc une distorsion de concurrence au sens 
de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE. L’avantage serait 
nécessairement sélectif, puisque le non-paiement de l’impôt 
sur les sociétés sur une partie de ces provisions comptables 
constitue une exception au traitement fiscal normalement 
applicable à une telle opération et, en l'espèce, cette excep­
tion s'appliquait à la seule entreprise EDF. 

Ressources étatiques 

73. La notion d’aide recouvre non seulement des prestations 
positives telles que les subventions, mais également toutes 
les interventions des autorités publiques qui allègent les 
charges qui grèvent normalement le budget d’une entreprise 
et qui ont des effets identiques aux subventions ( 1 ). Confor­
mément à une jurisprudence constante ( 2 ), la non-percep­
tion par l’Etat d’un impôt qui aurait dû être perçu équivaut 
à la consommation d’une ressource d’Etat. 

74. Cette non-perception de la totalité de l’impôt sur les 
sociétés dû au titre de l’exercice 1997 découle directement 
d’un acte étatique, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997. 

Affectation des échanges entre les Etats membres 

75. Depuis sa création en 1946 et jusqu'à l'entrée en vigueur de 
la directive du Conseil 96/92/CE du Parlement européen et 
du Conseil du 19 décembre 1996 concernant des règles 
communes pour le marché intérieur de l’électricité ( 3 ), 
EDF a joui sur le marché français d'une situation de mono­
pole avec des droits exclusifs pour le transport, la distribu­
tion ainsi que l'importation et l'exportation d'électricité. 

Toutefois, EDF était déjà en concurrence avec les produc­
teurs d'électricité des autres Etats membres avant même 
l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE. De surcroît, 
une libre concurrence existait sur les marchés connexes sur 
lesquels EDF avait déjà diversifié ses activités au-delà de ses 
droits exclusifs, que ce soit d’un point de vue géographique 
ou sectoriel. Des effets sur les échanges existaient donc bien 
avant la libéralisation prévue par la directive 96/92/CE. 

76. L'électricité faisait l'objet entre les Etat membres d'échanges 
importants et croissants auxquels EDF participait active­
ment. Ces échanges, renforcés par l'adoption de la directive 
90/547/CEE du Conseil du 29 octobre 1990 relative au 
transit d'électricité sur les grands réseaux ( 4 ), s'effectuaient 
sur la base d'accords commerciaux entre les différents 
opérateurs des réseaux d'électricité de haute tension dans 
les Etats membres. Dans les pays européens de l'OCDE, les 
importations d'électricité ont augmenté à un taux annuel 
moyen de plus de 7 % entre 1980 et 1990. De 1981 à 
1989, EDF a multiplié l'excédent de sa balance commerciale 
d'électricité par 9, atteignant des exportations nettes de 
42 TWh représentant 10 % de sa production totale. En 
1985, EDF exportait déjà 19 TWh vers les autres Etats 
membres. 

77. Avant même l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE en 
février 1999, certains Etats membres avaient déjà adopté 
unilatéralement des mesures visant à ouvrir leur marché de 
l'électricité. En particulier, le Royaume-Uni a ouvert son 
marché à 100 % pour les gros clients industriels en 
1990. La Suède a ouvert le sien à 100 % en 1996, la 
Finlande a commencé à l'ouvrir en 1995 pour atteindre 
100 % en 1997, l'Allemagne l'a ouvert à 100 % en 1998 
et les Pays-Bas l'ont ouvert totalement pour les clients 
industriels en 1998. Dans ces conditions, avant même la 
date fixée par la directive pour l’ouverture à la concurrence, 
les aides d'Etat accordées aux entreprises disposant d’un 
monopole dans un Etat membre participant activement 
aux échanges intracommunautaires, comme c'est le cas 
d'EDF, étaient susceptibles d'affecter le commerce entre 
Etats membres au sens de l'article 107, paragraphe 1, du 
TFUE. 

78. Dans son rapport annuel 1997, EDF indiquait se situer « 
parmi les tous premiers opérateurs internationaux du 
secteur électrique, avec, hors de France, plus de FRF 13 
milliards engagés, un parc de production dont la puissance 
installée représente près de 11 % de celle du parc français et 
plus de 8 millions de clients. » Le rapport soulignait égale­
ment qu’en 1997, EDF a « multiplié et renforcé ses inves­
tissements en Europe en étendant sa présence à l’Autriche 
et à la Pologne » et qu’elle a « exporté plus de 70 TWh en 
Europe ». 

79. Le contrat d’entreprise 1997 – 2000, signé le 8 avril 1997 
entre l’Etat et EDF, prévoyait qu’EDF consacrerait environ 
FRF 14 milliards à ses investissements internationaux, les 
régions de l’Europe figurant parmi les priorités. Entre 2000 
et 2002, EDF avait acquis un tiers du capital de l’entreprise 
allemande EnBW, accru les capacités de production et de 
distribution de sa filiale britannique London Electricity, pris 
le contrôle direct de l’entreprise italienne Fenice et mis en 
place un partenariat avec Fiat pour l’achat de Montedison 
(devenu Edison).
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80. En 1997, SDS, filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait 
ses activités liées à la fourniture de services pour les clients 
individuels, les entreprises et les autorités locales. SDS exer­
çait son activité dans le traitement des déchets, l’éclairage de 
rue et d’autres services liés à l’énergie avec une contribution 
aux ventes équivalente à EUR 685 millions en 1998 contre 
EUR 650 millions en 1997. En 2000, EDF a mis au point 
un partenariat avec Veolia Environnement à travers la 
société Dalkia, qui est le leader européen des services éner­
gétiques aux entreprises et aux collectivités. Elle propose 
des services d’ingénierie et de maintenance énergétiques, 
gère des installations thermiques et des services techniques 
liés au fonctionnement des bâtiments et assure l’exploita­
tion des réseaux de chaleur, de cogénération, d’ensembles 
de production d’énergie et de fluides industriels. 

81. EDF a également développé ses activités sur le marché des 
énergies renouvelables. En 1997, la société holding CHART, 
une filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait ses activités 
dans le domaine des énergies renouvelables, telles que la 
géothermie et l’éolien. Sa contribution au chiffre d’affaires 
consolidé était alors d'EUR 70 millions. 

82. Enfin, en tant que producteur et distributeur d'électricité, 
EDF a été et est encore en concurrence avec des fournis­
seurs d'autres sources d'énergie de substitution comme le 
charbon, le pétrole et le gaz, tant sur son marché national 
que sur les marchés internationaux. En France, par exemple, 
EDF a lancé avec succès une campagne pour encourager 
l'utilisation d'électricité pour le chauffage. Elle a ainsi accru 
sa part de marché par rapport à ses concurrents qui four­
nissent des sources d'énergie de substitution comme le 
pétrole ou le gaz. Dans le secteur de l'acier, les fours élec­
triques sont en concurrence avec les fours à gaz et à 
pétrole. 

83. En ce qui concerne l’affectation des échanges entre Etats 
membres pour le gaz, il convient de noter que la France 
n’ayant que de faibles réserves de gaz, celui-ci a toujours 
été, dans une large mesure, importé. Le marché du gaz a 
aussi fait l’objet d’une directive de libéralisation, la directive 
98/30/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 
1998 concernant les règles communes pour le marché 
intérieur du gaz naturel, adoptée en juin 1998 et qui 
devait être transposée dans chaque Etat membre avant 
août 2000. Les Etats membres devaient définir les clients 
éligibles ayant la possibilité de choisir leur fournisseur. La 
définition de ces clients éligibles devait aboutir à une ouver­
ture immédiate du marché du gaz d’au moins 20 % de la 
consommation nationale annuelle de gaz, puis de 28 % en 
2003. 

84. Un rapport parlementaire français ( 1 ) indique que, selon les 
informations gouvernementales la consommation des 
clients éligibles ayant changé de fournisseur représentait 
au début de l’année 2002 environ 25 % de la consomma­
tion totale des clients éligibles et 5 % du marché total, et 
que quatre nouveaux opérateurs étaient apparus sur le 
marché français. 

85. EDF occupait ainsi une place importante dans les échanges 
d’électricité entre les Etats membres en 1997 alors que, à 
présent, le marché de l’électricité en France est pleinement 
ouvert et de nombreux fournisseurs européens y sont 
présents. Il apparaît ainsi qu’en 1997, EDF était déjà bien 
implantée sur certains marchés d’autres Etats membres, et 
que l’aide résultant du non-paiement par EDF de l’impôt sur 
les sociétés sur une partie des provisions comptables créées 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG ne 
pouvait qu’affecter les échanges entre Etats membres. 

86. Ainsi, dans la mesure où il remplit les quatre critères fixés à 
l’article 107, paragraphe 1, du TFUE, le non-paiement par 
EDF de l’impôt sur les sociétés sur une partie des provisions 
comptables créées en franchise d’impôt pour le renouvelle­
ment du RAG, semble constituer une aide d’Etat. Il convient 
désormais d’examiner sa compatibilité au regard des règles 
du TFUE. 

APPRÉCIATION DE COMPATIBILITÉ DE L'AIDE AVEC LE 
MARCHÉ INTÉRIEUR 

87. L’article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que les aides 
correspondant aux critères qu’il définit sont en principe 
incompatibles avec le marché commun. Les exceptions à 
cette incompatibilité prévues à l’article 107, paragraphe 2, 
du TFUE ne sont pas applicables en l’espèce en raison de la 
nature de l’aide qui n’est pas destinée à atteindre les objec­
tifs énumérés audit paragraphe. 

88. La mesure d’aide concernée ne remplit pas non plus les 
conditions prévues à l’article 107, paragraphe 3, points a) 
et c), pour les aides destinées à favoriser le développement 
économique de certaines régions, d’autant plus qu’elle 
correspond à une aide au fonctionnement. En effet, elle 
n’est pas subordonnée à des investissements ou à la créa­
tion d’emplois comme envisagé dans les lignes directrices 
concernant les aides d’Etat à finalité régionale. 

89. L’article 107, paragraphe 3, point c), du TFUE prévoit égale­
ment une exception pour les aides destinées à faciliter le 
développement de certaines activités quand elles n’altèrent 
pas les conditions des échanges dans une mesure contraire 
à l’intérêt commun. En l’espèce, la mesure d’aide examinée 
n’entre pas dans le cadre de cette dérogation. Cette excep­
tion au droit fiscal applicable, qui ne bénéficie qu’à une 
seule entreprise, ne peut être considérée comme destinée 
à faciliter le développement d’une activité. Son seul objet 
est en effet d’aider une entreprise en réduisant ses coûts 
opérationnels. 

90. En ce qui concerne les exceptions prévues à l’article 107, 
paragraphe 3, points b) et d), du TFUE, la mesure d’aide 
concernée en l’espèce n’est pas destinée à promouvoir la 
réalisation d’un projet d’intérêt commun, ni à remédier à 
une perturbation grave de l’économie française, ni à 
promouvoir la culture et la conservation du patrimoine. 

91. Ainsi, les critères de compatibilité énoncés à l’article 107, 
paragraphes 2 et 3, du TFUE ne sont pas remplis. Par 
ailleurs, en ce qui concerne la compensation des coûts de 
service public, les autorités françaises n’ont pas invoqué à
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( 1 ) Rapport de M. Poniatowski, fait en 2002 au nom de la commission 
des affaires économiques du Sénat sur le projet de loi relatif aux 
marchés énergétiques.



l’égard de l’avantage fiscal l’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, mais elles ont souligné le fait 
qu’EDF exerce des missions de service public. Les autorités 
françaises n’ont cependant fourni aucune évaluation du 
coût occasionné à EDF par ces missions. La Commission 
ne peut donc pas établir si l’avantage fiscal en question 
compense ou non l’éventuel surcoût lié à ces missions de 
service public qui lui sont imposées. En tout état de cause, 
si le non-paiement de l'impôt devait être qualifié de 
compensation pour la fourniture d'un service d'intérêt 
économique général, il n'est pas établi qu'une telle compen­
sation ait été définie à l'avance selon des critères trans­
parents et objectifs et calculée par rapport aux coûts 
d'une entreprise efficace. 

92. A ce stade, l’examen du respect des conditions formulées 
dans l’arrêt Altmark, qui permettent d’échapper au champ 
d’application de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE ainsi 
que l’examen des critères d’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, que les autorités françaises n'invo­
quent d'ailleurs pas, ne sont donc pas possibles en l’espèce. 

93. Sur la base des considérations précédentes, il apparaît à ce 
stade que l’aide examinée constitue une aide au fonction­
nement, qui a eu pour effet de renforcer la position concur­
rentielle d’EDF vis-à-vis de ses concurrents. Si tel est le cas, 
elle serait incompatible avec le marché intérieur. 

94. La Commission considère aussi que, à ce stade, que, 
contrairement à l’affirmation des autorités françaises, la 
règle de prescription ne s’applique pas en l’espèce. Certes, 
EDF a créé les provisions comptables en franchise d’impôt 
de 1987 à 1996. Cependant, il convient de remarquer, 
d’une part, que d’après le Conseil national de la comptabi­
lité, les corrections d’erreur, qui, par leur nature même, 
portent sur la comptabilisation des opérations passées, 
doivent être comptabilisées dans le résultat de l’exercice 
au cours duquel elles sont constatées et, d’autre part, que 
la loi qui dispose que les droits du concédant sont reclassés 
en dotations en capital sans être soumis à l’impôt sur les 
sociétés date du 10 novembre 1997. L’avantage fiscal date 
donc de 1997, et la prescription ne s’applique pas à une 
aide nouvelle versée à cette date, car le premier acte de la 
Commission concernant cette mesure date du 10 juillet 
2001. Par ailleurs l'article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999 exclut de la prescription la procédure au 
contentieux. 

VI. CONCLUSIONS 

Compte tenu des considérations qui précédent, la Commission 
estime à ce stade que la mesure examinée constitue une aide 
d'Etat et doute de sa compatibilité avec le marché intérieur. Elle 
invite donc la République française, dans le cadre de la procé­

dure de l’article 108, paragraphe 2, du TFUE sur le fonctionne­
ment de l'Union européenne, à présenter ses observations et à 
fournir toute information utile pour l’évaluation de la mesure 
dans un délai d’un mois à compter de la date de réception de la 
présente. En particulier, la République française devrait fournir 
les éléments et informations concernant l'applicabilité et l'appli­
cation du critère de l'investisseur privé indiqués par le Tribunal 
et la Cour de l'Union européenne repris aux considérants 33 à 
38 et 58 à 70 de la présente lettre. A priori, la Commission 
considère que l'éventuelle confidentialité des documents, à la 
supposer établie, ne devrait pas faire obstacle à leur transmis­
sion à la Commission. 

En effet, en ce qui concerne l'injonction du 16 octobre 2002, et 
les raisons arguées par les autorités françaises, la Commission 
constate que les documents transmis par les autorités françaises 
ont été largement expurgés. Il n’appartient pas à l’Etat membre 
mais à la Commission d’apprécier la pertinence de ces docu­
ments dans le cadre de son investigation. Par ailleurs, l’existence 
de secrets d’affaires invoquée par les autorités françaises ne 
constitue pas un motif valable pour refuser de transmettre un 
document à la Commission, puisque celle-ci est tenue de traiter 
de façon confidentielle toute information constitutive de secrets 
d’affaires. Il est probable que les éléments et informations néces­
saires revêtent le caractère de secret commercial, sous réserve de 
l'examen de l'ancienneté de documents datant de plus de 15 ans 
à l'heure actuelle. Le refus par la République française de 
communiquer les éléments et informations demandés par la 
Commission permettra à la Commission de décider exclusive­
ment sur la base des informations disponibles conformément à 
l’article 13, paragraphe 1, du règlement (CE) n o 659/1999. 

La Commission invite aussi vos autorités à transmettre immé­
diatement une copie de cette lettre au bénéficiaire potentiel de 
l’aide. 

La Commission rappelle à la République française l’effet 
suspensif de l’article 108, paragraphe 3, du TFUE sur le fonc­
tionnement de l'Union européenne et se réfère à l'article 14 du 
règlement (CE) n o 659/1999 du Conseil qui prévoit que toute 
aide illégale pourra faire l’objet d’une récupération auprès de son 
bénéficiaire. 

Par la présente, la Commission avise la République française 
qu’elle informera les intéressés par la publication de la présente 
lettre et d'un résumé de celle-ci au Journal officiel de l’Union 
européenne. Elle informera également les intéressés dans les 
pays de l’AELE signataires de l’accord EEE par la publication 
d’une communication dans le supplément EEE du Journal offi­
ciel, ainsi que l’autorité de surveillance de l’AELE en leur 
envoyant une copie de la présente. Tous les intéressés susmen­
tionnés seront invités à présenter leurs observations dans un 
délai d’un mois à compter de la date de cette publication.“
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ЦЕНИ ЗА АБОНАМЕНТ ЗА 2013 г. (без ДДС, с включени разходи за стандартна доставка) 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 300 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + C, на хартиен носител + 
годишно сборно издание на DVD 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 420 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия L, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

910 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, месечно издание на 
DVD (сборно издание) 

на 22 официални езика на 
ЕС 

100 EUR за годишен 
абонамент 

Притурка към Официален вестник (серия S — Договори за 
обществени поръчки и процедури по възлагане), DVD, едно 
издание на седмица 

многоезичен: на 23 
официални езика на ЕС 

200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия С ― Конкурси на език/езици в 
зависимост от конкурса 

50 EUR за годишен 
абонамент 

Абонамент за Официален вестник на Европейския съюз, издаван на официалните езици на Европейския съюз, 
може да се направи за 22 езикови версии. Един абонамент включва сериите L (Законодателство) и C 
(Информация и известия). 
За всяка езикова версия се прави отделен абонамент. 
Съгласно Регламент (ЕО) № 920/2005 на Съвета, публикуван в Официален вестник L 156 от 18 юни 2005 г., 
според който институциите на Европейския съюз временно не са задължени да съставят всички актове на 
ирландски език и да ги публикуват на този език, изданията на Официален вестник на ирландски език се 
разпространяват отделно. 
Абонаментът за притурката към Официален вестник (серия S ― Договори за обществени поръчки и процедури 
по възлагане) включва всички 23 официални езикови версии в едно общо многоезиково DVD. 
Абонатите на Официален вестник на Европейския съюз имат право, след заявка, да получат различните приложения 
към Официален вестник без допълнително заплащане. Информация за публикуването на приложенията се 
предоставя чрез съобщения за читателите, включени в Официален вестник на Европейския съюз. 

Продажби и абонаменти 

Абонаментът за различните платени периодични издания, като например Официален вестник на 
Европейския съюз, може да бъде направен чрез всички наши търговски представители. 
Списъкът на търговските представители е достъпен на адрес: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_bg.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) предлага директен безплатен достъп до законодателството на 
Европейския съюз. Този интернет сайт дава възможност за справка с Официален вестник на 
Европейския съюз и включва договорите, законодателството, юриспруденцията и подготви- 

телните законодателни актове. 

За подробна информация за Европейския съюз посетете интернет сайта: http://europa.eu 
BG
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